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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ОЛЕКСАНДР КУБРАКОВ:
«Дійшли згоди щодо 

поновлення реєстрації 
та інспектування 

суден, що прибувають 
під завантаження 

українським 
збіжжям».

Допомогу на дитину 
можна отримати  
у країні прихистку

ТУРБОТА. Відтепер батьки, в яких з’явився малюк під час їхньо-
го тимчасового перебування за кордонами України, можуть дис-
танційно подати документи на призначення допомоги при наро-
дженні дитини. На минулому засіданні уряду ухвалено розробле-
ну Мінсоцполітики комплексну постанову. Документом врегульова-
но питання соціальних виплат на дітей батькам, які через війну ви-
їхали за кордон.

До ухвалення цієї постанови жінки, які народили дитину за кор-
доном, могли отримати допомогу лише після повернення в Украї-
ну. Адже для цього вимагалася фізична присутність: потрібно бу-
ло особисто звернутися до органу соціального захисту населення.

Підтримана урядом новація передбачає можливість надсилати 
одним із батьків, який тимчасово перебуває за кордоном, заяву на 
призначення допомоги до органу соцзахисту в Україні за своїм за-
реєстрованим місцем проживання.

Разом із заявою батько чи мати мають надіслати видані компе-
тентними органами країни перебування та легалізовані в установ-
леному порядку документи, що засвідчують народження дитини.

541,7 тис. тонн
аграрної продукції відправила Україна 

у межах гуманітарних програм до країн 
з низьким доходом та нижчим від 

середнього

ПРАЦЕВЛАШТУВАННЯ. Із початку повномасштабної війни  
на Черкащині за сприяння служби зайнятості знайшли 
роботу 778 внутрішньо переміщених осіб

Місія: врахувати 
можливості  
й потреби кожного

Віцепрем’єр-міністр про підсумки зустрічі з міністром 
оборони Туреччини Хулусі Акаром щодо розблокування 
Чорноморської зернової ініціативи
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ГЕРОЇ НЕ ВМИРАЮТЬ!

У Європарламенті 
обговорювали депортацію 
українських дітей до рф та 
наголошували на об’єднанні 
зусиль для їх повернення

ДЕБАТИ 

У Полтаві відкрили 
меморіальну дошку на честь 
учасника російсько-української 
війни Героя України Віталія 
Грицаєнка (позивний «Гоголь») 5 

МЕДИЦИНА

Статус сімейного лікаря з 
реформуванням системи охорони 
здоров’я в Україні значно зріс, але 
випускники профільних вишів не 
квапляться його обирати

Енергосистема поступово відновлюється після ворожих атак
ЗАПАС МІЦНОСТІ. За словами мі-

ністра енергетики Германа Галущен-
ка, вже триває активна робота з під-
готовки до наступного опалювально-
го сезону. Усі енергетики працюють 
над відновленням того, що ворог по-
шкодив та знищив. Працює відповід-
ний штаб.

Тривають ремонти та відновлен-
ня магістральних підстанцій, яки-
ми управляє Укренерго, і генерую-
чих потужностей. Енергетики актив-

но відновлюють енергосистему і той 
запас міцності, який у ній був до об-
стрілів.

Із 10 жовтня 2022 року і протягом 
наступних шести місяців держава-те-
рорист здійснила 33 масовані атаки 
по об’єктах енергетичної інфраструк-
тури, зафіксовано приблизно 270 
влучань. Було вражено 24 об’єкти ге-
нерації (теплові електростанції, те-
плоелектроцентралі, гідро- та гідро-
акумулюючі станції), майже полови-

ну підстанцій системи передачі, магі-
стральні мережі.

Станом на кінець осінньо-зимо-
вого періоду енергосистема внаслі-
док руйнувань та окупації тимчасово 
втратила 44% атомної генерації, 78% 
потужностей ТЕС, 66% — блочних 
ТЕЦ, 12% — ГЕС, 75% — вітрової ге-
нерації та більш як 20% — сонячної.

За оцінками Світового банку, збит-
ки, завдані інфраструктурі електро
енергетики, газу та системи опален-

ня, а також видобутку вугілля в Укра-
їні, становлять приблизно 11 мільяр-
дів доларів США. А успішному прохо-
дженню зимового періоду посприяло 
використання вітчизняного вугілля. 

«У нас було завдання максималь-
но забезпечити роботу генерації на 
вітчизняному вугіллі, це було зро-
блено завдяки забороні експорту ву-
гілля. На початок вересня — кінець 
серпня на складах уже було понад 
2 мільйони тонн вугілля», — сказав 

Герман Галущенко. За його слова-
ми, наприкінці опалювального пері-
оду запаси вугілля становили майже 
1,2 мільйона тонн, нині вони сягають 
1,5 мільйона тонн.

Міністр наголосив, що успішному 
проходженню опалювального сезону 
також посприяло газове ПСО (покла-
дення спеціальних обов’язків). Тож 
коли доставляти вугілля фізично не 
було змоги, блоки ТЕС могли працю-
вати на газі.

Ремонт і технічне обслуговування автомобілів — в лідерах запитів від охочих працювати на новому місці  
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

путінський режим повторює злочин 
сталінських часів 
ДЕБАТИ В ЄВРОПАРЛАМЕНТІ. Насильницьке вивезення українських дітей до росії має масовий 
характер. Міжнародна спільнота повинна об’єднати зусилля, щоб повернути їх додому

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Викрадення та депортація укра-
їнських дітей стали тим злочи-

ном, який дав підстави Міжнарод-
ному кримінальному суду видати 
ордер на арешт російського прези-
дента путіна та «уповноваженої у 
справах дітей» рф марії львової-бє-
лової. Злочин проти беззахисної ди-
тини — це найпідліше і найпідступ-
ніше, що можна уявити, тому вин
них у викраденні та незаконному 
всиновленні дітей з України необ-
хідно покарати. Країни, які не вико-
нають рішення Міжнародного кри-
мінального суду про арешт путі-
на, мають потрапити під санкції ЄС. 
Про це йшлося під час дебатів у Єв-
ропарламенті, присвячених злочи-
ну російської влади проти україн-
ських дітей. 

Відверта неповага до 
міжнародного права

Те, що Міжнародний криміналь-
ний суд виокремив депортацію та 
переміщення дітей з України як во-
єнний злочин і підставу для вида-
чі першого за час російського втор-
гнення ордера на арешт, свідчить 
про ступінь тяжкості цього злочину 
і терміновість покарання причетних. 
Про це під час відкриття дебатів за-
явила єврокомісар з питань юстиції 
Віра Юрова. 

За її словами, факти депорта-
ції дітей підтвердили кілька укра-
їнських та міжнародних організа-
цій. Точна кількість вивезених дітей 

на сьогодні не відома. Проте україн-
ська сторона підтверджує цифри 16 
тисяч. 

«Тобто масштаби цього величез-
ні», — констатувала Віра Юрова. Ін-
циденти, що визначив Офіс проку-
рора Міжнародного кримінально-
го суду, на яких ґрунтуються орде-
ри на арешт путіна та львової-бєло-
вої, містять депортацію щонаймен-
ше сотень дітей з українських ди-
тячих будинків. За деякими даними, 
багато цих дітей усиновили росіяни, 
розповіла Віра Юрова. 

Реакція росії на ордери Міжна-
родного кримінального суду «про-
демонструвала ще вищий ступінь 
відвертої неповаги до міжнародно-
го права. Проте ми й надалі підтри-
муватимемо суд», — наголосила єв-
рокомісар. За її словами, Євроюст — 
європейське агентство, що співпра-
цює із судовими та поліцейськими 
органами  країн-членів ЄС, — упо-
вноважений координувати кримі-

нальні розслідування та пересліду-
вання осіб, якщо депортація стано-
вить міжнародний злочин. Після за-
питу Офісу прокурора Міжнарод-
ного кримінального суду компетент-
ні національні органи країн-чле-
нів ЄС, які беруть участь у спіль-
ній слідчій групі, вже поділилися ін-
формацією та доказами про депор-
тацію дітей.  

Змінюють імена 
і стирають 
особистості

Жахливі злочини, які скоює ро-
сійський режим в Україні, не нові. 
Це історія, яка повторюється. Про 
це під час дебатів заявила литов-
ська євродепутат від Європейської 
народної партії Раса Юкнявічене, 
навівши приклад депортацій, які 
сталінський режим скоював у краї-
нах Балтії. 

«Жахи депортації повернулися 
тому, що злочинів срср не було за-
суджено належно на міжнародно-
му рівні», — переконана євроде-
путат. Вона наголосила, що ордер 
Міжнародного кримінального суду 
на арешт путіна — це ще й надія на 
те, що цього разу злочинців, винних 
у депортації, таки покарають. 

Немає злочинів жахливіших і 
огидніших, ніж ті, які скоюють про-
ти дітей, переконаний португаль-
ський депутат від групи соціаліс-
тів і демократів Педро Маркес. «Па-
не путіне, в цій війні ви перетнули 
стільки меж, що вас запам’ятають 
з найгірших причин. Але не дода-
вайте ще одного жахливого розділу 
до підручників історії — про викра-
дення дітей. Якщо у вас є частка лю-
дяності, зробіть хоч раз щось гідне. 
Зупиніть викрадення та поверніть 
дітей у родини», — звернувся він до 
путіна із трибуни. 

Вивезення українських дітей — 
частина путінського плану знищен-
ня суверенітету України, україн-
ського народу і його майбутнього. 

«російський уряд, який досі член 
Ради Безпеки ООН, фальсифікує 
особисті історії українських дітей, 
змінюючи їхні імена та стираючи 
особистості. Ніхто з нас не хотів би 
опинитися на місці батьків цих ді-
тей», — сказав євродепутат. Він за-
кликав міжнародне співтовариство  
використати всі можливі засоби для 
пошуку, ідентифікації та повернен-
ня українських дітей у їхні сім’ї  в 
Україну.

путін і львова-бєлова несуть осо-
бисту і політичну відповідальність 

за злочини проти українських дітей. 
А країна-агресор намагається ство-
рити враження, що не викрадає, а 
рятує дітей. Німецький депутат від 
Європейської народної партії Мі-
хаель Галер обурився, що російське 
пропагандистське телебачення ще й 
показує репортажі, «як українських 
дітей урочисто натуралізують і роб
лять росіянами». За його словами, це 
зросійщення нагадує йому часи на-
цистської Німеччини. 

«Як німець я із соромом згадую 
часи німецької окупації не лише 
України, де застосовували схожу 
практику. Дітей спочатку депорту-
вали, а потім намагалися перетво-
рити їх на німців. Страшно, що істо-
рія повторюється», — сказав Міха-
ель Галер. 

Як відомо, учасницями Міжна-
родного кримінального суду є 23 
держави. Але не всі вони готові ви-
конувати ордер на арешт путіна. 
Про це заявила Угорщина. Не да-
ла чіткої відповіді й ПАР, де у серп-
ні цього року має пройти зустріч 
БРІКС, на яку запрошено росій-
ського президента. 

Естонський позафракційний де-
путат Яак Медісон наголосив, що 
важливо змусити всі країни-учас-
ниці Міжнародного кримінального 
суду виконувати ордер.  «Якщо де-
які з держав-членів не виконувати-
муть його, то проти них необхідно 
ввести економічні санкції. Можемо 
обмежити наші благодійні пожерт-
ви,  які робимо, особливо в Африці 
та інших країнах-учасницях Між-
народного кримінального суду», — 
заявив депутат.
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Польща розблокує 
транзит українського 
збіжжя 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ДОМОВЛЕНОСТІ. Польща розблокує з опівночі 21 квітня тран-
зит через свою територію українського збіжжя до портів у Європі. 
Однак залишається чинною заборона на ввезення української сіль-
ськогосподарської продукції на польський ринок.

Про це під час спільної пресконференції у Варшаві заявили пер-
ший віцепрем’єр-міністр — міністр економіки України Юлія Свири-
денко, міністр сільського господарства України Микола Сольський, 
міністр сільського господарства Польщі Роберт Телус та міністр 
розвитку і технологій РП Вальдемар Буда, повідомляє Укрінформ.

Юлія Свириденко висловила впевненість, що українські експор-
тери відповідально поставляться до польських вимог транзиту. Во-
на висловила вдячність Польщі за допомогу у складний період ро-
сійської агресії проти України.

Микола Сольський зазначив, що переговори були успішними, і 
подякував польській стороні за підтримку й солідарність з Україною.

Роберт Телус поінформував про технічні рішення, що дали змо-
гу розблокувати транзит українського збіжжя. По-перше, впродовж 
певного часу потяги через територію Польщі до польських портів чи 
кордонів з іншими країнами йтимуть під конвоєм відповідних поль-
ських служб. По-друге, запроваджуватимуть механізм SENT (сис-
тема електронного контролю за транспортом). По-третє, всі ваго-
ни зі збіжжям пломбуватимуть і обладнуватимуть GPS-датчиками. 
Він підкреслив, що завдяки цим рішенням жодна тонна українсько-
го зерна не зможе залишитися в Польщі, а поїде «коридорами солі-
дарності» до третіх країн.

Вальдемар Буда зазначив, що два дні для відновлення транзиту 
потрібні для введення в дію розпоряджень про встановлення елек-
тронних пломб, застосування механізму SENT щодо українсько-
го збіжжя. За його словами, в польському розпорядженні буде за-
пис, що український трейдер чи перевізники не зможуть відмовити-
ся від транзиту і змінити місце призначення товару. Він звернув ува-
гу, що Польща хоче, аби ухвалену з українською стороною домов-
леність було затверджено на європейському рівні. Тому польські мі-
ністри із цього приводу вестимуть переговори з європейськими чи-
новниками.

Польський міністр висловив сподівання, що у разі порушення пе-
ревізниками чи трейдерами встановлених правил транзиту україн-
ська сторона позбавлятиме їх ліцензій, крім штрафів, які вони зму-
шені будуть заплатити в Польщі.

Єдина платформа об’єднає державні реєстри
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

ДИДЖИТАЛІЗАЦІЯ. Кабі-
нет Міністрів ухвалив постано-
ву «Деякі питання створення 
та функціонування державних 
електронних платформ для ве-
дення публічних реєстрів». До-
кументом затверджено поло-
ження про використання Плат-
форми реєстрів, повідомляє 
Державна служба спеціального 
зв’язку та захисту інформації.

Завдяки використанню 
Платформи реєстрів міністер-
ства, центральні органи вико-
навчої влади, державні підпри-
ємства, установи та організації 
матимуть змогу швидко і зруч-
но створювати й керувати пу-
блічними реєстрами. Вона по-
кликана підвищити ефектив-

ність надання державних по-
слуг в режимі онлайн.

На відміну від традиційно-
го підходу до розроблення ре-
єстрів, платформа дає змо-
гу державі досягти оптималь-
ного балансу між вимогами 
до безпеки даних, швидкістю 
розгортання і вартістю воло-
діння реєстром. Це наступний 
крок до цифровізації публіч-
них послуг.

Спроститься й життя укра-
їнців. Державні органи через 
Платформу реєстрів самі змо-
жуть формувати стандартні за-
пити на інформацію, яка їм по-
трібна для роботи, й автома-
тично підтягуватимуть доку-
менти, необхідні для надання 
послуг громадянам.

Платформа реєстрів дає 
змогу не лише створювати но-

ві бази даних, а й технічно вдо-
сконалювати і поступово пе-
реносити на неї застарілі реє-
стри. Будь-яка зміна даних в ін-
формаційних ресурсах, які роз-
міщені на Платформі реєстрів, 
фіксується. Це унеможливлює 
несанкціоновані втручання в 
роботу реєстрів чи внесення 
змін до них.

Для розроблення реєстрів з 
використанням платформи не 
потрібні великі команди фахів-
ців високого рівня. Опанува-
ти інструменти можна легко і 
швидко. Для розробників про-
водитимуть навчання і надава-
тимуть консультації.

За функціонування ці-
єї платформи відповідає ДП 
«Українські спеціальні систе-
ми» (ДП «УСС»), що належить 
до сфери управління Адміні-

страції Держспецзв’язку. Мі-
ністерство цифрової транс-
формації повідомило, що нині 
в Україні є понад 450 держав-
них реєстрів. 80% з них техно-
логічно застарілі і вразливі до 
кібератак.

Платформа для розгортан-
ня реєстрів стане основою для 
цифрової трансформації. Адже 
всі дані будуть впорядкова-
но зберігатися в реєстрах, що 
пришвидшить запуск онлайн-
послуг та диджиталізацію за-
галом.

Платформу вже протестува-
ли, скоро вона запрацює для 
багатьох органів державної 
влади. У подальшому Україна 
зможе ділитися досвідом упро-
вадження платформи з іншими 
країнами, які активно цифрові-
зуються.

324 генератори для аварійного живлення лікарень
ДОПОМОГА. Із січня по бере-

зень 2023 року до регіонів Укра-
їни, які найбільше постраждали 
від війни, було доставлено 324 
генератори потужністю від 9 кВт 
до 264 кВт загальною вартістю 
3,7 мільйона доларів США, пові-
домляє МОЗ.

Генератори було надано в 
межах проєкту «Зміцнення ста-
більності теплопостачання на-
селення України», що виконує 
Управління ООН з обслуговуван-
ня проєктів в Україні (UNOPS) за 
підтримки Українського гумані-
тарного фонду (UHF). Проєкт ре-
алізують у співпраці з Міністер-
ством охорони здоров’я, Мініс-

терством розвитку громад, тери-
торій та інфраструктури і облас-
ними військовими адміністрація-
ми.

«Ця зима без перебільшен-
ня була найтяжчою для України 
за всі роки незалежності. Постій-
ні атаки ворога на нашу енерге-
тичну інфраструктуру ставили 
під загрозу роботу медичної сис-
теми, тобто життя і здоров’я ба-
гатьох українців. Завдяки актив-
ній підтримці міжнародних парт-
нерів та отриманим генерато-
рам нам вдалося забезпечити 
електроживлення лікарень, отже 
і безперебійний доступ пацієнтів 
до необхідної медичної допомо-

ги. Щиро дякую всім за небайду-
жість та надійне плече підтримки 
Україні у складний час випробу-
вань», — зазначив міністр охоро-
ни здоров’я Віктор Ляшко.

Кожен з генераторів спрацьо-
вуватиме в разі аварійного від-
ключення електрики та поста-
чатиме напругу в мережу. У ра-
зі надзвичайної ситуації завдя-
ки автономним джерелам жив-
лення в медичних закладах без-
перебійно працюватимуть відді-
лення інтенсивної терапії, опе-
раційні та критично важливе об-
ладнання.

«Те, що країна подолала всі 
виклики минулої зими, — ве-

личезне досягнення, яке мож-
на зарахувати передусім до 
неймовірної стійкості народу 
України, — зазначив регіональ-
ний директор UNOPS в Украї-
ні Тім Ларднер. — Робота три-
ває: 2023 року потрібні мільяр-
ди доларів, щоб відновити по-
шкоджену критичну інфраструк-
туру і закласти основи зелено-
го та процвітаючого майбутньо-
го для України. UNOPS і нада-
лі співпрацюватиме з партне-
рами, зокрема UHF, щоб допо-
могти спрямувати ресурси туди, 
де вони найбільше потрібні, й 
ефективно використовувати їх 
на благо народу України».
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Місія: врахувати можливості  
й потреби кожного

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

«Знаєш, — сказала Оксана, — 
а всі дороги ведуть зовсім не 

в Рим». — «А куди ж?» — запитав 
Влад. «Звісно, у Беркозівку».

Ця жартівлива розмова прига-
далася Оксані пізніше, коли вже 
трохи облаштувалися в селі непо-
далік Канева. А воно одразу розві-
яло всі сумніви молодого подруж-
жя, яке щойно полишило місто 
Дніпро і вирішило спробувати по-
чати нове життя в затишному ма-
льовничому селі на Черкащині. 

Найбільше після гамірливого 
мегаполіса тут вражає тиша. І шум 
весняного вітру. І щебет пташок, 
щойно благословиться на світ. Зви-
кають колишні дніпровці.

Допомогли  
«Творці простору»

Потужний удар ворожих ракет 
по Дніпру, що зруйнував сусідню 
багатоповерхівку, став останньою 
краплею, яка переповнила чашу 
їхнього терпіння. І не тільки тому, 
що від цього стало зовсім страш-
но за сім’ю. У Дніпрі подружжя за-
ймалося дуже потрібною справою 
— разом створили тут центр роз-
витку для дорослих і дітей. Влад 
працював реабілітологом, Оксана 
— психологом та соціальним пе-
дагогом. Постійні повітряні загрози 
не давали змоги нормально жити й 
працювати, розвивати свою спра-
ву. Тому вирішили їхати, ділиться 
спогадами Оксана. Їхнім вибором, 
такою сакральною точкою на кар-
ті й стала Беркозівка. 

А знаєте, чому село так назива-
ється? За однією з легенд, його на-
зва походить від татарських слів 
«бер» і «коз», що означають «врод-
лива дівчина». Очевидно, леген-
да має підґрунтя, адже люди, які 
живуть у селі, за оцінкою приїж-
джих, дуже гарні. Як хочеться до-
помогти, щоб підступні ворожі за-
думи не зіпсували їхнього життя. 
А посприяти в цьому молоді фа-
хівці можуть своїми знаннями та 
професійними навичками. Нині 
окремі консультації вони прово-
дять онлайн для клієнтів із Дніпра, 
однак уже вивчають можливості й 
потреби, щоб продовжити профе-
сійну справу на Черкащині. 

«Ми звикли до великого міста, 
свого побуту й стилю життя. Але 
нині маємо інші пріоритети, голо-
вні думки: про безпеку, живе спіл-
кування, єдність навколо спільних 
ідей, тому звикаємо до нового се-
редовища, нового помешкання тут, 
у Беркозівці», — додає Оксана.

А про помешкання для них, до 
речі, подбали ініціатори проєк-
ту, який торік у вересні став пере-
можцем конкурсу. Він так і нази-
вався: «Будинки для ВПО». Пред-
ставники громадської організації 
«Творці простору» кияни Дмитро 
Лебедєв та Оксана Кагарлицька, 
які й самі лише кілька років тому 
відкрили для себе переваги життя 
в селі, ще раніше разом з однодум-
цями придбали в Беркозівці кіль-
ка занедбаних будинків, привели 
їх до ладу й використовували для 
відпочинку із друзями. Коли з по-
чатком війни в Україні люди поча-
ли шукати безпечніші регіони для 
переїзду, Дмитро й Оксана вирі-
шили, що було б чудово облашту-
вати один із будинків саме для пе-
реселенців. І облаштували. 

Хоч будинку майже 100 років, 
завдяки спільній праці за кіль-
ка місяців тут було створено при-
йнятні для життя умови. Роботи 
було багато — від прибирання ча-

гарників на прибудинковій тери-
торії й до фактично повної рекон-
струкції всередині хатини. Стеля, 
стіни, підлога, вікна, двері тощо — 
все це теж було відремонтовано, 
пофарбовано або й замінено. Пере-
будували пічне опалення, заміни-
ли проводку й підвели воду до бу-
динку, встановили бойлер, ванну, 
щоб нові господарі мали елемен-
тарний комфорт.

Загалом, за словами учасників 
проєкту, що його реалізовує Фонд 
«МХП — Громаді» у партнерстві 
з Миронівською птахофабрикою, 
на це витрачено майже 160 тисяч 
гривень, з яких 100 тисяч — вне-
сок підприємства, а решту у ви-
гляді власних коштів та праці ін-
вестували самі автори ідеї. До об-
лаштування будинку долучилися 
активісти громадського об’єднання 
«Творці простору», місцеві жителі, 
сусіди. А Степанецька ОТГ та Бер-
козівський старостат допомогли із 
дровами для опалення, провели ін-
тернет і надали базові харчові про-
дукти.

Нове життя —  
нова робота

Демографічна ситуація під час 
війни на Черкащині істотно зміню-
ється. У відносно спокійну тило-
ву область приїжджають люди з 
дуже різноманітним професійним 
досвідом та навичками. Як розпо-
віли в обласній службі зайнятості, 
переважно це жителі Донецької, 
Київської та міста Києва, Харків-
ської й Луганської областей. Бага-
то з них раніше працювали в гір-
ничодобувній чи нафтопереробній 
галузях, займалися науковою ді-
яльністю або мали вузькопрофіль-
ну спеціальність, яка була вкрай 
важливою на конкретному вироб-
ництві.

Розв’язавши житлову пробле-
му, вони починають шукати робо-
ту на новому місці. Із цим допома-
гають фахівці служби зайнятості. 
Розподіл безробітних із числа вну-
трішньо переміщених осіб за реє-
страцією такий: у Черкаській фі-
лії обласного центру зайнятості 
51,0%, Уманській — 22,7%, Звени-
городській — 18,7% та Золотонісь-
кій — 7,6%.

Загальна кількість офіційно за-
реєстрованих ВПО в області ни-
ні 59 042, з них у Черкасах — 27 
824, Смілі — 6785, Каневі — 3949. 
Як розповіла голова Черкаської 

районної військової адміністрації 
Валерія Бандурко, нині навіть по-
рівняно з минулим тижнем у ра-
йоні відзначають певне зростання 
кількості внутрішньо переміще-
них осіб.

Фахівці служби зайнятості зау-
важують, що під час пошуку робо-
ти на новому місці приїжджі сти-
каються з багатьма труднощами. 
Зокрема на працевлаштуванні по-
значаються брак вакансій за спе-
ціальністю та рівнем освіти, неста-
ча у шукачів професійних навичок 
та досвіду роботи в конкретних га-
лузях, низька заробітна плата, 
проблеми з оформленням на робо-
ту через брак необхідних докумен-
тів, нерозірвані трудові відносини 
з попереднім роботодавцем. Осо-
бливо складно інвалідам, які по-
требують особливої допомоги.

«З урахуванням цих особливос-
тей для кожного, хто звернувся 
до нашої служби, — розповів ди-
ректор обласного центру зайня-
тості Григорій Дендемарченко, — 
і складаємо індивідуальний план 
працевлаштування. Дехто обирає 
тимчасову зайнятість, комусь під-
бираємо роботу за спеціальністю, 
а хтось обирає шлях перенавчан-
ня відповідно до потреб локально-
го ринку праці. 

Торік у Черкаській обласній 
службі зайнятості отримували по-
слуги 3460 людей з областей, де 
тривають бойові дії. З них 3067 осіб 
отримали офіційний статус безро-
бітного, серед них 128 людей з ін-
валідністю. Загалом за час повно-
масштабної війни послуги в облас-
ній службі зайнятості надано 139 
інвалідам, 20 із них працевлашто-
вано. Ще 136 отримали профорі-
єнтаційні послуги, двоє проходили 
професійне навчання. На 13 квіт-
ня цього року на обліку в Черкась-
кій обласній службі зайнятості пе-
ребувало 29 безробітних цієї кате-
горії».

Загалом з початку повномасш-
табної війни на Черкащині пра-
цевлаштовано 778 ВПО. З них 570 
мали статус безробітного. За ви-

дами економічної діяльності най-
більше громадян працевлашто-
вано в переробній промисловос-
ті (25,7%),  торгівлі та сфері по-
слуг (17,7%) та в сільському госпо-
дарстві (9%). Під час війни восьме-
ро працевлаштовано шляхом ком-
пенсації роботодавцям витрат на 
оплату праці.

Соціальне 
підприємництво 
підставляє плече

За сприяння обласної служби 
зайнятості 21 безробітний прой-
шов професійне навчання. До гро-
мадських та інших робіт тимча-
сового характеру залучено 20 
осіб. Профорієнтаційними послу-
гами охоплено 3767 безробітних 

з-поміж ВПО.
Тільки за три місяці цього року 

працевлаштовані 82 безробітні із 
числа ВПО. Серед них за профе-
сійними групами: семеро держав-
них службовців, 26 професіоналів 
та фахівців, 13 технічних служ-
бовців, восьмеро працівників тор-
гівлі та послуг, чимало кваліфіко-
ваних робітників.

Серед найпопулярніших галу-
зей відкриття чи розвитку бізне-
су серед внутрішньо переміще-
них осіб у службі зайнятості від-
значають роздрібну торгівлю, ре-
монт і технічне обслуговування ав-
тотранспорту, переробне виробни-
цтво тощо.

Григорій Дендемарченко поді-
лився перспективами та планами, 
які поліпшать працевлаштування 
ВПО. Служба, яку він очолює, на-
полегливо працює над втіленням 
програм для стимулювання робо-
тодавців. Соціальне підприємни-
цтво нині може бути одним з дієвих 
інструментів у розв’язанні акту-
альних суспільних проблем. Тому 
державна служба зайнятості про-
понує активні програми для біз-
несу, покликані допомогти у вирі-
шенні питань працевлаштування 
або збереження робочих місць для 
соціально вразливих категорій на-
селення, зокрема ВПО. Серед них 
програма з надання роботодав-
цям компенсацій за працевлашту-
вання зареєстрованих безробіт-
них (постанова КМУ від 10 люто-
го 2023 р. №124), в яку входить на-
дання компенсації фактичних ви-
трат роботодавця у розмірі єдино-
го внеску на загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування. 
Чинність програми поширюєть-
ся на роботодавців (суб’єктів гос-
подарювання), які за направлен-
ням центру зайнятості працевла-
штовують осіб, що належать до 
пільгових категорій і перебувають 
у статусі зареєстрованого безро-
бітного понад місяць. Запропоно-
вано надання компенсації обсягом 
50% фактичних витрат на оплату 
праці, але не більш як розмір міні-
мальної заробітної плати, робото-
давцям, які за направленням цен-
тру зайнятості працевлаштовують 
осіб з інвалідністю, учасників бойо-
вих дій, зазначених у пунктах 19—
21 частини першої статті 6 Закону 
України «Про статус ветеранів ві-
йни, гарантії їх соціального захис-
ту», а також осіб, яким до настання 
права на пенсію за віком залиши-
лося не більш як п’ять років.

Нині вісім роботодавців Чиги-
ринщини вже отримали таку ком-
пенсацію за працевлаштування 27 
внутрішньо переміщених осіб за-
гальним обсягом 266 тисяч гри-
вень. 

Як зауважують в обласному 
центрі зайнятості, інформація про 
надання компенсацій зацікавила 
багатьох роботодавців, тож є не-
безпідставні сподівання, що поряд 
з іншими активними програмами 
реалізація заходів стимулюван-
ня допоможе забезпечити роботою 
багатьох жителів області, зокрема 
тих, хто у зв’язку з війною змінив 
місце проживання. 

На підприємстві на Чигиринщині внутрішньо переміщені особи працюють на перемогу
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Серед найпопулярніших запитів внутрішньо 
переміщених осіб –– роздрібна торгівля, ремонт 
і технічне обслуговування автотранспорту, 
переробне виробництво тощо.

ДО РЕЧІ

В Україні створили безкоштовний  
онлайн-курс для ВПО

Освітня онлайн-платформа Prometheus створила безкоштовний на-
вчальний курс для внутрішньо переміщених осіб.

Він розроблений експертами громадських організацій, які опікуються 
правами постраждалих від війни осіб.

На онлайн-платформі зібрана корисна інформація про соціальні гарантії, 
юридичні консультації, медичне забезпечення, працевлаштування й освіту.

Навчальний курс допоможе внутрішнім переселенцям швидше інтегру-
ватися у нові громади.

Він буде корисний не тільки для ВПО, а й для представників організа-
цій, які надають допомогу, консультації та підтримку внутрішньо перемі-
щеним особам.

Зареєструватися на навчальний курс можна, перейшовши за посилан-
ням на офіційному сайті Міністерства з питань реінтеграції тимчасово оку-
пованих територій України.
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 24 березня 2023 р. № 326 
Київ

Про затвердження очікуваних показників  
діяльності наглядової ради акціонерного  

товариства «Українська залізниця»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити очікувані показники діяльності наглядової ради акціонерного товари-

ства «Українська залізниця», що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 24 березня 2023 р. № 326

ОЧІКУВАНІ ПОКАЗНИКИ 
діяльності наглядової ради акціонерного  

товариства «Українська залізниця»
1. Ці очікувані показники діяльності наглядової ради акціонерного товариства 

«Українська залізниця» (далі — очікуванні показники) визначають для всіх чле-
нів наглядової ради акціонерного товариства «Українська залізниця» (далі — то-
вариство) незалежно від того, чи є член наглядової ради товариства незалежним 
або представником держави, передбачені акціонером товариства результати ро-
боти, які вона повинна досягти до 30 квітня 2024 р., діючи в межах завдань, ви-
значених Статутом акціонерного товариства «Українська залізниця», затвердже-
ним постановою Кабінету Міністрів України від 2 вересня 2015 р. № 735 «Питан-
ня акціонерного товариства «Українська залізниця» (Офіційний вісник України, 
2015 р., № 78, ст. 2596; 2021 р., № 88, ст. 5647), основними засадами здійснення 

ДОКУМЕНТИ

«Виховай сина патріотом, козаком!»
ЗВИТЯГА. У Полтаві відкрили меморіальну дошку на честь учасника російсько-української 
війни Героя України Віталія Грицаєнка (позивний «Гоголь»)

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,  
«Урядовий кур’єр»

На фасаді полтавської 
школи №20 з’явилася 

меморіальна дошка ко-
лишньому випускнико-
ві цього закладу (1997—
2008), загиблому під час 
оборони Маріуполя, за-
ступникові командира 
окремого загону спеціаль-
ного призначення «Азов» 
Національної гвардії 
України, капітанові, Ге-
роєві України (посмертно) 
Віталієві Грицаєнку.

«Сьогодні важливий 
день для нашої родини та 
пам’ятний в історії Укра-
їни. Ми всі тут зібралися, 
щоб увічнити пам’ять мо-
го чоловіка, батька, сина, 
побратима, друга та вої-
на, який віддав життя за 
нашу з вами Батьківщину. 
Віталій — це приклад для 
наслідування майбутні-
ми поколіннями. Його вже 
більш як рік немає поруч, 
та я постійно відчуваю йо-
го присутність. Щохви-
лини та щодня він у моїх 
думках, а у моєму серці — 
навічно», — відкриваючи 
меморіальну дошку, ска-
зала вдова Героя Вікторія.

Особисто 
знищив дві 
бронемашини 
«тигр»

Віталій Грицаєнко на-
родився 3 серпня 1990 ро-
ку в Полтаві. Після шко-
ли навчався в Харківсько-
му національному універ-
ситеті внутрішніх справ. Із 
2014-го добровольцем брав 
участь в АТО. У 2015-му 
приєднався до «Азову». 

Оскільки раніше він час-
то відвідував спектаклі 
в обласному театрі іме-
ні Гоголя, в якому працю-
ють його батьки, отримав 
позивний «Гоголь». По-
дейкують, спочатку обрав 
позивний «Козак», але в 
«Азові» загинув хлопець з 
таким самим, тому Віталій 
вирішив не випробовува-
ти долю. 

Із 24 лютого 2022 року 
він з побратимами боро-
нив Маріуполь. Через три 
дні група Грицаєнка від-
била чотири спроби ви-
садки морського десан-
ту ворога та завдала йому 
істотних втрат. 1 березня 
підрозділ повністю розбив 
ворожу колону, яка нама-
галася прорватися в міс-
то. 15 березня старший 
лейтенант Грицаєнко ра-
зом з побратимами успіш-
но заблокував пересуван-
ня рашистів. Він сам зни-
щив дві бойові бронема-
шини «тигр». 

У ніч проти 19 березня 
2022 року група військо-
вослужбовців окремого за-
гону спеціального призна-
чення «Азов», до складу 
якої входив старший лей-
тенант Грицаєнко, здій-
снила успішний рейд у 
тил ворога. Було знище-
но московитські команд-
ний пункт, тиловий склад 
та склад із боєприпасами, 
танк, два БТР і взвод жи-
вої сили. У запеклому бо-
йовому зіткненні офіцер 
з Полтави зазнав тяж-
ких поранень. Уламок міни 
влучив йому просто в об-
личчя, від чого він миттє-
во помер у Лівобережному 
районі Маріуполя. 

Торік 22 серпня під час 
Міжнародного ветеран-
ського форуму «Там, де 
ми — там Україна!» Пре-

зидент Володимир Зелен-
ський посмертно нагоро-
див мужнього воїна з Пол-
тави Віталія Грицаєнка 
орденом «Золота Зірка». 
Нагороду глава держави 
вручив удові Героя Украї-
ни Вікторії Грицаєнко.

Тіло бійця вдалося по-
вернути під час обміну в 
жовтні. Віталія Грицаєнка 
було ідентифіковано за до-
помогою ДНК-експертизи.  

Прощання «азовців» із 
загиблим Героєм відбу-
лося 3 листопада на базі  
«Атек» у Києві. Наступно-
го дня його тіло кремува-
ли на Байковому кладови-
щі, а 6 листопада поховали 
в Полтаві. 

Його сім’я востаннє ба-
чилася з ним 14 березня. 
15 березня вони виїхали 
з Маріуполя, а 17 березня 
вже були в Полтаві. 

Вікторія Грицаєнко роз-
повідає: «Під час першої 
ротації чоловік сказав ме-
ні: «Це моє місце, я знай-
шов його, буду там». 

Він знав, що загине, то-
му що місто було в обло-
зі. Попрощався і попросив 
небагато. Сказав: «Я тебе 
кохав, кохаю і кохатиму. 
На нас напали, я обороня-
юсь. Ніколи в житті зброю 
не кину, ніколи не здамся. 
Знай: стоятиму до остан-
нього, оборонятиму нашу 
землю. Будь ласка, вихо-
вай сина справжнім па-

тріотом, козаком. Я тебе 
кохаю». 

І все. Він мене дуже міц-
но обійняв. Він дуже силь-
но плакав. Я ніколи не ба-
чила, щоб мій чоловік так 
плакав. 

Він дуже хотів стати ге-
нералом, отримати усі на-
городи. Він їх отримував. 
Казав: «Я не встиг отри-
мати Героя України». Але 
він його отримав. Але ж 
якою ціною? Ціною смерті. 
Він дуже хотів сина. Я йо-
му подарувала. Але він ка-
зав: «Війна закінчиться — 
хочу донечку кучеряву». 
Я йому клялася і обіця-
ла: щойно все закінчиться, 
обов’язково подарую до-
нечку. Але, як бачите, не 
змогла».

«Захисників 
міста Марії 
ніколи 
не забудуть»

Поховали Віталія Гри-
цаєнка на алеї Героїв на 
міському кладовищі. 

«Там поховано його по-
братимів. Там його ві-
рний друг Дмитро Пру-
гло («Круглий»), «Скіф». 
Він завжди до них при-
ходив, відвідував їх, ко-
ли приїжджав у Полтаву. І 
не випадково там залиши-
лось одне місце, про яке я 
просила, щоб його віддали 

нам, аби поховати там мого 
чоловіка. Він буде поруч з 
ними. Думаю, що душа йо-
го спокійна», — каже Ві-
кторія Грицаєнко. 

У воїна залишився ма-
ленький син Святослав.

«Він знає, що татко на 
небі світить нам зіроч-
ками. Знає, що татко ге-
рой. Він його так і називає. 
Каже: «А я малесенький 
татків супергерой. Бу-
ду сильним, могутнім, як 
татко». 

Він знає все. Щодня йо-
му розповідаю, яким бать-
ко був могутнім. Позаяк 
чоловік мене просив ви-
ховати патріота, сильно-
го козака, все зроблю, щоб 
так і було».

Дружина Героя Віта-
лія Грицаєнка стала спів
організаторкою фотовис-
тавки, яка відбулася торік 
у серпні в Полтаві й була 
присвячена загиблим вої-
нам полку «Азов».

Виставка «Янголи міс-
та Марії» проходила на 
площі перед театром іме-
ні Гоголя. На ній предста-
вили портрети понад 100 
полеглих «азовців» і ко-
ротких біографій з істо-
ріями перерваних війною 
життів. Серед них були 
два Герої України з Пол-
тавщини: кременчукі-
вець Максим Кагал з по-
зивним «Пістон» та Віта-
лій «Гоголь» Грицаєнко. 

Захід відвідали началь-
ник Полтавської обласної 
військової адміністрації 
Дмитро Лунін, представ-
ники громадськості, рід-
ні загиблих з різних ку-
точків України. Присутні 
вшанували Героїв хвили-
ною мовчання й запалили 
свічки пам’яті. Помоли-
лися за них.

Вікторія Грицаєнко то-
ді зауважила: «Украї-
на переживає нині велику 
трагедію і проходить че-
рез значні випробування. 
Наші воїни, патріоти, Ге-
рої нації гинуть за свобо-
ду і незалежність держа-
ви. Наш обов’язок — ша-
нувати пам’ять про них. 
До вашої уваги представ-
лено фото 112 Героїв пол-
ку «Азов», які до остан-
нього боролися, обороняю-
чи місто Маріуполь, і від-
дали життя за долю Укра-
їни. Дякую за допомогу в 
реалізації нашої ідеї Пол-
тавській ОВА, обласному 
театру ім. М. Гоголя, гро-
мадськості та всім небай-
дужим. Думаю, не треба 
говорити багато, усвідом-
люючи, скільки мук пере-
жили ці воїни. Захисників 
міста Марії ніколи не за-
бути!»

«Можна розповісти чи-
мало історій про цих хлоп-
ців і дівчат, які самовідда-
но боролися з усмішкою, 
але боюсь оминути ко-
гось увагою. Хочу подяку-
вати кожній матері, дру-
жині, батькові за побра-
тимів з «Азову», які були 
поруч. Хочу, щоб ви зна-
ли: «Азов» виконує бойо-
ві завдання й надалі, хоч 
нас залишилося небага-
то. Доки битиметься серце 
хоч одного «азовця», полк 
є, був і буде існувати. У 
нас є бій, і він триває. Пи-
шайтеся своїми Героями! 
Це справжні воїни! Сла-
ва Україні!» — сказав ко-
мандир розрахунку полку 
«Азов», який брав участь 
у боях за Маріуполь, Олег 
Брижатнюк.  

Після Полтави фотовис-
тавка побувала у багатьох 
містах країни.

Відкривала меморіальну дошку вдова Героя Вікторія 
Грицаєнко з його сином Святославом

Таким «Гоголя» запам’ятають усі, хто мав честь служити 
поруч з ним 

державної власності щодо акціонерного товариства «Українська залізниця», за-
твердженими постановою Кабінету Міністрів України від 12 червня 2019 р. № 628 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 59, ст. 2022), розпорядженням Кабінету Мі-
ністрів України від 24 лютого 2022 р. № 181 «Питання запровадження та забезпе-
чення здійснення заходів правового режиму воєнного стану в Україні» (Офіційний 
вісник України, 2022 р., № 39, ст. 2109) та постановою Кабінету Міністрів України  
від 3 березня 2022 р. № 193 «Про виділення коштів з резервного фонду держав-
ного бюджету» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1273). 

2. Очікуваними показниками є:
1) забезпечення коефіцієнта фінансової стійкості на рівні не менш як 3;
2) забезпечення показника рентабельності прибутку до вирахування витрат за 

відсотками, сплати податків та амортизаційних відрахувань (EBITDA) на рівні не 
нижче 16,4 відсотка;

3) погодження підготовленого товариством переліку заходів з безперебійного 
функціонування залізничного транспорту в умовах воєнного стану;

4) затвердження оновленої стратегії товариства на середньострокову перспек-
тиву, яка буде враховувати стратегічні і програмні документи з відновлення Укра-
їни після припинення чи скасування воєнного стану в Україні, та плану її реалі-
зації;

5)  забезпечення реалізації структурної реформи товариства відповідно до 
принципів, визначених актами законодавства ЄС, імплементація яких передба-
чена Угодою про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Со-
юзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їх державами-члена-
ми, з іншої сторони;

6) встановлення та затвердження ключових показників ефективності діяль-
ності голови правління товариства, його заступників, членів правління, які будуть 
враховувати вирішення завдань, що постають перед товариством в умовах воєн-
ного стану, та забезпечення контролю за своєчасним та ефективним виконанням 
установлених ключових показників ефективності діяльності;

7) розроблення та здійснення заходів, що забезпечать провадження товари-
ством беззбиткової діяльності;

8) забезпечення ефективної реалізації антикорупційної програми товариства, 
а саме:

фінансове та організаційне розділення процесів вантажних і пасажирських пе-
ревезень;

продаж непрофільних активів;

СПІВЧУТТЯ

Колектив редакції «Урядовий кур’єр»  
висловлює найщиріші співчуття  

оглядачу відділу оперативних новин  
Малолєтковій Оксані Миколаївні у зв’язку  

з непоправною втратою — раптовою смертю чоловіка 
АНАТОЛІЯ.

Сумуємо разом з родиною і близькими.  
Нехай земля йому буде пухом.

розроблення порядку рівноправного доступу до інфраструктури (Network 
statement);

9) сумлінне здійснення повноважень та виконання обов’язків члена наглядо-
вої ради, передбачених законодавством, умовами цивільно-правових договорів, 
укладених з членами наглядової ради, Статутом товариства, положенням про на-
глядову раду товариства, внутрішніми документами товариства.

3. Наглядова рада звітує про виконання цих очікуваних показників шляхом 
подання на затвердження річними загальними зборами товариства відповідно-
го звіту. 

Акціонер має право отримувати інформацію про поточний стан виконання цих 
очікуваних показників.

За результатами розгляду звіту наглядової ради про виконання цих очікуваних 
показників акціонер товариства може прийняти рішення щодо перегляду розмі-
ру винагороди членів наглядової ради, дострокового припинення їх повноважень 
у разі незадовільного виконання наглядовою радою цих очікуваних показників.

4. Зміни до цих очікуваних показників вносяться, зокрема, з урахуванням 
стратегії та фінансового плану товариства, змін до законодавства.

5. Ці очікувані показники підлягають обов’язковому перегляду під час обрання 
наглядової ради товариства на новий строк.



20 квітня 2023 року, четвер, № 79 www.ukurier.gov.ua 5

МЕДИЦИНА

Чи у визнанні сімейний лікар 
ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ. Статус цього фаху з реформуванням системи охорони здоров’я  
в Україні значно зріс, але випускники профільних вишів не квапляться його обирати

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

«Для мене лікар загальної 
практики — сімейний лі-

кар означає справжній, адже 
веде більшу частину лікуван-
ня, діагностування пацієнтів», 
— вважає шестикурсниця Тер-
нопільського національного ме-
дичного університету імені Іва-
на Горбачевського Соломія 
Сампара. Вона вирішила, що 
обере саме цей фах. Проте, ні-
де правди діти, багато майбут-
ніх випускників українських 
медичних вишів не бачать себе 
в такій професійній діяльності. 
Попри все з початком рефор-
ми системи охорони здоров’я в 
Україні статус сімейного ліка-
ря значно зріс. Які ж чинники 
додають переваг у престижнос-
ті цієї спеціальності, а які, на-
впаки, тримають у давніх сте-
реотипах? Про це цікавився у 
співрозмовників.

Маминим  
шляхом

Що таке дільничний, а тепер 
сімейний лікар, студентка Со-
ломія Сампара знає із самого 
дитинства. Уже понад 20 років 
її мама працює в царині надан-
ня первинної медичної допомо-
ги в селищі Велика Березовиця 
неподалік обласного центру. Із 
процесом реформування, крім 
пацієнтів з її колишньої діль-
ниці, декларацію з нею як сі-
мейним лікарем уклало чимало 
жителів інших населених пунк-
тів. Мати дуже задоволена, що 
донька теж хоче піти її шляхом 
— працювати в сімейній меди-
цині. Завжди Соломії розпові-
дає, ділиться досвідом, як тре-
ба вміти слухати, обстежувати, 
вести прийом пацієнта, працю-
вати з новою електронною сис-
темою тощо.

З очевидних переваг загаль-
ної практики — сімейної ме-
дицини цьогорічна випускниця 
медичного вишу називає пере-
дусім те, що потребує глибоких 
знань з багатьох галузей меди-
цини, надає змогу діагностува-
ти захворювання, дозволяє са-
мостійність у встановленні ді-
агнозу. Сімейний лікар має ве-
лику відповідальність, а це сти-
мулює до розвитку, глибшого 
пізнання різних тем медицини. 
Це важливо передусім для лю-
дей цілеспрямованих, амбіт-
них, які прагнуть більше зна-
ти, вміти. Для Соломії це також 
царина, де можна розвивати 
власні комунікативні навички, 
тому що доводиться постійно 
спілкуватися з багатьма дітьми 
й дорослими різного віку. 

Це вміння комунікувати зна-
добиться не лише в роботі, а й 
у житті загалом. Дівчина зау-
важує, що її мама дуже близь-
ко спілкується з пацієнтами, 
знає їх усіх на імена та прізви-
ща, обстановку в їхніх родинах, 
психологічні відмінності, соці-
альне й матеріальне станови-
ще, отже відповідно до цього 
може коригувати і процес  лі-
кування, і профілактику різних 
захворювань. 

Сімейний лікар у сільській 
місцевості живе поруч із паці-
єнтами. Для людей, звісно, це 
дуже добре, бо можна зверну-
тися до нього будь-коли й на-
віть на вулиці проконсультува-
тися. Можна спілкуватися те-
лефоном з різними застосунка-

ми, за потреби показати світ-
лину чи відео. Але пацієнти му-
сять розуміти та цінувати час 
лікаря. 

«Якщо це ургентна ситуація, 
висока температура у хворого, 
я й уночі проконсультую, ме-
ні не буде клопітно допомогти», 
— стверджує Соломія Сампара.

Дівчина вважає фах сімейно-
го лікаря престижним, прива-
бливим, із певними своїми пе-
ревагами. Але, на її погляд, це 
не всі усвідомлюють. 

Однокурсник Соломії Василь 
Козіцький дивиться на сімей-
ну медицину, особливо у сіль-
ській місцевості, крізь при-
зму облаштування комфортних 
умов праці, допомоги громади в 
розв’язанні житлової проблеми 
молодого спеціаліста. Нині час-
то ці чинники залишаються пе-
репоною в бажанні випускника 
медуніверситету стати сімей-
ним лікарем. Василь каже: ще у 
школі вирішив, що стане ліка-
рем і до мети вперто прямував. 

Спочатку батьки старали-
ся відрадити, але потім підтри-
мали. Василь успішно склав 
усі іспити, вступив на бюджет-
ну форму навчання. Пролеті-
ли вже шість років, і незабаром 
хлопець отримає диплом. Має 
намір йти в хірургію або анес-
тезіологію. 

«Але якщо місць під час  роз-
поділу не вистачить й потрібні 
будуть сімейні лікарі, я не про-
ти цього», — ділиться думками. 

Найнаближеніший 
до пацієнта

Лілія Бабінець ніколи не ду-
мала, що тимчасове місце діль-
ничного терапевта в поліклініці 
визначить її долю. Відтоді вже 
минуло понад 30 років, а лю-
ди з її колишньої дільниці іноді 
звертаються в якихось питан-
нях. Це не може не гріти душу. 

Коли стала вузькопрофіль-
ним спеціалістом, хотіла розви-
ватися, пішла в науку. Хоч ни-
ні вже професор, завідувач ка-
федри терапії та сімейної ме-
дицини Тернопільського наці-
онального медичного універси-
тету ім. Івана Горбачевського, 
але всім гордо розповідає, що 

вона «лікарка амбулаторна, бо 
збагнула, наскільки це важли-
во». А ще коли запитують у Лі-
лії Бабінець, яка головна фігу-
ра в системі охорони здоров’я, 
без вагань відповідає, що лікар 
первинної медичної допомоги. 
Адже це лікар, з яким українці 
укладають декларацію на на-
дання меддопомоги, найбільш 
наближеної до пацієнта.

«Урядовий кур’єр» попро-
сив професора Лілію Бабінець 
поділитися міркуваннями про 
фах сімейного лікаря, первин-
ну медичну допомогу.

УК Ліліє Степанівно, нашу ко-
ротку розмову хотів би роз-
почати з того, чи має кафедра, 
яку очолюєте, змогу проводи-
ти практичні заняття, скажімо, 
в кабінетах сімейних лікарів? 
— Принагідно зазначу, що фах 
«загальна практика — сімей-
на медицина», цикл навчання 
на нашій кафедрі мультидис-
циплінарний за контентом, тоб-
то вивчає найактуальніші но-
зології амбулаторної терапії, 
хірургії, акушерства і гінеко-
логії, педіатрії, неврології, ЛОР 
та інших згідно із кваліфікацій-
ним паспортом цієї спеціаль-
ності і клінічними настановами, 
які відображають ведення па-
цієнтів на етапах первинної ме-
дичної допомоги, а також вто-
ринної  та третинної.

Кафедра терапії та сімейної 
медицини медичного факуль-
тету Тернопільського націо-
нального медичного універси-
тету має високоякісну клінічну 
базу й можливість забезпечити 
проведення практичної части-
ни занять у кабінетах сімейних 
лікарів, дільничних терапевтів 
і педіатрів, хірургічних і кабі-
нетах вузькопрофільних спеці-
алістів консультативного цен-
тру другої тернопільської місь-
кої лікарні, жіночої консульта-
ції. Це великий бонус, на відмі-
ну від інших кафедр, що пра-
цюють у клініках, де доступ до 
пацієнтів ускладнено. 

Певні тематики опрацьовує-
мо в симуляційному центрі, що 
дає змогу закріпити навички. 
Хоч, безумовно, пріоритетна 
форма роботи — реальні умо-

ви прийому в кабінетах прак-
тичних лікарів, ознайомлення 
з системою E-Health і класи-
фікацією ICPC-2 (проблем, діа-
гнозів і синдромів в амбулатор-
ній практиці), системою видачі 
електронних лікарняних і ре-
цептів, проведення вакцинації, 
профілактичних оглядів тощо.

УК Як вважаєте, реформа сис-
теми охорони здоров’я в нашій 
країні фах сімейного лікаря 
підносить у ранг престижного? 
— Нагадаю, що сімейний лікар 
на первинному етапі забезпе-
чує пацієнтам надання 80—90 
відсотків усього обсягу медич-
ної допомоги. Розширення ро-
лі первинної ланки меддопомо-
ги відповідає реформі системи 
охорони здоров’я. Національ-
ні концепції щодо екстреної 
допомоги, неінфекційних за-
хворювань, психічного та гро-
мадського здоров’я поклада-
ють додаткові функціональні 
обов’язки на лікарів загальної 
практики — сімейної медици-
ни. Одначе рівень відповіднос-
ті їхніх знань і кваліфікації для 
виконання таких функціональ-
них обов’язків не визначено.

Безперечно, реформуван-
ня системи охорони здоров’я 
істотно піднімає статус ліка-
ря первинної медичної допо-
моги (лікар загальної практи-
ки — сімейний лікар, дільнич-
ний педіатр і дільничний те-
рапевт). Саме лікар загальної 
практики — сімейний лікар ви-
значає маршрут пацієнта, про-
водить основну частину ліку-
вання, головно профілактично-
го та реабілітаційного спряму-
вання на амбулаторному етапі, 
що має особливості медичного і 
матеріально-технічного забез-
печення. 

Ще треба говорити про лі-
дерські якості, які повинен ма-
ти сімейний лікар. Саме питан-
ня одноосібності, автономнос-
ті доволі сильне, набагато біль-
ше, ніж у будь-якій іншій галу-
зі. Бо шпитальна ланка команд-
на, а тут — автономна. У цьому 
є переваги, але й велика відпо-
відальність та довіра. 

Щоб довіру заробити, ме-
дик має показати, що успіш-

ний у розв’язанні багатьох про-
блем. Адже лише грамотний лі-
кар на етапі первинної меддо-
помоги зможе найбільш якісно 
та швидко визначитися з діа-
гнозом, сформувати найраціо-
нальніший та економічно вигід-
ний маршрут ведення пацієнта. 

Важлива складова роботи лі-
каря первинної допомоги — ве-
дення громадян здорових і май-
же здорових. Що більше здоро-
вих людей та пацієнтів у ремі-
сії або коригованих хронічних 
хворих буде під його патро-
натом, то більше коштів зали-
шиться в лікаря для розвитку, 
підвищення заробітної плати.

У сімейній медицині пропи-
сано систему, коли можна пра-
цювати у приватній царині, на-
віть монопрактиці. Маємо по-
вну юридичну та правову базу 
для початку діяльності лікаря 
як ФОПа, що дає змогу залучи-
ти державне фінансування че-
рез укладання декларацій з на-
селенням з капітаційними ко-
штами від НСЗУ, а також зеко-
номити до 20 відсотків цих ко-
штів для утримання бюрокра-
тичного керівного апарату цен-
трів первинної медико-санітар-
ної допомоги, за рахунок яких 
можна підвищувати заробітну 
плату, наймати додаткових фа-
хівців, закуповувати апарату-
ру та медикаменти. А це дасть 
змогу розширити можливості 
амбулаторій первинної медич-
ної допомоги за рахунок вико-
нання деяких послуг вторинної 
(діагностичні, лікувальні, реа-
білітаційні та інші). Це підви-
щить конкурентоспроможність 
лікаря сімейної медицини. 

Реформи в охороні здоров’я 
вже вплинули на поліпшення 
фінансового стану медпраців-
ників. Підраховано, що навіть 
на початку кар’єри лікар у се-
редньому має на 30 відсотків 
вищу зарплату. Часто терито-
ріальні громади, крім фінансу-
вання, що надає Національна 
служба здоров’я України, по-
силюють матеріальну забезпе-
ченість амбулаторій, лікарів сі-
мейної медицини додаткови-
ми бонусами — транспортом, 
пальним, закупівлею діагнос-
тичної та лікувальної апарату-
ри й медикаментів. 

Похвально, що деякі громади 
турбуються про житло для лі-
карів і середнього медперсона-
лу. Усе це, звісно, піднімає ав-
торитет лікарів первинної лан-
ки, але, щоправда, відбуваєть-
ся поступово, не так швидко, як 
хотілося б. Тому й, мабуть, по-
ки що фах «Загальна практи-
ка — сімейна медицина» наші 
майбутні випускники обирати 
не квапляться. Пояснюють це 
складнощами і великою відпо-
відальністю цієї спеціальнос-
ті, бояться розподілу в сільську 
місцевість, де можуть виникну-
ти певні фінансові труднощі й 
проблеми із житлом. Отож має-
мо нині невелику кількість сту-
дентів 6 курсу нашого вишу, які 
готові стати сімейним лікарем.

Останніми роками пацієнт 
бачить сімейного лікаря най-
наближенішим до себе, з яким 
можна проконсультуватися, 
порадитися, і це треба розвива-
ти надалі. Потрібно формува-
ти філософію сімейного лікаря 
як особливого життєвого та ме-
дичного напрямів, прищеплю-
вати в суспільстві повагу до сі-
мейної медицини, сімейного лі-
каря.

Шестикурсники Тернопільського медуніверситету Василь Козіцький та Соломія Сампара, завідувач 
кафедри терапії та сімейної медицини професор Лілія Бабінець (у центрі) обмінюються думками про 
обрання фаху лікаря загальної практики — сімейного лікаря
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 18 квітня 2023 р. № 331 

Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету  
Міністрів України від 12 липня 2017 р. № 497 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 12 липня  2017 р. №  497 «Про затвер-

дження Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для здійснення за-
ходів із психологічної реабілітації постраждалих учасників Революції Гідності, учасників антите-
рористичної операції та осіб, які здійснювали заходи із забезпечення національної безпеки і обо-
рони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській об-
ластях, членів їх сімей та членів сімей загиблих (померлих) таких осіб» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2017 р., № 59, ст. 1790; 2018 р., № 30, ст. 1063; 2019 р., № 22, ст. 757, № 80, ст. 2742; 2020 р.,  
№ 41, ст. 1326; 2021 р., № 23, ст. 1073, № 48, ст. 2979; 2022 р., № 41, ст. 2231, № 96, ст. 5982), змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2023 р. № 331

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови  

Кабінету Міністрів України від 12 липня 2017 р. № 497
1. Назву та пункт 1 постанови викласти в такій редакції:

«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті  
для здійснення заходів із психологічної допомоги ветеранам війни, особам,  
які мають особливі заслуги перед Батьківщиною, членам сімей таких осіб,  

постраждалим учасникам Революції Гідності, членам сімей загиблих (померлих)  
ветеранів війни, членам сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України»;

«1. Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному бюджеті для здій-
снення заходів із психологічної допомоги ветеранам війни, особам, які мають особливі заслуги пе-
ред Батьківщиною, членам сімей таких осіб, постраждалим учасникам Революції Гідності, членам 
сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членам сімей загиблих (померлих) Захисників та За-
хисниць України, що додається.».

2. Порядок використання коштів, передбачених у державному бюджеті для здійснення заходів 
із психологічної реабілітації постраждалих учасників Революції Гідності, учасників антитерористич-
ної операції та осіб, які здійснювали заходи із забезпечення національної безпеки і оборони, від-
січі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, чле-
нів їх сімей та членів сімей загиблих (померлих) таких осіб, затверджений зазначеною постановою, 
викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 12 липня 2017 р. № 497 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2023 р. № 331)

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті  

для здійснення заходів із психологічної допомоги ветеранам війни,  
особам, які мають особливі заслуги перед Батьківщиною, членам сімей  
таких осіб, постраждалим учасникам Революції Гідності, членам сімей  

загиблих (померлих) ветеранів війни, членам сімей  
загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у державному бюдже-
ті за програмою «Заходи із психологічної допомоги, соціальної, професійної адаптації, забезпе-
чення санаторно-курортним лікуванням, розвитку спорту ветеранів війни, осіб, які мають особливі 
заслуги перед Батьківщиною, членів сімей таких осіб, постраждалих учасників Революції Гіднос-
ті, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисни-
ків та Захисниць України, виготовлення для них бланків посвідчень та нагрудних знаків» (далі — 
бюджетні кошти) для здійснення заходів із психологічної допомоги (далі — психологічна допомо-
га) особам, які звільняються або звільнені з військової служби, з числа ветеранів війни, осіб, які 
мають особливі заслуги перед Батьківщиною, постраждалим учасникам Революції Гідності, чле-
нам сімей таких осіб (дружина (чоловік), повнолітні діти і батьки) та членам сімей загиблих (по-
мерлих) ветеранів війни, членам сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України (да-
лі — отримувачі послуг). 

На період воєнного стану та протягом трьох місяців після його припинення або скасування до 
отримувачів послуг належать також військовослужбовці (резервісти, військовозобов’язані, добро-
вольці Сил територіальної оборони) Збройних Сил, Національної гвардії, СБУ, Служби зовнішньої 
розвідки, Держприкордонслужби, Держспецтрансслужби, військовослужбовці військових проку-
ратур, поліцейські, особи рядового та начальницького складу, військовослужбовці Управління дер-
жавної охорони, Держспецзв’язку, ДСНС, Державної кримінально-виконавчої служби, співробітни-
ки Служби судової охорони, інших утворених відповідно до законів військових формувань, які бра-
ли безпосередню участь у заходах, необхідних для забезпечення оборони України, захисту безпеки 
населення та інтересів держави у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти Украї-
ни, та члени їх сімей (дружина (чоловік), повнолітні діти і батьки).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бюджетної про-
грами є Мінветеранів.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на відшкодування вартості здійснених заходів із психологіч-
ної допомоги отримувачам послуг.

4. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійснюється в установлено-
му законом порядку.

5. Одержувачами бюджетних коштів, з якими головним розпорядником бюджетних коштів 
укладаються договори про відшкодування вартості наданих послуг із психологічної допомоги (да-
лі — договір про відшкодування вартості послуг), є суб’єкти надання послуг, які відповідають ви-
могам, визначеним Порядком та умовами надання безоплатної психологічної допомоги особам, 
які звільняються або звільнені з військової служби, з числа ветеранів війни, осіб, які мають осо-
бливі заслуги перед Батьківщиною, членам сімей таких осіб та членам сімей загиблих (померлих) 
ветеранів війни і членам сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України відповідно 
до Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», затвердженими 
постановою Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2022 р. № 1338 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2022 р., № 96, ст. 5982), крім тих, які мають ліцензію на провадження господарської діяль-
ності з медичної практики та уклали договір з медичного обслуговування населення за програ-
мою медичних гарантій із НСЗУ.

6. Мінветеранів у межах відповідних бюджетних асигнувань укладає із суб’єктами надання по-
слуг, включеними до Реєстру постачальників послуг із психологічної реабілітації для ветеранів і 
членів їх сімей, договори про відшкодування вартості послуг з урахуванням кількості утворених 
суб’єктом надання послуг мультидисциплінарних команд.

7. Тариф на послуги із психологічної допомоги, які надаються мультидисциплінарними коман-
дами суб’єкта надання послуг, визначається як глобальна ставка на місяць на одну команду з чо-
тирьох фахівців, що становить 153 100 гривень, та застосовується під час відшкодування вартості 
фактично наданих послуг із психологічної допомоги отримувачам послуг протягом місяця. 

Запланована вартість зазначених послуг, що надаються на підставі договору про відшкодуван-
ня вартості послуг, розраховується як добуток глобальної ставки на місяць на одну мультидисци-
плінарну команду, кількості таких утворених команд та кількості місяців, на які укладено договір. 

Фактична вартість зазначених послуг за місяць за кожним договором про відшкодування вар-
тості послуг розраховується як добуток кількості мультидисциплінарних команд та глобальної 
ставки на місяць, до якої застосовуються коригувальні коефіцієнти, які розраховуються як спів-
відношення кількості отримувачів послуг, яким надали такі послуги протягом місяця, до кількос-
ті мультидисциплінарних команд, утворених суб’єктом надання послуг, із заокругленням до ціло-
го числа і становлять: 

1 — за надання послуг із психологічної допомоги 50 і більше отримувачам послуг протягом 
місяця;

0,75 — за надання послуг із психологічної допомоги від 35 до 49 отримувачів послуг протя-
гом місяця;

0,5 — за надання послуг із психологічної допомоги від 20 до 34 отримувачів послуг протя-
гом місяця;

0,25 — за надання послуг із психологічної допомоги від 11 до 19 отримувачів послуг протя-
гом місяця;

0,1 — за надання послуг із психологічної допомоги від 1 до 10 отримувачів послуг протягом 
місяця. 

8. Мінветеранів укладає договори про відшкодування вартості послуг, крім послуг, фінансуван-
ня яких здійснюється за рахунок коштів інших програм державного бюджету, а також інших дже-
рел, не заборонених законодавством.

9. Мінветеранів здійснює відшкодування вартості наданих послуг із психологічної допомоги на 
підставі поданих в установленому законодавством порядку звітів про послуги, які надані у звітно-
му періоді відповідно до укладених договорів про відшкодування вартості послуг в межах бюджет-
них асигнувань, передбачених на відповідний період, та актів наданих послуг на рахунки суб’єктів 
надання послуг, зазначені у договорах про відшкодування вартості послуг.

10. Керівники суб’єктів надання послуг несуть персональну відповідальність за недостовірність 
поданої інформації про перелік, обсяг та якість наданих послуг, які підлягають оплаті за звітний 
період.

11. Не допускається спрямування бюджетних коштів на: 
оплату послуг, які безпосередньо не пов’язані з наданням послуг із психологічної допомоги; 
оплату посередницьких послуг; 
фінансування заходів, які здійснюються за рахунок видатків, передбачених іншими бюджет-

ними програмами; 
здійснення заходів, метою яких є отримання прибутку.
12. Ведення бухгалтерського обліку, відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних 

зобов’язань в органах Казначейства та проведення операцій, пов’язаних з використанням бюджет-
них коштів, здійснюються в установленому законодавством порядку.

13. Складення і подання фінансової та бюджетної звітності про використання бюджетних ко-
штів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням здійснюються в установлено-
му законодавством порядку.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 335 
Київ

Про внесення змін до пункту 19 Порядку виконання 
повноважень Державною казначейською службою  

в особливому режимі в умовах воєнного стану
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 19 Порядку виконання повноважень Державною казначейською службою в 

особливому режимі в умовах воєнного стану, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-

їни від 9 червня 2021 р. № 590 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 48, ст. 2974; 2022 р., № 26,  
ст. 1429, № 35, ст. 1913, № 43, ст. 2337; 2023 р., № 2, ст. 128, № 33, ст. 1764), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2023 р. № 335

ЗМІНИ, 
що вносяться до пункту 19 Порядку виконання  

повноважень Державною казначейською службою  
в особливому режимі в умовах воєнного стану

У підпункті 2:
абзац третій після слів «надання фінансової державної підтримки Фондом розвитку підприєм-

ництва суб’єктам підприємництва на компенсацію відсотків за кредитами та винагороди за дого-
ворами фінансового лізингу, а також фізичним особам — позичальникам на здешевлення вартос-
ті іпотечних кредитів» доповнити словами «; надання грантів для створення або розвитку бізнесу»;

в абзаці четвертому:
після слів «надання фінансової державної підтримки Фондом розвитку підприємництва 

суб’єктам підприємництва на компенсацію відсотків за кредитами та винагороди за договорами фі-
нансового лізингу, а також фізичним особам — позичальникам на здешевлення вартості іпотечних 
кредитів» доповнити словами «; надання грантів для створення або розвитку бізнесу»;

після слів «виготовлення містобудівної документації» доповнити словами «; виготовлення про-
ектної (проектно-кошторисної) документації, нове будівництво, реконструкцію, капітальний ремонт 
пошкоджених або знищених внаслідок збройної агресії об’єктів критичної інфраструктури та жит-
лового призначення; виготовлення проектної (проектно-кошторисної) документації на нове будів-
ництво, реконструкцію, капітальний ремонт об’єктів інженерно-транспортної інфраструктури, не-
обхідних для створення та функціонування індустріального парку, включеного до Реєстру індустрі-
альних (промислових) парків, що розміщуються за його межами»;

абзац п’ятий після слів і цифр «державної установи «Фонд енергоефективності» за напряма-
ми, визначеними Порядком використання коштів, передбачених у державному бюджеті для функ-
ціонування Фонду енергоефективності, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 
20 грудня 2017 р. № 1102 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 14, ст. 461)» доповнити словами 
і цифрами «; Фонду розвитку інновацій за напрямами, визначеними Порядком використання ко-
штів, передбачених у державному бюджеті Міністерству фінансів для забезпечення функціонуван-
ня Фонду розвитку інновацій, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 12 грудня 
2018 р. № 1110 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 2, ст. 38, № 62, ст. 2155)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 339 
Київ

Деякі питання захисту осіб, у тому числі дітей,  
депортованих або примусово переміщених у  

зв’язку із збройною агресією Російської  
Федерації проти України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок створення, ведення, доступу до відомостей Єдиного реєстру осіб, в тому 

числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Російської 
Федерації проти України, що додається.

2. Установити, що: 
1) міністерства, інші центральні органи виконавчої влади, голови обласних, Київської міської 

військових адміністрацій разом з іншими державними органами щомісяця забезпечують подан-
ня інформації про осіб, у тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із 
збройною агресією Російської Федерації проти України, до державного підприємства «Український 
національний центр розбудови миру» з метою внесення такої інформації до Єдиного реєстру осіб, 
в тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Ро-
сійської Федерації проти України; 

2) державне підприємство «Український національний центр розбудови миру», яке згідно з роз-
порядженням Кабінету Міністрів України від 31 травня 2022 р. № 434 «Питання виконання Женев-
ської конвенції про захист цивільного населення під час війни від 12 серпня 1949 року» (Офіційний 
вісник України, 2022 р., № 46, ст. 2535) виконує функції Національного інформаційного бюро відпо-
відно до Женевської конвенції про захист цивільного населення під час війни від 12 серпня 1949 р.: 

здійснює збір та внесення до Єдиного реєстру осіб, в тому числі дітей, депортованих або при-
мусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України, інформа-
ції про осіб, в тому числі дітей, депортованих, примусово переміщених у зв’язку із збройною агре-
сією Російської Федерації проти України;

забезпечує обмін інформацією з Міжнародним комітетом Червоного Хреста, Центральним 
агентством з розшуку Міжнародного комітету Червоного Хреста та іншими міжнародними органі-
заціями про осіб, в тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із зброй-
ною агресією Російської Федерації проти України; 

під час взаємодії з міжнародними організаціями представляє за заявою батьків (усиновлюва-
чів), інших законних представників або одного з них інтереси дітей, депортованих або примусо-
во переміщених у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України, а також пред-
ставляє інтереси дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, у разі, коли їх законні 
представники невідомі, з метою захисту їх прав та інтересів; 

надає Міністерству закордонних справ інформацію, необхідну для захисту прав та інтересів 
осіб, в тому числі дітей, депортованих, примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Ро-
сійської Федерації проти України; 

3) Міністерство закордонних справ після отримання інформації, передбаченої абзацом п’ятим 
підпункту 2 цього пункту, невідкладно забезпечує взаємодію з міжнародними організаціями з ме-
тою захисту прав та інтересів осіб, в тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених у 
зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України; 

4) обласні, Київська міська військові адміністрації здійснюють заходи з інформаційно-
роз’яснювальної роботи щодо важливості передачі інформації про дітей, депортованих або приму-
сово переміщених у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України, державному 
підприємству «Український національний центр розбудови миру»;

5) Державна міграційна служба здійснює оформлення посвідчення особи на повернення в Укра-
їну відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 21 жовтня 2022 р. № 1201 «Про реаліза-
цію експериментального проекту щодо оформлення на території України посвідчення особи на по-
вернення в Україну» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 85, ст. 5281) депортованим після 24 лю-
того 2022 р. на територію держави-агресора громадянам України або особам, визнаним Україною 
особами без громадянства, або особам без громадянства, які постійно проживають в Україні, сво-
боду пересування яких не обмежено/не було обмежено, у тому числі на території держави, яка ви-
знана державою-агресором, і яких змусили залишити або покинути своє місце проживання шляхом 
виселення або інших примусових дій з території, на якій вони законно перебували.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2023 р. № 339

ПОРЯДОК 
створення, ведення, доступу до відомостей Єдиного реєстру осіб,  

у тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених  
у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України

1. Цей Порядок визначає механізм створення, ведення, доступу до відомостей Єдиного реєстру 
осіб, в тому числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією 
Російської Федерації проти України (далі — Реєстр), та їх використання.

2. Терміни, що  вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
депортована у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України особа, в то-

му числі дитина, — громадянин України, іноземець або особа без громадянства, яка перебуває 
на території України на законних підставах та має право на постійне проживання в Україні, яких 
змусили залишити або покинути своє місце проживання шляхом виселення або інших примусо-
вих дій з території, на якій вони законно перебували, за відсутності підстав, передбачених статтею 
49 Женевської конвенції про захист цивільного населення під час війни від 12 серпня 1949 р. та  
статтею 78 Додаткового протоколу до Женевських конвенцій від 12 серпня 1949 р., що стосується 
захисту жертв міжнародних збройних конфліктів (Протокол I), від 8 червня 1977 р., на територію 
держави-агресора або на територію іншої держави; 

примусово переміщена у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти Украї-
ни особа, в тому числі дитина, — громадянин України, іноземець або особа без громадянства, 
яка перебуває на території України на законних підставах та має право на постійне проживання 
в Україні, яких змусили залишити або покинути своє місце проживання шляхом виселення або 
інших примусових дій з території, на якій вони законно перебували, за відсутності підстав, пе-
редбачених статтею 49 Женевської конвенції про захист цивільного населення під час війни від  
12 серпня 1949 р. та статтею 78 Додаткового протоколу до Женевських конвенцій від 12 серпня 
1949 р., що стосується захисту жертв міжнародних збройних конфліктів (Протокол I), від 8 червня 
1977 р., в межах тимчасово окупованої території України.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про охо-
рону дитинства», «Про публічні електронні реєстри», «Про інформацію», «Про доступ до публічної 
інформації», «Про захист персональних даних«, «Про Національну програму інформатизації», «Про 
захист інформації в інформаційно-комунікаційних системах», «Про електронні комунікації», «Про 
електронні документи та електронний документообіг», «Про електронні довірчі послуги».

3. Реєстр створюється та функціонує на підставі Закону України «Про публічні електронні реє-
стри», розпорядження Кабінету Міністрів України від 31 травня 2022 р. № 434 «Питання виконан-
ня Женевської конвенції про захист цивільного населення під час війни від 12 серпня 1949 року» та 
містить відомості з обмеженим доступом.

4. Власником Реєстру є держава в особі Мінреінтеграції.
Держателем та володільцем інформації, що обробляється в Реєстрі, є Мінреінтеграції.
Адміністратором та технічним адміністратором Реєстру є державне підприємство «Український 

національний центр розбудови миру», що належить до сфери управління Мінреінтеграції та відпо-
відно до розпорядження Кабінету Міністрів України від 31 травня 2022 р. № 434 виконує функції На-
ціонального інформаційного бюро відповідно до Женевської конвенції про захист цивільного насе-
лення під час війни від 12 серпня 1949 року.

5. Ведення Реєстру здійснюється державною мовою.
6. Захист інформації у Реєстрі здійснюється відповідно до законодавства у сфері захисту ін-

формації в інформаційно-комунікаційних системах.
7. Фінансування робіт, пов’язаних з роботою Реєстру, може здійснюватися з використанням 

міжнародної технічної та/або поворотної чи безповоротної фінансової допомоги міжнародних ор-
ганізацій та інших джерел, не заборонених законодавством.

8. Реєстр функціонує з метою забезпечення збору та узагальнення інформації про:
депортованих у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України осіб, в то-

му числі дітей; 
примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України 

осіб, в тому числі дітей.
Відомості з Реєстру використовуються виключно з метою захисту прав та інтересів осіб, в то-

му числі дітей, депортованих або примусово переміщених у зв’язку із збройною агресією Росій-
ської Федерації проти України.

9. Надання доступу (підключення) до Реєстру його користувачам здійснюється адміністратором 
Реєстру за погодженням з Мінреінтеграції.

10. Користувачами Реєстру є центральні та місцеві органи виконавчої влади, правоохоронні ор-
гани та державні органи спеціального призначення з правоохоронними функціями, які отримали 
відповідний доступ до Реєстру.

11. Користувач Реєстру отримує доступ до нього після проходження авторизації шляхом автен-
тифікації з використанням інтегрованої системи автентифікації, електронного підпису, що базуєть-
ся на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, відповідно до вимог Закону України «Про 
електронні довірчі послуги».

12. Обробка отриманої інформації здійснюється з дотриманням вимог Законів України «Про 
захист персональних даних» та «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних систе-
мах».

Користувачі Реєстру здійснюють обробку персональних даних з метою, визначеною абзацами 
другим і третім пункту 8 цього Порядку.

13. Право на отримання інформації з Реєстру мають: 
депортована у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України особа (інфор-

мація про себе); 
примусово переміщена у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України осо-

ба (інформація про себе);
члени сім’ї осіб, визначених в абзацах другому і третьому цього пункту (інформація про осіб, ви-

значених в абзацах другому і третьому цього пункту);
законні представники осіб, визначених в абзацах другому і третьому цього пункту (інформація 

про осіб, визначених в абзацах другому і третьому цього пункту); 
органи державної влади у цілях, визначених цим Порядком.
Забороняється надавати іншим особам за їх зверненням інформацію, отриману відповідно до 

цього Порядку, крім випадків, установлених законом.
14. Інформація у Реєстрі зберігається безстроково.
Інформація з Реєстру надається на безоплатній основі з дотриманням вимог Закону України 

«Про захист персональних даних» адміністратором Реєстру.
Електронна інформаційна взаємодія між Реєстром та іншими електронними інформаційни-

ми ресурсами здійснюється засобами системи електронної взаємодії державних електронних ін-
формаційних ресурсів «Трембіта» з дотриманням Законів України «Про електронні довірчі послу-
ги», «Про захист персональних даних», «Про публічні електронні реєстри», «Про захист інфор-
мації в інформаційно-комунікаційних системах». У разі відсутності технічної можливості переда-
чі даних засобами системи електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресур-
сів електронна інформаційна взаємодія може здійснюватися з використанням інших інформацій-
но-комунікаційних систем із застосуванням в них відповідних комплексних систем захисту інфор-
мації з підтвердженою відповідністю за результатами державної експертизи в порядку, встановле-
ному законодавством.

15. Внесення відомостей до Реєстру забезпечується адміністратором на підставі інформації, 
отриманої від:

органів державної влади, органів місцевого самоврядування; 
фізичних та юридичних осіб, що володіють інформацією, необхідною для формування Реєстру.
Внесення відомостей до Реєстру здійснюється адміністратором в десятиденний строк з момен-

ту їх отримання.
16. До Реєстру вносяться такі відомості:
прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) особи, яка звернулася в інтересах особи, в тому чис-

лі дитини, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Фе-
дерації проти України;

контактні дані особи, яка звернулася в інтересах особи, в тому числі дитини, депортованої або 
примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України;

інформація щодо родинних зв’язків особи, в тому числі дитини, депортованої або приму-
сово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України,  із за-
явником;

прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) особи, депортованої або примусово переміщеної у 
зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України;

дата народження особи, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресі-
єю Російської Федерації проти України;

свідоцтво про народження дитини, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із зброй-
ною агресією Російської Федерації проти України (за наявності);

реєстраційний номер облікової картки платника податків,  реєстраційний номер облікової карт-
ки платника дитини, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Ро-
сійської Федерації проти України (за наявності); відомості про паспортні документи дитини, де-
портованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації про-
ти України (за наявності);

унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності);
соціальний статус дитини, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агре-

сією Російської Федерації проти України;
інформація про батьків, потенційних опікунів, піклувальників, прийомних батьків, батьків-вихо-

вателів, кандидатів у патронатні вихователі та опікунів, піклувальників, прийомних батьків, батьків-
вихователів, патронатних вихователів, а також служби у справах дітей за місцем походження ди-
тини, депортованої або примусово переміщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Федера-
ції проти України, та/або за місцем виявлення дитини місцевими органами виконавчої влади та/або 
органами місцевого самоврядування;

інформація про місце проживання/місце перебування особи, депортованої або примусово пере-
міщеної у зв’язку із збройною агресією Російської Федерації проти України;

інформація про обставини депортації або примусового переміщення у зв’язку із збройною агре-
сією Російської Федерації проти України;

інша інформація, що може бути використана в цілях цього Порядку.
17. Технічна база функціонування Реєстру складається з основного та резервного центрів об-

робки даних.
Основний центр обробки даних Реєстру забезпечує накопичення, збереження, автоматизовану 

обробку інформації та змін до неї, що зберігаються у хронологічному порядку.
Резервний центр обробки даних Реєстру забезпечує надійність збереження інформації бази даних 

Реєстру шляхом дублювання інформації та результатів її обробки на основному центрі обробки даних в 
онлайн-режимі.

Основний та резервний центри обробки даних не підлягають розміщенню в одному приміщенні.
Ведення обліку дій користувачів Реєстру щодо обробки персональних даних Реєстру здійсню-

ється в спеціальних електронних журналах.
18. Адміністратор Реєстру:
1) забезпечує:
адміністрування, технічну підтримку та безперебійне функціонування Реєстру;
доступ користувачів до Реєстру відповідно до цього Порядку;
здійснення заходів щодо забезпечення захисту Реєстру та інформації, що міститься в ньому;
збереження інформації, що міститься в Реєстрі;
інтеграцію інформаційних ресурсів до Реєстру;
2) здійснює:
запровадження механізму електронної ідентифікації особи, зокрема для доступу до Реєстру;
надання/припинення доступу користувачам Реєстру;
ведення обліку користувачів Реєстру, яким надано доступ до Реєстру, з використанням засобів 

електронної ідентифікації особи;
технічну та інформаційну підтримку користувачів Реєстру;
3) проводить:
постійний моніторинг технічного стану Реєстру та захищеності інформації, що міститься в ньо-

му;
навчання користувачів Реєстру під час його впровадження та функціонування;
інші дії, пов’язані з роботою Реєстру.
19. Користувачі Реєстру:
несуть відповідальність за розголошення інформації, що міститься у Реєстрі;
звертаються до власника Реєстру з пропозиціями (зауваженнями) щодо роботи Реєстру;
забезпечують підтримку в актуальному стані кваліфікованого сертифіката відкритого ключа, 

його скасування, блокування та поновлення для авторизації в Реєстрі.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 340 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов Кабінету 
Міністрів України щодо надання окремих видів 
грошової допомоги, пільг і житлових субсидій

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України щодо надання окремих видів грошової допо-

моги, пільг і житлових субсидій зміни, що додаються.
2. Пенсійному фонду України, Національній соціальній сервісній службі, обласним і Київській 

міській державним адміністраціям (військовим адміністраціям) за участю органів місцевого само-
врядування забезпечити проведення інформаційно-роз’яснювальної роботи серед населення про 
порядок реалізації цієї постанови.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2023 р. № 340

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

щодо надання окремих видів грошової допомоги, 
 пільг і житлових субсидій

1. У Положенні про порядок призначення житлових субсидій, затвердженому постановою Ка-
бінету Міністрів України від 21 жовтня 1995 р. № 848 «Про спрощення порядку надання населенню 
субсидій для відшкодування витрат на оплату житлово-комунальних послуг, придбання скраплено-
го газу, твердого та рідкого пічного побутового палива» (ЗП України, 1996 р., № 2, ст. 76; Офіцій-
ний вісник України, 2019 р., № 69, ст. 2390; 2021 р., № 37, ст. 2203, № 42, ст. 2554; 2022 р., № 80, 
ст. 4826; 2023 р., № 4, ст. 319): 

1) абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції:
«1. Це Положення визначає умови призначення та порядок надання громадянам таких житло-

вих субсидій:»;
2) в абзаці четвертому пункту 8 слова і цифри «перелік яких визначено в переліку територіаль-

них громад, які розташовані в районі проведення воєнних (бойових) дій або які перебувають в тим-
часовій окупації, оточенні (блокуванні), який формується в електронній формі відповідно до Поло-
ження про інформаційну систему формування переліку територіальних громад, які розташовані в 
районі проведення воєнних (бойових) дій або які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (бло-
куванні), затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 травня 2022 р. № 562 (Офі-
ційний вісник України, 2022 р., № 41, ст. 2217), а у разі відсутності технічної можливості формуван-
ня такого переліку в електронній формі — затверджується Мінреінтеграції за погодженням з Міно-
борони на підставі пропозицій відповідних обласних, Київської міської військових адміністрацій» 
замінити словами і цифрами «зазначених у переліку територій, на яких ведуться (велися) бойові 
дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією, затвердженому наказом Мінреінтеграції від  
22 грудня 2022 р. № 309 (крім тих, які розташовані на територіях можливих бойових дій, а також 
тих, щодо яких зазначено дату припинення окупації)»;

3) у пункті 9:
абзац тринадцятий після слова «зареєстрована» доповнити словом «(задекларована)»;
абзац чотирнадцятий після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
4) абзац третій пункту 10 після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
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5) в абзаці дев’ятому підпункту 3 пункту 14 слова «перебували у місцях позбавлення або обме-

ження волі» замінити словами «перебували в полоні, що підтверджується  відомостями та/або до-
кументами,  наданими уповноваженими органами державної влади, органами місцевого самовря-
дування, державними реєстраторами, суб’єктами державної реєстрації, установами та організація-
ми в порядку та випадках, визначених законодавством, або перебували в місцях позбавлення/об-
меження волі»;

6) у пункті 22:
абзац другий після слова «зареєстровані» доповнити словом «(задекларовані)»;
абзаци третій і четвертий після слів «не зареєстровані» доповнити словами «(не задекларо-

вані)»;
абзац шостий викласти в такій редакції: 
«Житлова субсидія не може призначатися одночасно і за зареєстрованим місцем проживання 

особи, і за її задекларованим місцем проживання, і за місцем її фактичного проживання.»;
7) у пункті 23:
абзац перший після слова «зареєстровані» доповнити словом «(задекларовані)»;
абзац другий після слова «зареєстрованим» доповнити словом «/задекларованим»;
8) у пункті 24:
перше речення абзацу другого після слова «зареєстровані» доповнити словами «та/або заде-

кларовані»;
у першому реченні абзацу третього слова «зареєстроване (фактичне)» замінити словами «за-

реєстроване/задеклароване або фактичне», а слова «які вважаються безвісно відсутніми за рішен-
ням суду» — словами «які перебувають у полоні, що підтверджується  відомостями та/або доку-
ментами,  наданими уповноваженими органами державної влади, органами місцевого самовряду-
вання, державними реєстраторами, суб’єктами державної реєстрації, установами та організація-
ми в порядку та випадках, визначених законодавством, або вважаються безвісно відсутніми за рі-
шенням суду,»;

перше речення абзацу четвертого після слова «зареєстровані» доповнити словом «(задекла-
ровані)»;

9) у пункті 25:
абзац перший після слова «зареєстрованих» доповнити словами «та/або задекларованих»;
абзац другий після слова «зареєстровані» доповнити словом «(задекларовані)»;
абзац третій після слова «зареєстрованим» доповнити словом «/задекларованим»;
10) пункт 26 після слова «зареєстровані» доповнити словом «(задекларовані)»;
11) у пункті 28:
абзац перший після слів «не зареєстровані» доповнити словами  «(не задекларовані)»;
перше речення абзацу другого після слів «не зареєстровані» доповнити словами «(не заде-

кларовані)»;
12) третє речення пункту 47 після слів «продовжено на час хвороби заявника» доповнити слова-

ми «(але не довше ніж до дня закінчення опалювального/неопалювального сезону)»;
13) абзац восьмий пункту 50 після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларо-

ваних»;
14) пункт 53 після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
15) пункт 54 після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
16) у пункті 78:
доповнити пункт після абзацу третього новим абзацом такого змісту:
«у складі яких є задекларовані особи;».
У зв’язку з цим абзаци четвертий — шостий вважати відповідно абзацами п’ятим — сьомим;
абзац п’ятий після слова «зареєстрованих» доповнити словом «(задекларованих)»;
17) у пункті 90:
абзац другий після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
доповнити пункт після абзацу дев’ятого новим абзацом такого змісту:
«про перебування за кордоном особи із складу домогосподарства або члена сім’ї особи із скла-

ду домогосподарства сукупно більш як  60 днів;».
 У зв’язку з цим абзаци десятий — одинадцятий вважати відповідно абзацами одинадцятим 

— дванадцятим;
18) пункт 91 після слова «зареєстрованих» доповнити словом «/задекларованих»;
19) пункт 115 викласти в такій редакції:
«115. Фінансування та виплата житлових субсидій здійснюється уповноваженими органами в 

порядку, визначеному постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2022 р. № 1478 «Де-
які питання соціального захисту малозабезпечених сімей» (Офіційний вісник України, 2023 р.,  
№ 4, ст. 319).».

2. У Порядку призначення і виплати державної допомоги сім’ям з дітьми, затвердженому поста-
новою Кабінету Міністрів України від  27 грудня 2001 р. № 1751 (Офіційний вісник України, 2001 р., 
№ 52, ст. 2365; 2014 р., № 53, ст. 1408; 2021 р., № 4, ст. 212; 2023 р., № 6, ст. 505):

1) пункт 11 після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У період дії воєнного стану для призначення допомоги при народженні дитини один із батьків 

(опікун), який тимчасово перебуває за межами України (крім осіб, які перебувають на території дер-
жави, визнаної згідно із законом державою-окупантом та/або державою-агресором щодо України), 
надсилає до органу соціального захисту населення за своїм зареєстрованим (задекларованим) міс-
цем проживання (перебування) заяву та видані компетентними органами країни перебування і лега-
лізовані в установленому порядку документи, що засвідчують народження дитини.».

У зв’язку з цим абзаци восьмий — п’ятнадцятий вважати відповідно абзацами дев’ятим — шіст-
надцятим;

2) у пункті 352:
абзац п’ятий замінити абзацами такого змісту:
«2) особи, які входять до складу сім’ї, протягом 12 місяців перед місяцем звернення за призна-

ченням допомоги на дітей одиноким матерям здійснили на суму, яка на дату проведення операції 
перевищує 50 тис. гривень:

купівлю земельної ділянки, квартири (будинку) (крім житла, отриманого або придбаного за ра-
хунок державного чи місцевого бюджету), іншого нерухомого майна, транспортного засобу (ме-
ханізму), цінних паперів та інших фінансових інструментів, віртуальних активів (у значенні, наве-
деному в Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-
вого знищення»), будівельних матеріалів, інших товарів довгострокового вжитку або оплатили (од-
норазово) будь-які роботи або послуги (крім медичних, освітніх та житлово-комунальних послуг 
згідно із соціальною нормою житла та соціальними нормативами житлово-комунального обслу-
говування);

купівлю безготівкової та/або готівкової іноземної валюти (крім валюти, отриманої від благо-
дійних організацій або придбаної для оплати медичних та/або освітніх послуг), а також банків-
ських металів; 

платіж (платежі), що випливає з правочинів, за якими передбачено набуття майнових прав на 
нерухоме майно та/або транспортні засоби (механізми) (крім об’єктів спадщини та дарування);

внески до статутного (складеного) капіталу товариства, підприємства, організації;
благодійну діяльність (виключно у вигляді сплати коштів);
надання поворотної/безповоротної фінансової допомоги, позики.
Допомога на дітей одиноким матерям призначається у разі купівлі квартири (будинку) протягом 

шести місяців після продажу іншої квартири (іншого будинку), що були єдиним житловим примі-
щенням у власності особи, на підставі підтвердних документів, і доходи від такого продажу не вра-
ховуються до сукупного доходу сім’ї; 

21) особи, які входять до складу сім’ї, на перше число місяця, з якого призначається допомо-
га на дітей одиноким матерям, мають на депозитному банківському рахунку (рахунках) кошти у за-
гальній сумі, що перевищує 100 тис. гривень, або облігації внутрішньої державної позики на загаль-
ну суму, що перевищує 100 тис. гривень, про що зазначається в декларації;».

У зв’язку з цим абзаци шостий — двадцять перший вважати відповідно абзацами чотирнадця-
тим — двадцять дев’ятим;

в абзаці чотирнадцятому слова «на тимчасово окупованій Російською Федерацією території 
України, на території територіальних громад, які розташовані в районі проведення воєнних (бойо-
вих) дій або які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блокуванні)» замінити словами і циф-
рами «в населених пунктах, зазначених у переліку територій, на яких ведуться (велися) бойові дії 
або тимчасово окупованих Російською Федерацією, затвердженому наказом Мінреінтеграції від  
22 грудня 2022 р. № 309 (крім тих, які розташовані на територіях можливих бойових дій, а також 
тих, щодо яких зазначено дату припинення окупації)»;

абзац п’ятнадцятий виключити;
3) пункт 353 доповнити абзацом такого змісту:
«Допомога на дітей одиноким матерям призначається, якщо у складі сім’ї є особа, яка перебу-

ває в трудових відносинах та за яку не сплачено єдиний внесок на загальнообов’язкове держав-
не соціальне страхування в розмірі, не меншому від мінімального, сумарно протягом трьох місяців 
періоду, за який враховуються доходи, у зв’язку з наявною заборгованістю роботодавця із сплати 
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування.»;

4) абзац тринадцятий пункту 61 замінити абзацами такого змісту:
«інформація про осіб, які входять до складу сім’ї та протягом 12 місяців перед місяцем звернен-

ня за призначенням допомоги на дітей одиноким матерям здійснили на суму, яка на дату проведен-
ня операції перевищує 50 тис. гривень:

купівлю земельної ділянки, квартири (будинку) (крім житла, отриманого або придбаного за ра-
хунок державного чи місцевого бюджету), іншого нерухомого майна, транспортного засобу (ме-
ханізму), цінних паперів та інших фінансових інструментів, віртуальних активів (у значенні, наве-
деному в Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-
вого знищення»), будівельних матеріалів, інших товарів довгострокового вжитку або оплатили (од-
норазово) будь-які роботи або послуги (крім медичних, освітніх та житлово-комунальних послуг 
згідно із соціальною нормою житла та соціальними нормативами житлово-комунального обслу-
говування);

купівлю безготівкової та/або готівкової іноземної валюти (крім валюти, отриманої від благо-
дійних організацій або придбаної для оплати медичних та/або освітніх послуг), а також банків-
ських металів; 

платіж (платежі), що випливає з правочинів, за якими передбачено набуття майнових прав на 
нерухоме майно та/або транспортні засоби (механізми) (крім об’єктів спадщини та дарування);

внески до статутного (складеного) капіталу товариства, підприємства, організації;
благодійну діяльність (виключно у вигляді сплати коштів);
надання поворотної/безповоротної фінансової допомоги, позики;
інформація про осіб, які входять до складу сім’ї та на перше число місяця, з якого призначаєть-

ся допомога на дітей одиноким матерям, мають на депозитному банківському рахунку (рахунках) 
кошти у загальній сумі, що перевищує 100 тис. гривень, або облігації внутрішньої державної пози-
ки на загальну суму, що перевищує 100 тис. гривень.».

У зв’язку з цим абзаци чотирнадцятий і п’ятнадцятий вважати відповідно абзацами двадцять 
першим — двадцять другим.

3. У Порядку призначення і виплати державної соціальної допомоги малозабезпеченим сім’ям, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2003 р. № 250 (Офіційний ві-
сник України, 2003 р., № 9, ст. 394; 2020 р., № 61, ст. 1981; 2021 р., № 4, ст. 212, № 56, ст. 3462; 2022 р.,  
№ 80, ст. 4826, № 95, ст. 5891):

1) в абзаці одинадцятому пункту 5 слова і цифри «(для дитини віком до 14 років)» замінити сло-
вами і цифрами «(для дитини віком до 14 років, а в разі відсутності паспорта громадянина Укра-
їни — до 16 років)»;

2) у пункті 10:
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) особи, які входять до складу малозабезпеченої сім’ї, протягом 12 місяців перед місяцем 

звернення за призначенням державної соціальної допомоги здійснили на суму, яка на дату прове-
дення операції перевищує 50 тис. гривень:

купівлю земельної ділянки, квартири (будинку) (крім житла, отриманого або придбаного за ра-
хунок державного чи місцевого бюджету), іншого нерухомого майна, транспортного засобу (ме-
ханізму), цінних паперів та інших фінансових інструментів, віртуальних активів (у значенні, наве-
деному в Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-

вого знищення»), будівельних матеріалів, інших товарів довгострокового вжитку або оплатили (од-
норазово) будь-які роботи або послуги (крім медичних, освітніх та житлово-комунальних послуг 
згідно із соціальною нормою житла та соціальними нормативами житлово-комунального обслу-
говування);

купівлю безготівкової та/або готівкової іноземної валюти (крім валюти, отриманої від благо-
дійних організацій або придбаної для оплати медичних та/або освітніх послуг), а також банків-
ських металів; 

платіж (платежі), що випливає з правочинів, за якими передбачено набуття майнових прав на 
нерухоме майно та/або транспортні засоби (механізми) (крім об’єктів спадщини та дарування);

внески до статутного (складеного) капіталу товариства, підприємства, організації;
благодійну діяльність (виключно у вигляді сплати коштів);
надання поворотної/безповоротної фінансової допомоги, позики.
Державна соціальна допомога призначається у разі купівлі квартири (будинку) протягом шес-

ти місяців після продажу іншої квартири (іншого будинку), що були єдиним житловим приміщен-
ням у власності особи, на підставі підтвердних документів, і доходи від такого продажу не врахову-
ються до сукупного доходу сім’ї;»;

доповнити пункт підпунктом 21 такого змісту:
«21) особи, які входять до складу малозабезпеченої сім’ї, на перше число місяця, з якого при-

значається державна соціальна допомога, мають на депозитному банківському рахунку (рахунках) 
кошти у загальній сумі, що перевищує 100 тис. гривень, або облігації внутрішньої державної позики 
на загальну суму, що перевищує 100 тис. гривень, про що зазначається в декларації;»;

у підпункті 3:
в абзаці першому слова «на тимчасово окупованій Російською Федерацією території України, на 

території територіальних громад, які розташовані в районі проведення воєнних (бойових) дій або 
які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блокуванні)» замінити словами і цифрами «в насе-
лених пунктах, зазначених у переліку територій, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово 
окупованих Російською Федерацією, затвердженому наказом Мінреінтеграції від 22 грудня 2022 р. 
№ 309 (крім тих, які розташовані на територіях можливих бойових дій, а також тих, щодо яких за-
значено дату припинення окупації)»;

абзац другий виключити;
3) пункт 111 викласти в такій редакції:
«111. Державна соціальна допомога призначається, якщо у складі малозабезпеченої сім’ї є осо-

ба, яка не сплатила або за неї не сплачено єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соці-
альне страхування сумарно протягом трьох місяців періоду, за який враховуються доходи, але про-
тягом періоду, за який враховуються доходи, отримувала допомогу по частковому безробіттю від-
повідно до статті 47 Закону України «Про зайнятість населення».

Державна соціальна допомога призначається, якщо у складі сім’ї є особа, яка перебуває в тру-
дових відносинах і за яку не сплачено єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування в розмірі, не меншому від мінімального, сумарно протягом трьох місяців періоду, за 
який враховуються доходи, у зв’язку з наявною заборгованістю роботодавця із сплати єдиного вне-
ску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування.».

4. У Порядку надання пільг на оплату житлово-комунальних послуг, придбання твердого па-
лива і скрапленого газу у грошовій формі, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України 
від 17 квітня 2019 р. № 373 «Деякі питання надання житлових субсидій та пільг на оплату житло-
во-комунальних послуг, придбання твердого палива і скрапленого газу у грошовій формі» (Офіцій-
ний вісник України, 2019 р., № 36, ст. 1263; 2020 р., № 3, ст. 161; 2022 р., № 80, ст. 4826; 2023 р.,  
№ 4, ст. 319):

1) абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає механізм надання громадянам у грошовій формі таких пільг:»;
2) доповнити Порядок пунктом 91 такого змісту:
«91. Суми пільг в обсязі залишків коштів, що обліковувалися на рахунку для виплати пільг за 

обліковими записами пільговиків станом на 1 червня 2022 р., за якими не було звернень пільгови-
ків щодо їх виплати, облік яких припинено 20 грудня 2022 р. і які було повернуто АТ «Ощадбанк» 
на рахунок Мінсоцполітики, відкритий у Казначействі (далі — невиплачені суми пільг), виплачу-
ються пільговикам органами Пенсійного фонду України за зверненнями таких пільговиків протя-
гом квітня — вересня 2023 року.

Для забезпечення виплати невиплачених сум пільг органами Пенсійного фонду України  
АТ «Ощадбанк» передає до 1 березня 2023 р. Пенсійному фонду України захищеними кана-
лами зв’язку реєстр таких пільговиків у порядку, встановленому Пенсійним фондом України та  
АТ «Ощадбанк».

Для отримання невиплачених сум пільг пільговик подає до органу Пенсійного фонду України 
заяву довільної форми, у якій обов’язково зазначає:

назву документа, що дає право на пільги, його серію та номер (за наявності), ким видано доку-
мент і дату його видачі (з пред’явленням оригіналу зазначеного документа або електронного по-
свідчення ветерана);

реєстраційний номер облікової картки платника податків (крім осіб, які мають відмітку в пас-
порті громадянина України про право здійснювати платежі за серією (за наявності) та номером 
паспорта);

серію (за наявності) та номер паспорта громадянина України або свідоцтва про народження, або 
тимчасового посвідчення громадянина України (для іноземців та осіб без громадянства — паспорт-
ного документа іноземця або документа, що посвідчує особу без громадянства, посвідки на постій-
не/тимчасове проживання, посвідчення біженця, посвідчення особи, яка потребує додаткового за-
хисту, або іншого документа, що підтверджує законність перебування іноземця чи особи без гро-
мадянства на території України, крім довідки про звернення за захистом в Україні), ким видано до-
кумент і дату його видачі;

номер рахунка (за стандартом IBAN) та найменування банку, в якому відкрито рахунок.
На підставі поданих пільговиками заяв Пенсійний фонд України формує щомісяця суму не-

виплачених пільг, яка підлягає виплаті, та включає її до заявки щодо потреби в коштах на випла-
ту пільг на оплату житлово-комунальних послуг, яка формується відповідно до пункту 14 Поряд-
ку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для підтримки малозабезпечених 
сімей, затвердженого  постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2022 р. № 1478 «Де-
які питання соціального захисту малозабезпечених сімей» (Офіційний вісник України, 2023 р.,  
№ 4, ст. 319).

У разі смерті пільговика, на обліковому записі якого станом на 1 червня 2022 р. обліковували-
ся залишки коштів пільг, член його сім’ї, на якого поширювалися пільги і відомості про якого вне-
сено до Реєстру, може отримати такі кошти, звернувшись до органу Пенсійного фонду України із 
заявою довільної форми та копіями:

свідоцтва про смерть пільговика;
паспорта громадянина України (або чіткими фото паспорта громадянина України з розбірливим 

текстом, без будь-яких виправлень) або документа про народження, або тимчасового посвідчення 
громадянина України пільговика;

реєстраційного номера облікової картки платника податків пільговика.
У заяві член сім’ї померлого пільговика зазначає такі відомості про себе:
власне ім’я та прізвище;
реєстраційний номер облікової картки платника податків (крім осіб, які мають відмітку в пас-

порті про право здійснювати платежі за серією (за наявності) та номером паспорта);
серія (за наявності) та номер паспорта громадянина України або серія (за наявності) та номер 

тимчасового посвідчення громадянина України (для іноземців та осіб без громадянства — пас-
портного документа іноземця або документа, що посвідчує особу без громадянства, посвідки на 
постійне/тимчасове проживання, посвідчення біженця або іншого документа, що підтверджує за-
конність перебування іноземця чи особи без громадянства на території України), ким видано до-
кумент і дата його видачі;

номер рахунка (за стандартом IBAN) та найменування банку, в якому відкрито рахунок.»;
3) пункт 15 викласти в такій редакції:
«15. Фінансування та виплата пільг здійснюється уповноваженими органами у грошовій готів-

ковій формі в порядку, визначеному постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2022 р. 
№ 1478 «Деякі питання соціального захисту малозабезпечених сімей» (Офіційний вісник України, 
2023 р., № 4, ст. 319).»;

4) пункт 19 викласти в такій редакції:
«19. Пільговик зобов’язаний повідомляти уповноваженому органу про зміну всіх обставин, які 

впливають на надання пільг. 
Суми пільг, виплачені надміру внаслідок зловживань з боку пільговика, або неповідомлення 

уповноваженому органу про зміну обставин, які вплинули на розмір виплачених пільг, на вимогу 
уповноваженого органу повертаються пільговиком.

Надання пільги припиняється:
з причин, що унеможливлюють її надання, зокрема в разі смерті пільговика, втрати права на 

пільгу, призначення житлової субсидії, — з місяця, що настає за місяцем настання зазначеної події;
за заявою пільговика — з місяця, що настає за місяцем її подання, якщо інше не обумовле-

но заявою.
У разі відмови пільговика добровільно повернути суму надміру перерахованої (виплаченої) 

пільги питання про її примусове стягнення вирішується в судовому порядку.».
5. У Порядку обчислення середньомісячного сукупного доходу сім’ї (домогосподарства) для 

усіх видів державної соціальної допомоги, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 липня 2020 р. № 632 «Деякі питання виплати державної соціальної допомоги» (Офіційний ві-
сник України, 2020 р., № 61, ст. 1981; 2022 р., № 95, ст. 5891):

1) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. До середньомісячного сукупного доходу осіб, які беруть (брали) безпосередню участь у 

здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування зброй-
ної агресії Російської Федерації, не враховуються отримані ними у період безпосередньої учас-
ті у зазначених заходах грошове забезпечення та інші виплати і види соціальної допомоги, пе-
редбачені законодавством для працівників правоохоронних органів, військовослужбовців і пра-
цівників Збройних Сил, Національної гвардії, СБУ, Служби зовнішньої розвідки, Держприкор-
донслужби, Держспецтрансслужби, МВС, Національної поліції, Управління державної охорони, 
Держспецзв’язку, інших військових формувань, утворених відповідно до закону.»;

2) в абзаці другому пункту 13 слова «(крім військовослужбовців, а також осіб, щодо яких 
наявна заборгованість роботодавця із сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове держав-
не соціальне страхування,  або осіб, які відповідно до законодавства звільнені від сплати єдино-
го внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування)» замінити словами «, а та-
кож для осіб, які перебувають у трудових відносинах і за яких не сплачено єдиний внесок на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування в розмірі, не меншому від мінімального, у 
зв’язку з наявною заборгованістю роботодавця із сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування (крім військовослужбовців або осіб, які відповідно до законо-
давства звільнені від сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне стра-
хування)».

6. У постанові Кабінету Міністрів України від 7 березня 2022 р. № 215 «Про особливості нараху-
вання та виплати грошових допомог, пільг та житлових субсидій на період дії воєнного стану» (Офі-
ційний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1302, № 25, ст. 1340): 

1) абзац перший пункту 2 викласти в такій редакції:
«2. Виплата грошових допомог, пільг та житлових субсидій у разі застосування положень цієї 

постанови здійснюється без дотримання вимог Порядку використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті для забезпечення соціального захисту дітей та сім’ї, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2022 р. № 1474 «Деякі питання соціального захисту дітей 
та сім’ї» (Офіційний вісник України, 2023 р., № 4, ст. 316), Порядку  використання коштів держав-
ного бюджету для забезпечення соціального захисту громадян, які потрапили у складні життєві об-
ставини, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2022 р. № 1475 «Де-
які питання соціального захисту громадян, які потрапили у складні життєві обставини» (Офіційний 
вісник України, 2023 р., № 4, ст. 317), та Порядку використання коштів, передбачених у державно-
му бюджеті для підтримки малозабезпечених сімей, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 30 грудня 2022 р. № 1478 «Деякі питання соціального захисту малозабезпечених сімей» 
(Офіційний вісник України, 2023 р., № 4, ст. 319).»;

2) доповнити постанову пунктом 23 такого змісту:

«23. Дозволити Міністерству соціальної політики в межах видатків, передбачених на 2023 рік, 
здійснити фінансування виплат грошових допомог за 2022 рік на підставі сформованої в поточно-
му році інформації (реєстрів) про одержувачів грошової допомоги.».

7. Підпункт 1 пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2022 р. № 462 «Деякі 
питання надання пільг та житлових субсидій в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник України, 
2022 р., № 35, ст. 1906, № 80, ст. 4826) доповнити абзацом такого змісту:

«Кпк2021 — коефіцієнт середнього значення співвідношення нарахованих пільг на оплату житло-
во-комунальних послуг за квітень і січень 2021 р. (Кпкк2021 = 0,59);».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 336 
Київ

Про внесення змін до деяких актів  
Кабінету Міністрів України з питань розмежування  

спортивних заходів і змагань
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до актів Кабінету Міністрів України з питань розмежування спортивних заходів і зма-

гань зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2023 р. № 336

ЗМІНИ, 
що вносяться до деяких актів Кабінету Міністрів України  

з питань розмежування спортивних заходів і змагань 

1. У пункті 211 Правил перетинання державного кордону громадянами України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 27 січня 1995 р. № 57 (ЗП України, 1995 р., № 4, ст. 92; 
Офіційний вісник України, 2010 р., № 65, ст. 2239; 2022 р., № 44, ст. 2401, № 80, ст. 4850):

абзац шостий викласти в такій редакції:
«Особи, зазначені у підпункті 1 цього пункту, можуть безперервно перебувати за кордоном не 

більше 30 календарних днів з дня перетинання державного кордону, але не менше строку прове-
дення заходу, визначеного в Єдиному календарному плані фізкультурно-оздоровчих, спортивних 
заходів та спортивних змагань України на відповідний рік. Строк перебування за кордоном може 
бути збільшений у разі, коли зазначені особи братимуть участь в іншому спортивному заході та/
або спортивному змаганні  в іншій країні, визначеній Єдиним календарним планом фізкультурно-
оздоровчих, спортивних заходів та спортивних змагань України на відповідний рік, який почина-
ється протягом 10 робочих днів з дня завершення попереднього спортивного заходу та/або спор-
тивного змагання.»;

після слів «спортивний захід» в усіх відмінках і формах числа доповнити словами «та/або спор-
тивне змагання» у відповідному відмінку і числі.

2. В абзаці третьому пункту 4 Положення про порядок підготовки спортивних споруд та інших 
спеціально відведених місць для проведення масових спортивних та культурно-видовищних захо-
дів, затвердженого постановою Кабінетом Міністрів України від 18 грудня 1998 р. № 2025 (Офіцій-
ний вісник України, 1998 р., № 51, ст. 1894; 2017 р., № 70, ст. 2112), слова «та спортивних заходів» 
замінити словами «, спортивних заходів та спортивних змагань».

3. У першому реченні абзацу першого пункту 1 та пункті 4 Тимчасового порядку відшкодуван-
ня витрат, пов’язаних з участю національних збірних команд, окремих членів таких команд, інших 
осіб у спортивних змаганнях, навчально-тренувальних зборах, інших спортивних заходах, які про-
водяться в Україні та за кордоном, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 лип-
ня 2009 р. № 695 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 51, ст. 1740), слова «та спортивних захо-
дів» замінити словами «, спортивних заходів та спортивних змагань України».

4. У тексті Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для підготов-
ки та участі національних збірних команд у Паралімпійських і Дефлімпійських іграх, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 23 лютого 2011 р. № 132 (Офіційний вісник України, 
2011 р., № 14, ст. 570), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортивних заходів та 
спортивних змагань України».

5. У тексті Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для підготовки та 
участі національних збірних команд України в міжнародних змаганнях, що проводять Міжнародний, 
Європейський олімпійські комітети, включаючи Олімпійські ігри, та Всесвітніх іграх, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2011 р. № 239 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2011 р., № 19, ст. 796; 2019 р., № 22, ст. 754), слова «та спортивних заходів» замінити словами  
«, спортивних заходів та спортивних змагань України».

6. У підпункті 3 пункту 3 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для фізкультурно-спортивної реабілітації та спорту осіб з інвалідністю, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 2 березня 2011 р. № 198 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 16,  
ст. 686; 2016 р., № 101, ст. 3295; 2018 р., № 14, ст. 477), слова «та спортивних заходів» замінити 
словами «, спортивних заходів та спортивних змагань України».

7. В абзацах першому та п’ятому пункту 3 Порядку використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті для державної підтримки фізкультурно-спортивного товариства «Динамо» Укра-
їни на організацію та проведення роботи з розвитку фізичної культури і спорту серед працівни-
ків і військовослужбовців правоохоронних органів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 4 квітня 2011 р. № 418 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 30, ст. 1293; 2015 р., 
№ 72, ст. 2355), слова «спортивних заходів» замінити словами «спортивних заходів та спортив-
них змагань».

8. У пункті 3 Порядку надання та оплати відпусток для підготовки та участі у всеукраїнських 
і міжнародних спортивних змаганнях, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від  
1 червня 2011 р. № 565 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1679), слова «та спортивних 
заходів» замінити словами «, спортивних заходів та спортивних змагань».

9. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 липня 2011 р. № 766 «Деякі питання центрів з фізичної 
культури і спорту осіб з інвалідністю «Інваспорт» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 55, ст. 2205; 2021 р.,  
№ 66, ст. 4174):

1) у Положенні про Український центр з фізичної культури і спорту осіб з інвалідністю «Інва
спорт», затвердженому зазначеною постановою, слова «та спортивних заходів» замінити словами 
«, спортивних заходів та спортивних змагань»;

2) в абзаці сьомому пункту 11 Типового положення про регіональний та місцевий центри з фі-
зичної культури і спорту осіб з інвалідністю «Інваспорт», затвердженого зазначеною постановою, 
слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортивних заходів та спортивних змагань».

10. У пункті 9 Порядку визначення всеукраїнського громадського об’єднання фізкультур-
но-спортивної спрямованості ветеранів фізичної культури і спорту, яке представлятиме Украї-
ну у відповідних міжнародних організаціях, на Всесвітніх та Європейських спортивних іграх ве-
теранів фізичної культури і спорту та в інших міжнародних спортивних змаганнях, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 7 вересня 2011 р. № 950 (Офіційний вісник України, 
2011 р., № 69, ст. 2635; 2021 р., № 35, № 2078), слова «та спортивних заходів» замінити словами  
«, спортивних заходів та спортивних змагань».

11. У тексті Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для розви-
тку фізичної культури, спорту вищих досягнень та резервного спорту, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 29 лютого 2012 р. № 152 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 17,  
ст. 614), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортивних заходів та спортивних 
змагань України».

12. У постанові Кабінету Міністрів України від 18 вересня 2013 р. № 689 «Про затвердження 
норм витрат на проведення спортивних заходів державного та міжнародного рівня» (Офіційний ві-
сник України, 2013 р., № 75 ст. 2768; 2020 р., № 61, ст. 1986; 2021 р., № 37, ст. 2220):

1) в абзаці другому пункту 2 Порядку забезпечення харчуванням за рахунок коштів державного 
бюджету учасників спортивних заходів державного та міжнародного рівня, що проводяться на те-
риторії України, затвердженого зазначеною постановою, слова «та спортивних заходів» замінити 
словами «, спортивних заходів та спортивних змагань»;

2) в абзаці другому пункту 6 Порядку забезпечення лікарськими засобами та виробами медич-
ного призначення, дієтичними добавками спортсменів — учасників спортивних заходів державно-
го та міжнародного рівня, затвердженого зазначеною постановою, слова «та спортивних заходів» 
замінити словами «, спортивних заходів та спортивних змагань»;

3) у тексті додатка 3 до постанови слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортив-
них заходів та спортивних змагань».

13. У підпункті 2 пункту 3 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюдже-
ті для фізичної і спортивної підготовки учнівської та студентської молоді, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 листопада 2013 р. № 866 (Офіційний вісник України, 2013 р., 
№ 95, ст. 3530; 2021 р., № 13, ст. № 539), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спор-
тивних заходів та спортивних змагань України».

14. У пункті 4 Положення про Міністерство молоді та спорту України, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 2 липня 2014 р. № 220 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 54, 
ст. 1447; 2020 р., № 35, ст. 1161):

1) в абзаці восьмому підпункту 17 слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортив-
них заходів та спортивних змагань»;

2) у підпункті 22 слова «спортивні заходи» замінити словами «, спортивні заходи та спортив-
ні змагання».

15. В абзаці першому пункту 2 Порядку проведення експерименту щодо залучення Міністер-
ством молоді та спорту  національних спортивних федерацій з окремих олімпійських  та неолім-
пійських видів спорту до організації і проведення спортивних заходів, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2015 р. № 573 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 65,  
ст. 2156; 2019 р., № 30, ст. 1057), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортивних 
заходів та спортивних змагань України».

16. В абзаці дев’ятому розділу «Мінмолодьспорт» додатка до Положення про набори даних, які 
підлягають оприлюдненню у формі відкритих даних, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 21 жовтня 2015 р. № 835 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 85, ст. 2850; 2021 р.,  
№ 35, ст. 2064), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортивних заходів та спор-
тивних змагань України».

17. У підпункті 2 пункту 20 та пункті 21 Порядку придбання, зберігання, перевезення і викорис-
тання спортивної зброї, боєприпасів до неї, утримання стрілецьких тирів, стрільбищ та стендів, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2018 р. № 1207 (Офіційний ві-
сник України, 2019 р., № 12, ст. 400), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортив-
них заходів та спортивних змагань».

18. У підпункті 6 пункту 3 та підпункті 7 пункту 35 постанови Кабінету Міністрів України від  
9 грудня 2020 р. № 1236 «Про встановлення карантину та запровадження обмежувальних протие-
підемічних заходів з метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хво-
роби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 1,  
ст. 14, № 17, ст. 664, № 95, ст. 6153), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортив-
них заходів та спортивних змагань».

19. У підпункті 11 пункту 13 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і по-
слуг для замовників, передбачених Законом України »Про публічні закупівлі», на період дії право-
вого режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, 
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (Офіційний ві-
сник України, 2022 р., № 84, ст. 5176), слова «та спортивних заходів» замінити словами «, спортив-
них заходів та спортивних змагань».
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ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 334 
Київ

Про внесення змін до Статуту Фонду часткового  
гарантування кредитів у сільському господарстві
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Збільшити у строк до 31 грудня 2023 р. статутний капітал Фонду часткового гаранту-

вання кредитів у сільському господарстві на суму 535 686 000 гривень за рахунок коштів, пе-
редбачених у Законі України «Про Державний бюджет України на 2023 рік», із коефіцієнтом 
відношення суми збільшення 3,67843, встановивши запланований розмір статутного капіталу 
735 686 000 гривень.

2. Внести зміни до Статуту Фонду часткового гарантування кредитів у сільському господар-
стві, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 16 лютого 2022 р. № 125 «Про 
створення Фонду часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» (Офіційний ві-
сник України, 2022 р., № 18, ст. 975, № 87, ст. 5396), виклавши його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2022 р. № 125 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2023 р. № 334)

СТАТУТ 
Фонду часткового гарантування кредитів  

у сільському господарстві 

Загальні положення
1. Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві (далі — Фонд) є небан-

ківською фінансовою установою з особливим статусом, яка створена в організаційно-правовій 
формі товариства з обмеженою відповідальністю.

2. Засновником Фонду є держава в особі Кабінету Міністрів України.
3. Найменування Фонду:
українською мовою: повне — товариство з обмеженою відповідальністю «Фонд часткового 

гарантування кредитів у сільському господарстві», скорочене — ТОВ «ФЧГКСГ»;
англійською мовою: повне — Limited Liability Company «Partial Credit Guarantee Fund in 

Agriculture», скорочене — «PCGF LLC».
4. Місцезнаходження Фонду: 01001, м. Київ, вул. Хрещатик, 24.

Мета і предмет діяльності Фонду

5. Основною метою діяльності Фонду є забезпечення підтримки суб’єктів мікропідприєм-
ництва, малих і середніх суб’єктів підприємництва, що провадять діяльність у сільському гос-
подарстві, шляхом часткового гарантування виконання зобов’язань таких суб’єктів за кредит-
ними договорами.

6. Єдиним предметом діяльності Фонду є надання часткових гарантій за кредитними 
зобов’язаннями суб’єктів малого і середнього підприємництва, що провадять діяльність у га-
лузі сільського господарства.

Юридичний статус Фонду

7. Фонд набуває права юридичної особи з дня його державної реєстрації в установленому 
законодавством порядку.

8. Відносини, що виникають у зв’язку з функціонуванням Фонду, регулюються Конституцією 
України, Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України, Законом України «Про 
фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», іншими законами та 
нормативно-правовими актами з питань регулювання небанківських фінансових послуг з ураху-
ванням особливостей, визначених Законом України «Про Фонд часткового гарантування креди-
тів у сільському господарстві», а також цим Статутом.

9. Фонд має відокремлене майно, самостійний баланс, рахунки в банках, печатку, штампи і 
бланки із своїм найменуванням, веде бухгалтерський облік та складає фінансову звітність від-
повідно до законодавства.

10. Фонд не несе відповідальності за зобов’язаннями держави, а держава не несе відпові-
дальності за зобов’язаннями Фонду.

11. Фонд має право в установленому законодавством порядку укладати договори, набува-
ти майнових та особистих немайнових прав, бути позивачем і відповідачем у судах України та 
інших держав.

12. Фонд не належить до категорії державних цільових фондів, набуває статусу фінансо-
вої установи та право провадити діяльність з надання фінансових послуг після включення йо-
го до Державного реєстру фінансових установ, ведення якого здійснює Національний банк, та 
отримання ліцензії у порядку, встановленому законом і нормативно-правовими актами Націо-
нального банку.

13. Фонд провадить зовнішньоекономічну діяльність відповідно до законодавства, мети і 
предмета діяльності, визначених цим Статутом.

Майно Фонду

14. Майно Фонду становлять основні фонди та оборотні активи, інші активи, вартість яких 
відображається у фінансовій звітності Фонду.

15. Фонд не має права безоплатно передавати належне йому майно іншим юридичним чи фі-
зичним особам, крім передбачених законом випадків.

16. Джерелами формування майна Фонду є:
1) кошти, передані до статутного капіталу Фонду;
2) дохід від провадження фінансово-господарської діяльності;
3) кошти, отримані від третіх осіб на поворотній та/або безповоротній основі, зокрема кре-

дити та гранти, у тому числі кошти міжнародних фінансових організацій та міжнародної тех-
нічної допомоги;

4) бюджетні кошти в разі передбачення їх законом про Державний бюджет України на від-
повідний рік;

5) облігації внутрішньої державної позики;
6) інші джерела, не заборонені законодавством.

Статутний капітал Фонду

17. Статутний капітал Фонду формується за рахунок коштів державного бюджету, а також 
інших джерел, не заборонених законом.

18. Розмір статутного капіталу Фонду становить 735 686 000 гривень (сімсот тридцять п’ять 
мільйонів шістсот вісімдесят шість тисяч гривень). Частка держави у статутному капіталі Фонду 
на дату державної реєстрації становить 100 відсотків.

Учасник Фонду повинен повністю внести свою частину у статутний капітал протягом 18 міся-
ців з дати державної реєстрації Фонду.

19. Розмір статутного капіталу Фонду може бути змінено виключно за рішенням загальних 
зборів учасників Фонду (далі — загальні збори).

20. Мінімальна частка держави у статутному капіталі Фонду становить 51 відсоток.
21. Мінімальна частка держави у статутному капіталі Фонду не підлягає відступленню, при-

ватизації, продажу та відчуженню в будь-який інший спосіб.
22. Збільшення статутного капіталу Фонду може здійснюватися шляхом внесення до статут-

ного капіталу Фонду облігацій внутрішньої державної позики.
23. Статутний капітал Фонду може бути збільшений шляхом сплати внесків учасниками Фон-

ду або сплати внесків міжнародними фінансовими організаціями або іншими юридичними осо-
бами, які мають намір стати учасниками Фонду.

24. Учасник Фонду має право продати або відступити в будь-який інший спосіб свою част-
ку або її частину у статутному капіталі Фонду державі, одній або кільком міжнародним фінан-
совим організаціям або іншим юридичним особам. Держава має право продати або відступити 
в будь-який інший спосіб частину своєї частки у статутному капіталі Фонду з дотриманням ви-
мог пункту 20 цього Статуту.

25. Учасники Фонду користуються переважним правом купівлі частки іншого учасника або 
її частини пропорційно розмірам своїх часток, якщо домовленістю між учасниками не вста-
новлений інший порядок здійснення цього права. Купівля здійснюється за ціною та на умовах, 
на яких частка або її частина пропонувалася для продажу третім особам. Якщо учасники Фон-
ду не скористаються своїм переважним правом протягом 30 днів з дати повідомлення про на-
мір учасника продати свою частку або її частину, частка учасника або її частина може бути від-
чужена третій особі.

26. Фонд має право зменшити свій статутний капітал за рішенням загальних зборів.
27. У разі зменшення статутного капіталу Фонду співвідношення номінальної вартості часток 

учасників Фонду повинно зберігатися незмінним.
28. Після прийняття рішення про зменшення статутного капіталу Фонду правління Фонду 

протягом 10 днів зобов’язане повідомити кожному кредитору, вимоги якого до Фонду не забез-
печені заставою, гарантією чи порукою, про таке рішення.

29. Учасник, частка якого у статутному капіталі Фонду становить менше 50 відсотків, має 
право вийти з Фонду в будь-який час без згоди інших учасників, письмово повідомивши про 
це раді Фонду.

30. Учасник вважається таким, що вийшов з Фонду, з дня державної реєстрації його виходу.
31. Учаснику, який виходить з Фонду, виплачується вартість його частки.
32. Не пізніше ніж протягом 30 днів з дня, коли Фонд дізнався чи повинен був дізнатися про 

вихід учасника, він зобов’язаний повідомити такому колишньому учаснику вартість його част-
ки, надати обґрунтований розрахунок та копії документів, необхідних для розрахунку. Вартість 
частки учасника визначається станом на день, що передував дню подання ним відповідної зая-
ви у порядку, передбаченому Законом України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань».

33. Фонд зобов’язаний протягом 30 днів з дня держаної реєстрації виходу учасника Фонду 
виплатити такому колишньому учаснику вартість його частки.

34. Вартість частки учасника Фонду визначається виходячи з ринкової вартості сукупності 
всіх часток учасників Фонду пропорційно розміру частки такого учасника.

35. За погодженням учасника, який вийшов з Фонду, та Фонду зобов’язання із сплати коштів 
може бути замінено зобов’язанням із передачі іншого майна.

36. Фонд виплачує учаснику, який вийшов з Фонду, вартість його частки або передає майно 
лише пропорційно розміру оплаченої частини частки такого учасника.

37. Фонд зобов’язаний надавати учаснику, який вийшов з Фонду, доступ до документів фі-
нансової звітності, інших документів, необхідних для визначення вартості його частки.

38. У разі коли протягом 30 днів до складу учасників Фонду не вступить новий учасник, ви-
купивши у Фонду частку учасника, який вийшов з Фонду, або частка учасника, який вийшов з 
Фонду, не буде викуплена у Фонду учасником Фонду, загальні збори приймають рішення про 
зменшення статутного капіталу Фонду.

Учасники Фонду

39. Учасниками Фонду можуть бути держава, міжнародні фінансові організації та інші юри-
дичні особи.

40. З метою вступу до Фонду міжнародна фінансова організація або інша юридична осо-
ба подає до ради Фонду заяву про вступ за встановленою радою Фонду формою. Питання про 
збільшення статутного капіталу та про вступ нового учасника розглядається на найближчому 
засіданні ради Фонду.

Особа, яка має намір стати учасником Фонду або збільшити розмір своєї частки, у випадках 
та порядку, передбачених Законом України «Про фінансові послуги та державне регулювання 
ринків фінансових послуг» та нормативно-правовими актами Національного банку, зобов’язана 

отримати погодження на набуття (збільшення) істотної участі з огляду на наявність у Фонду ста-
тусу фінансової установи.

Учасники та власники істотної участі Фонду повинні мати бездоганну ділову репутацію та 
відповідати іншим вимогам нормативно-правових актів Національного банку.

41. У разі прийняття радою Фонду позитивного рішення щодо збільшення статутного капіта-
лу Фонду та про вступ нового учасника рада Фонду вносить таку пропозицію на найближчі за-
гальні збори для прийняття відповідного рішення.

42. У разі прийняття загальними зборами рішення щодо збільшення статутного капіталу та 
вступу нового учасника голова ради Фонду у триденний строк з дати прийняття такого рішен-
ня повідомляє такому учаснику про необхідність сплатити кошти до статутного капіталу Фонду.

43. Статус нового учасника Фонду виникає з моменту набуття права власності на частку.
44. Учасники Фонду мають право:
1) брати участь в управлінні Фондом у порядку, передбаченому Законом України «Про Фонд 

часткового гарантування кредитів у сільському господарстві»;
2) отримувати інформацію про фінансово-господарську діяльність Фонду;
3) брати участь у розподілі прибутку, одержаного в результаті провадження фінансово-гос-

подарської діяльності Фонду;
4) відступити свою частку або її частину у статутному капіталі Фонду з дотриманням вимог 

статті 3 Закону України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господар-
стві» щодо мінімального розміру частки держави у статутному капіталі Фонду;

5) отримати у разі ліквідації Фонду частину майна, що залишилося після проведення розра-
хунків з кредиторами, або його вартість.

45. Учасники Фонду зобов’язані:
1) виконувати рішення загальних зборів та ради Фонду;
2) виконувати обов’язки, встановлені законом та цим Статутом;
3) не розголошувати інформації з обмеженим доступом, яку отримано від Фонду та його 

учасників, а також від суб’єктів підприємництва, з якими Фонд уклав договори про співпрацю.

Органи управління Фонду

46. Органами управління Фонду є загальні збори, рада Фонду та правління Фонду.
47. Загальні збори є вищим органом управління Фонду.
48. Рада Фонду є органом управління Фонду.
49. Правління Фонду є виконавчим органом Фонду.

Загальні збори

50. До виключної компетенції загальних зборів належить:
1) внесення змін до цього Статуту;
2) зміна розміру статутного капіталу Фонду та ухвалення рішення про вступ нових учасників 

до Фонду за пропозицією ради Фонду;
3) визначення основних (стратегічних) напрямів діяльності Фонду;
4) схвалення розробленої та затвердженої радою Фонду стратегії розвитку Фонду на три 

роки;
5) визначення цільової групи суб’єктів підприємництва, які мають право на часткове гаран-

тування Фондом виконання зобов’язань за кредитними договорами;
6) припинення Фонду;
7) розподіл чистого прибутку, одержаного в результаті провадження фінансово-господар-

ської діяльності Фонду;
8) затвердження розміру річних дивідендів;
9) затвердження річного звіту Фонду;
10) розгляд та затвердження звіту ради Фонду;
11) прийняття рішень з питань порядку денного проведення загальних зборів;
12) вирішення інших питань, що належать до компетенції загальних зборів відповідно до 

законодавства.
51. Загальні збори можуть вирішувати будь-які питання діяльності Фонду, крім тих, що на-

лежать до виключної компетенції ради Фонду відповідно до Закону України «Про Фонд частко-
вого гарантування кредитів у сільському господарстві» або цього Статуту.

52. Кожен учасник загальних зборів має кількість голосів, пропорційну розміру його част-
ки у статутному капіталі Фонду.

53. Учасники Фонду мають право брати участь у загальних зборах через свого керівника або 
іншого представника, який діє на підставі довіреності. Представник може бути постійним чи 
призначеним на певний строк.

54. Загальні збори скликаються не рідше ніж один раз на рік та вважаються повноважни-
ми, якщо на них присутні учасники Фонду, частки яких сукупно становлять більш як 50 відсо-
тків статутного капіталу Фонду.

55. Фонд зобов’язаний проводити щороку чергові загальні збори (річні загальні збори) не 
пізніше 30 червня. Усі інші загальні збори, крім річних, вважаються позачерговими.

Річні загальні збори скликаються протягом шести місяців року, наступного за звітним пері-
одом. До порядку денного річних загальних зборів обов’язково виносяться питання, передбаче-
ні підпунктами 7—10 пункту 50 цього Статуту.

56. Позачергові загальні збори скликаються головою ради Фонду:
1) за власною ініціативою;
2) на вимогу ради Фонду;
3) за ініціативою правління Фонду;
4) на вимогу Національного банку;
5) на вимогу учасників Фонду, які на день подання вимоги сукупно є власниками 10 і більше 

відсотків статутного капіталу Фонду;
6) в інших випадках, встановлених законодавством.
57. Порядок організації скликання та проведення загальних зборів визначається відповідним 

положенням, затвердженим загальними зборами.
58. Рішення з питань порядку денного загальних зборів приймаються простою більшістю го-

лосів від загальної кількості голосів учасників Фонду, крім рішення про припинення Фонду, яке 
приймається щонайменше двома третинами голосів учасників Фонду.

59. Якщо держава є єдиним учасником Фонду, рішення з питань, що належать до компетен-
ції загальних зборів, приймаються засновником Фонду.

Рада Фонду

60. Рада Фонду є колегіальним органом управління Фонду, що відповідно до своєї компе-
тенції здійснює управління Фондом, а також контролює та регулює діяльність правління Фонду 
з метою реалізації стратегії розвитку Фонду. Рада Фонду діє в інтересах Фонду.

61. Рада Фонду утворюється у складі п’яти осіб, з яких дві особи є представниками держа-
ви, а три — незалежними.

62. Представники держави у раді Фонду призначаються Кабінетом Міністрів України.
63. Строк повноважень членів ради Фонду становить чотири роки.
64. Одна особа не може займати посаду члена ради Фонду більш як два строки підряд.
65. Учасник Фонду або група учасників Фонду (інші, ніж держава або учасники, частка дер-

жави у статутному капіталі яких становить не менше 50 відсотків), частка яких у статутному ка-
піталі Фонду становить більше 25 відсотків, має право призначити до складу ради Фонду сво-
го представника.

66. Члени ради Фонду повинні відповідати вимогам, визначеним Законом України «Про 
Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та нормативно-правови-
ми актами Національного банку, щодо професійних вимог керівників фінансових установ та ви-
мог до ділової репутації.

67. Незалежні члени ради Фонду обираються шляхом проведення конкурсного відбору у по-
рядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

Члени ради Фонду вступають на посаду з моменту їх призначення (обрання).
68. Повноваження члена ради Фонду можуть бути припинені достроково виключно з підстав, 

передбачених частиною чотирнадцятою статті 8 Закону України «Про Фонд часткового гаран-
тування кредитів у сільському господарстві», в порядку, встановленому у частині п’ятнадцятій 
зазначеної статті.

69. Повноваження члена ради Фонду припиняються з моменту прийняття рішення про до-
строкове припинення його повноважень або з моменту настання обставин, що є підставою для 
дострокового припинення його повноважень.

70. До виключної компетенції ради Фонду належить:
1) розроблення та затвердження стратегії розвитку Фонду на три роки відповідно до осно-

вних (стратегічних) напрямів діяльності Фонду, подання її для схвалення загальними зборами;
2) затвердження бюджету Фонду та бізнес-плану розвитку Фонду;
3) розроблення та затвердження стратегії і політики управління ризиками, процедури управ-

ління ризиками, а також переліку ризиків і їх граничних розмірів;
4) забезпечення функціонування системи внутрішнього контролю Фонду, здійснення контр-

олю за ефективністю її функціонування;
5) здійснення контролю за  ефективністю функціонування системи управління ризиками;
6) визначення організаційної структури Фонду;
7) внесення до загальних зборів пропозицій щодо зміни розміру статутного капіталу Фонду 

та вступу нових учасників до Фонду;
8) здійснення контролю за діяльністю правління Фонду, внесення пропозицій щодо підви-

щення її ефективності;
9) затвердження звіту правління Фонду про діяльність Фонду за звітний рік та заходів за ре-

зультатами розгляду відповідного звіту;
10) затвердження положення про раду Фонду та правління Фонду;
11) затвердження положення про політику інвестування у фінансові активи, систему вну-

трішнього контролю Фонду, систему управління ризиками та внутрішній аудит Фонду;
12) визначення кількісного складу правління Фонду, призначення на посаду та звільнення з 

посади голови та членів правління Фонду, ризик-менеджера та внутрішнього аудитора Фонду;
13) затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів, що укладаються з головою 

та членами правління Фонду, ризик-менеджером та внутрішнім аудитором Фонду, встановлення 
розміру їх винагороди, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

14) встановлення критеріїв визначення зовнішнього аудитора Фонду;
15) визначення щороку зовнішнього аудитора Фонду для проведення аудиту Фонду, затвер-

дження умов договору, що укладається із зовнішнім аудитором Фонду, встановлення розмі-
ру оплати його послуг;

16) здійснення контролю за діяльністю внутрішнього аудитора Фонду;
17) розгляд висновків щодо проведення зовнішнього та внутрішнього аудиту Фонду, затвер-

дження заходів за результатами розгляду відповідних висновків;
18) здійснення контролю за усуненням недоліків, виявлених Національним банком, іншими 

органами державної влади та органами управління, які відповідно до компетенції здійснюють 
нагляд за діяльністю Фонду;

19) затвердження положення про порядок надання гарантій Фондом;
20) визначення додаткових критеріїв щодо кредитоспроможності суб’єктів підприємництва, 

які мають право на часткове гарантування Фондом виконання зобов’язань за кредитними до-
говорами;

21) встановлення критеріїв щодо фінансових установ, перед якими здійснюється гаранту-
вання за кредитними зобов’язаннями;

22) надання згоди на вчинення правочину Фондом, якщо ринкова вартість майна, робіт або 
послуг, що є предметом правочину, за даними останньої річної фінансової звітності, становить 
10 і більше відсотків вартості власного капіталу Фонду;

23) визначення переліку інформації для опублікування на офіційному веб-сайті Фонду, за-
безпечення своєчасного опублікування Фондом такої інформації;

24) скликання загальних зборів, підготовка порядку денного та прийняття рішення про да-
ту проведення загальних зборів;

25) вирішення інших питань, що належать до компетенції ради Фонду відповідно до зако-
нодавства.

71. Рада Фонду може вирішувати питання, що належать до її компетенції, згідно із Зако-
ном України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та цим 
Статутом.

72. Раду Фонду очолює голова, який обирається радою Фонду з числа її незалежних чле-
нів. До обрання голови його обов’язки виконує член ради Фонду, який призначений Кабінетом 
Міністрів України.

73. Голова ради Фонду призначає заступника голови з числа членів ради Фонду.
74. Формою роботи ради Фонду є засідання. Засідання ради Фонду проводяться в разі по-

треби з періодичністю не рідше ніж один раз на квартал.
75. Засідання ради Фонду скликаються за ініціативою голови ради Фонду або на вимогу чле-

на ради Фонду, правління Фонду або інших осіб, передбачених цим Статутом. Ініціатори засідан-
ня ради Фонду вносять питання до порядку денного такого засідання.

76. Засідання ради Фонду є правоможним за умови участі в ньому не менше двох третин 
членів ради Фонду.

77. Рішення ради Фонду приймається простою більшістю голосів членів ради Фонду, які бе-
руть участь у засіданні. Кожен член ради Фонду має один голос. У разі рівного розподілу голо-
сів вирішальним є голос голови ради Фонду.

Рішення з питання, зазначеного у підпункті 21 пункту 70 цього Статуту, приймається не менш 
як чотирма голосами членів ради Фонду.

78. Член ради Фонду зобов’язаний виконувати свої обов’язки особисто і не може передава-
ти свої повноваження іншій особі.

79. Порядок організації скликання та проведення засідань ради Фонду визначається відпо-
відним положенням, затвердженим радою Фонду.

80. Рада Фонду має право отримувати від правління Фонду будь-яку інформацію про діяль-
ність Фонду, необхідну для здійснення її повноважень.

81. Члени ради Фонду мають право на винагороду своєї діяльності за рахунок Фонду, якщо 
інше не передбачено законодавством. Оплата діяльності членів ради Фонду здійснюється у без-
готівковій формі у національній валюті. Порядок виплати винагороди визначається на підставі 
цивільно-правового договору в порядку, передбаченому Законом України «Про Фонд частково-
го гарантування кредитів у сільському господарстві». Такий договір укладається з членом ради 
Фонду, який підписує особа, уповноважена на таке підписання загальними зборами.

Правління Фонду

82. Правління Фонду здійснює управління поточною діяльністю Фонду, підзвітне раді Фонду.
83. До компетенції правління Фонду належить:
1) забезпечення виконання рішень загальних зборів, а також ради Фонду;
2) розроблення планів діяльності Фонду та подання їх на затвердження ради Фонду;
3) підготовка річного звіту про діяльність Фонду та подання його на затвердження ради 

Фонду;
4) укладення договорів про співпрацю з фінансовими установами від імені Фонду;
5) вирішення всіх питань, пов’язаних з управлінням поточною діяльністю Фонду, крім пи-

тань, що належать до виключної компетенції загальних зборів та ради Фонду.
84. Правління Фонду діє від імені Фонду в межах, встановлених Законом України «Про Фонд 

часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та цим Статутом.
85. Рада Фонду визначає кількісний склад правління Фонду та призначає голову та членів 

правління Фонду.
Кандидати на посади голови та членів правління Фонду визначаються на умовах конкурсно-

го відбору, зокрема з працівників Фонду, в порядку, встановленому радою Фонду.
86. Голова та члени правління Фонду повинні відповідати вимогам, визначеним Законами 

України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», «Про 
Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та нормативно-правовими 
актами Національного банку, щодо професійних вимог до керівників фінансових установ та ви-
мог до ділової репутації.

87. Голова та члени правління Фонду вступають на посаду з моменту їх призначення (об-
рання). До призначення голови правління Фонду орган, який здійснює управління корпоратив-
ними правами держави у статутному капіталі Фонду, призначає виконуючого обов’язки голо-
ви правління Фонду.

88. Від імені Фонду контракт з головою правління Фонду підписує голова ради Фонду.
89. Голова правління Фонду:
1) керує поточною діяльністю Фонду, видає розпорядчі документи, обов’язкові для виконан-

ня всіма працівниками Фонду;
2) приймає рішення про притягнення до дисциплінарної відповідальності працівників Фонду;
3) несе відповідальність за виконання рішень органів управління Фонду;
4) представляє Фонд у відносинах з третіми особами;
5) вчиняє правочини, в тому числі видає довіреності та укладає договори в межах, встанов-

лених Законом України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господар-
стві» та цим Статутом;

6) розробляє і передає для затвердження правління Фонду організаційну структуру та штат-
ний розпис Фонду на кожен рік у межах кошторису Фонду;

7) визначає розміри та умови оплати праці працівників Фонду, крім членів правління Фонду, 
ризик-менеджера та внутрішнього аудитора Фонду, в межах кошторису Фонду;

8) організовує роботу з ведення бухгалтерського обліку та звітності Фонду;
9) відповідає за формування та виконання бюджету Фонду, своєчасну сплату податків, збо-

рів, інших платежів за результатами діяльності Фонду;
10) розпоряджається майном Фонду відповідно до Закону України «Про Фонд часткового га-

рантування кредитів у сільському господарстві», цього Статуту та внутрішніх документів Фонду;
11) виконує в межах своїх повноважень інші функції відповідно до мети та предмета діяль-

ності Фонду.
90. Розподіл повноважень між членами правління Фонду здійснюється відповідно до рішен-

ня правління Фонду.
91. Кожен член правління Фонду має право вимагати проведення засідання правління Фон-

ду та вносити питання до його порядку денного.
92. Засідання правління Фонду проводяться в разі потреби, але не рідше ніж один раз на 

місяць.
93. Порядок скликання і проведення засідань, голосування, прийняття і оформлення рішень 

правління Фонду визначаються цим Статутом та положенням про правління Фонду.
94. Правління Фонду має право приймати рішення, якщо на засіданні присутні не менш як дві 

третини його членів від фактично призначеного складу правління Фонду.
95. Кожен член правління Фонду на засіданні має один голос. Рішення правління Фонду при-

ймаються простою більшістю голосів його членів, які беруть участь у засіданні. Голова правлін-
ня Фонду у разі рівного розподілу голосів під час голосування має вирішальний голос.

96. Рішення правління Фонду є обов’язковими до виконання для всіх працівників Фонду.
97. Повноваження правління Фонду припиняються за рішенням ради Фонду з одночасним 

прийняттям рішення про призначення нового голови правління Фонду.

Виплата дивідендів учасникам Фонду

98. Фонд має право здійснювати виплату дивідендів учасникам Фонду один раз на рік за під-
сумками календарного року за рахунок чистого прибутку звітного року, що залишається в роз-
порядженні Фонду.

99. Виплата дивідендів здійснюється особам, які були учасниками Фонду на день прийняття 
рішення про виплату дивідендів, пропорційно розміру їх часток.

100. Рішення про виплату дивідендів та затвердження розміру річних дивідендів прийма-
ють загальні збори.

101. Рішення про виплату дивідендів повинно відповідати вимогам, встановленим норматив-
но-правовими актами Національного банку.

102. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів та здійснювати виплату 
дивідендів протягом двох років з дня державної реєстрації Фонду як юридичної особи.

103. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів або/та виплачувати диві-
денди, якщо майна Фонду недостатньо для задоволення вимог кредиторів за зобов’язаннями, 
строк виконання яких настав, або буде недостатньо внаслідок прийняття рішення про виплату 
дивідендів чи здійснення виплати.

104. Фонд не має права виплачувати дивіденди учаснику Фонду, який не вніс вклад до ста-
тутного капіталу Фонду в повному обсязі.

105. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів учасникам Фонду та/або 
виплачувати дивіденди у разі, коли рішення про виплату дивідендів не відповідає вимогам, вста-
новленим нормативно-правовими актами Національного банку.

106. Фонд виплачує дивіденди коштами.
107. Виплата дивідендів здійснюється у строк, що не перевищує шести місяців з дня при-

йняття рішення про їх виплату.
Ведення обліку та звітності Фонду

108. Фонд веде відповідно до законодавства оперативний, бухгалтерський та інший облік 
результатів провадження своєї господарської діяльності.

109. Фінансові результати провадження господарської діяльності Фонду визначаються на 
підставі річної фінансової звітності.

110. Фонд забезпечує подання статистичної інформації та фінансової звітності органам дер-
жавної статистики в обсягах та строки, передбачені законодавством.

111. Фонд веде облік своїх операцій та подає звітність відповідно до вимог законодавства 
та цього Статуту.

Внутрішній аудит Фонду

112. У Фонді проводиться внутрішній аудит.
113. Внутрішній аудит Фонду проводить внутрішній аудитор, який призначається на посаду 

та звільняється з посади радою Фонду. Внутрішній аудитор Фонду у своїй діяльності підпоряд-
кований та підзвітний раді Фонду.

114. Внутрішній аудитор Фонду виконує функції, визначені Законом України «Про фінансові 
послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг».

115. Внутрішній аудитор Фонду має право на ознайомлення з усією документацією Фонду та 
здійснює нагляд за діяльністю будь-якого підрозділу Фонду. Внутрішній аудитор Фонду уповно-
важений вимагати письмові пояснення від посадових осіб Фонду з питань, що виникають під час 
проведення внутрішнього аудиту та за його результатами.

116. Внутрішній аудитор Фонду несе відповідальність за обсяги та достовірність звітів, які 
подаються раді Фонду, з питань, що належать до його компетенції.

117. Внутрішній аудитор Фонду має право ініціювати скликання позачергових засідань ра-
ди Фонду, якщо виникла загроза істотним інтересам Фонду або виявлені зловживання посадо-
вих осіб органів управління Фонду.

118. Внутрішній аудитор Фонду подає звіти про проведення внутрішнього аудиту Фонду ста-
ном на 1 січня та 1 липня до ради Фонду з висновками та пропозиціями з питань, що належать 
до його компетенції, не пізніше ніж протягом одного місяця з дня настання відповідного строку. 
Такі звіти підлягають затвердженню радою Фонду.

119. Внутрішній аудитор Фонду діє на підставі положення про нього, затвердженого ра-
дою Фонду.

Порядок внесення змін до цього Статуту

120. Внесення змін до цього Статуту належить до виключної компетенції загальних зборів.
121. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації та набирають чинності з дня 

їх державної реєстрації.
Припинення діяльності Фонду

122. Фонд припиняється шляхом його реорганізації або ліквідації. Припинення Фонду здій-
снюється за рішенням загальних зборів з урахуванням вимог нормативно-правових актів Націо-
нального банку, що регулюють порядок припинення діяльності з надання фінансових послуг, а 
у визначених законом випадках — за рішенням суду.

123. Припинення Фонду здійснюється відповідною комісією, утвореною в порядку, встанов-
леному законом. З дня призначення комісії до неї переходять повноваження з управління спра-
вами Фонду.

124. Майно, що залишилося після задоволення вимог кредиторів, використовується за рі-
шенням загальних зборів.

125. Припинення Фонду вважається завершеним, а Фонд таким, що припинився, з моменту 
внесення відповідного запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 7 квітня 2023 р. № 312-р 

Київ

Про схвалення Стратегії державної політики щодо 
внутрішнього переміщення на період до 2025 року  

та затвердження операційного плану заходів  
з її реалізації у 2023—2025 роках

1. Схвалити Стратегію державної політики щодо внутрішнього переміщення на період до 2025 
року (далі — Стратегія), що додається.

2. Затвердити операційний план заходів з реалізації у 2023—2025 роках Стратегії державної політики що-
до внутрішнього переміщення на період до 2025 року, що додається.

3. Міністерствам, іншим центральним та місцевим органам виконавчої влади забезпечити:
виконання завдань та заходів операційного плану, затвердженого цим розпорядженням, за рахунок і в 

межах коштів державного та місцевих бюджетів, затверджених на відповідний рік, а також інших, не заборо-
нених законодавством джерел фінансування;

подання щокварталу до 15 числа місяця, що настає за звітним періодом, Міністерству з питань реінтегра-
ції тимчасово окупованих територій інформації про стан виконання завдань та заходів зазначеного операцій-
ного плану за формою, встановленою Міністерством з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій, 
для оцінки стану реалізації Стратегії.

4. Міністерству з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій подавати щороку до 1 червня Кабі-
нетові Міністрів України інформацію про стан виконання завдань та заходів з реалізації Стратегії.

5. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження  Кабінету Міністрів України від 28 жовтня  
2021 р. № 1364 «Про схвалення Стратегії інтеграції внутрішньо переміщених осіб та впровадження серед-
ньострокових рішень щодо внутрішнього переміщення на період до 2024 року» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2021 р., № 88, ст. 5680).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
СХВАЛЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 7 квітня 2023 р. № 312-р

СТРАТЕГІЯ 
державної політики щодо внутрішнього переміщення на період до 2025 року

Загальна частина
Збройна агресія Російської Федерації проти України, що триває з лютого 2014 р., тимчасова окупація час-

тини території України призвели до утворення великої кількості внутрішньо переміщених осіб. Значна части-
на таких осіб перемістилися на підконтрольну Уряду України територію понад дев’ять років тому і вони до-
сі не мають змоги повернутися до покинутого місця проживання через пошкодження чи руйнування житла, 
перебування його на окупованій території чи території ведення бойових дій. При цьому для значної кількості 
внутрішньо переміщених осіб актуальними залишаються питання розміщення та забезпечення житлом, по-
шуку постійного джерела доходів, відновлення порушених внаслідок внутрішнього переміщення прав та за-
хисту законних інтересів.

Тривалий час основним напрямом державної політики щодо внутрішнього переміщення була інтегра-
ція внутрішньо переміщених осіб за новим місцем проживання, що досягалося шляхом усунення перешкод 
у реалізації їх прав та основоположних свобод, забезпечення доступу до адміністративних, соціальних, куль-
турних та інших послуг, а також створення умов для розвитку потенціалу та посилення спроможності при-
ймаючих територіальних громадах.

Черговий етап збройної агресії Російської Федерації проти України, який розпочався 24 лютого 2022 р., 
поставив перед громадянами та державою в цілому нові виклики. Через повномасштабне вторгнення Ро-
сійської Федерації спостерігається постійне збільшення кількості внутрішньо переміщених осіб, яке склад-
но спрогнозувати у зв’язку з непередбачуваністю військових дій та актів терору з боку Російської Федерації. 
Більшість заходів, які вживалися державою до цього часу, не повною мірою відповідають поточній ситуації. 
Водночас пріоритетним напрямом у політиці щодо захисту прав внутрішньо переміщених осіб на найближ-
чий період повинно стати прийняття коротко- та середньострокових рішень, спрямованих на впровадження 
ефективних механізмів задоволення базових потреб людини та забезпечення доступу до послуг, посилення 
здатності громад сприяти адаптації внутрішньо переміщених осіб та ефективно реагувати на нові виклики, 
раціональне використання ресурсів громад і бюджетів усіх рівнів, а також підтримка осіб, які мають намір по-
вернутися до покинутого місця проживання.

Стратегія спрямована на вдосконалення державної політики у сфері внутрішнього переміщення грома-
дян України, іноземців, осіб без громадянства, які на законних підставах перебувають на території України, 
зумовленого збройною агресією Російської Федерації проти України, а також здійснення державою всіх на-
лежних та доступних заходів для розв’язання проблем та мінімізації негативних наслідків, пов’язаних з вну-
трішнім переміщенням. 

Стратегія є елементом коротко- та середньострокової державної політики, спрямованої на створення 
умов, за яких внутрішньо переміщені особи, за винятком найбільш уразливих категорій, не потребувати-
муть спеціальної допомоги чи захисту у зв’язку з їх переміщенням і зможуть в повному обсязі користува-
тися своїми конституційними правами без будь-якої дискримінації, в тому числі за походженням чи фак-
том внутрішнього переміщення.

Разом з тим базові послуги, які передбачаються для внутрішньо переміщених осіб, повинні надавати-
ся з урахуванням інформаційної та фізичної безбар’єрності для внутрішньо переміщених осіб різних кате-
горій, зокрема, осіб з інвалідністю.

Під час розроблення Стратегії враховано норми Законів України «Про забезпечення прав і свобод вну-
трішньо переміщених осіб», «Про засади внутрішньої і зовнішньої політики» і принципи міжнародного пра-
ва, насамперед міжнародні стандарти, що регулюють питання внутрішнього переміщення, зокрема Керів-
ні принципи ООН з питань внутрішнього переміщення, відповідні рекомендації та резолюції Комітету міні-
стрів та Парламентської асамблеї Ради Європи, які стосуються прав і свобод внутрішньо переміщених осіб, 
а саме Резолюція 2448 (2022) «Гуманітарні наслідки та внутрішнє й зовнішнє переміщення у зв’язку з агре-
сією Російської Федерації проти України», а також основоположні документи у сфері прав людини, переду-
сім Конвенцію про захист прав людини і основоположних свобод, практику Європейського суду з прав лю-
дини, Міжнародний пакт про громадянські і політичні права. У ході підготовки Стратегії взято до уваги Рам-
кову програму Міжвідомчого постійного комітету з пошуку довгострокових рішень в інтересах внутрішньо 
переміщених осіб, утвореного резолюцією Генеральної Асамблеї ООН.

Основні проблеми, зумовлені внутрішнім переміщенням
До 24 лютого 2022 р. в Єдиній інформаційній базі даних про внутрішньо переміщених осіб обліковува-

лися 1 470 072 такі особи. Одним з наслідків збройної агресії проти України стало посилення процесів пере-
міщення осіб на території України та за її межі. Станом на 3 січня 2023 р. кількість зареєстрованих внутріш-
ньо переміщених осіб становить 4 856 907 осіб, що не повною мірою відповідає кількості осіб, які зазнали 
внутрішнього переміщення. 

Причиною такої невідповідності є, з одного боку, політика держави щодо необхідності отримання довід-
ки про взяття на облік внутрішньо переміщених осіб, які здійснили переміщення, у разі їх бажання мати до-
ступ до державних гарантій, реалізації  в повному обсязі своїх прав і свобод (у першу чергу, права на соці-
альний захист та пенсійне забезпечення). З іншого боку, частина громадян України, які зазнали внутрішньо-
го переміщення, не звертаються до уповноважених органів для взяття їх на облік як внутрішньо переміще-
них осіб, оскільки вони не мають такої потреби або на даний момент не пов’язують взяття на такий облік із 
задоволенням своїх потреб.

Разом з тим, за даними Міжнародної організації з міграції, станом на січень 2023 р. кількість внутрішньо 
переміщених осіб в Україні становить понад 5,3 мільйона. За даними Управління Верховного комісара ООН 
у справах біженців, станом на кінець лютого 2023 р. кількість тимчасово переміщених громадян України в 
країнах Європи — понад 8,1 млн., з яких понад 4,8 млн. отримали тимчасовий захист або подібний до нього 
статус. Водночас дані Управління Верховного комісара ООН у справах біженців включають також громадян 
України, які були депортовані на територію Російської Федерації, та, за інформацією Управління Верховно-
го комісара ООН у справах біженців, в основному базуються на наданій Російською Федерацією інформації.

Відповідно до звіту «Швидка оцінка завданої шкоди та потреб на відновлення — серпень 2022», підго-
товленого Світовим банком, Урядом України та Європейською Комісією, за деякими оцінками, 2,5—3 млн. 
осіб, які виїхали з України до ЄС, можуть не повернутися незалежно від розвитку воєнної ситуації. Водночас, 
за даними Уряду України, близько 1,2 млн. осіб, зокрема 211 тис. дітей, були примусово депортовані до Ро-
сійської Федерації і, можливо, не зможуть повернутися.

Наявність умов, за яких значна кількість осіб зазнали внутрішнього переміщення до 24 лютого 2022 р., 
ще більша кількість — після початку повномасштабної збройної агресії проти України, створює складно-
щі у формуванні виваженої державної політики, що охоплює всі групи внутрішньо переміщених осіб, зо-
крема щодо заходів першого реагування та надання соціальної підтримки таким особам в перші місяці піс-
ля переміщення.

Широкомасштабна агресія проти України і ризик її подальшої ескалації, руйнування інфраструктури на-
селених пунктів, як наближених до зони бойових дій і тих, у яких вже ведуться бойові дії, так і розташова-
них на іншій території країни, створюють ризики суттєвого зростання внутрішнього переміщення. Оголошен-
ня державою обов’язкової евакуації з окремих областей або її частин, зокрема евакуації з Донецької області, 
розпочатої влітку 2022 року, передбачає взяття на себе з боку держави відповідальності за планування виїз-
ду, його забезпечення, розміщення осіб та задоволення їх первинних базових потреб.

Внаслідок збройної агресії проти України починаючи з 24 лютого 2022 р. було зруйновано та пошкодже-
но щонайменше 135,8 тис. житлових будівель, з яких 119,9 тис. — приватних будинків, 15,6 тис. — багато-
квартирних і 0,2 тис. — гуртожитків. Питання забезпечення житлом внутрішньо переміщених осіб стає все 
більш актуальним. Водночас оцінка реальних потреб та можливостей громад у забезпеченні доступу до жит-
ла значно ускладнена через відсутність системного механізму такої оцінки та масштаб проблеми. Місце-
ві фонди житла є обмеженими або відсутні, механізм залучення інвестицій на місцях потребує покращен-
ня. Зазначені проблеми потребують розв’язання як у контексті реагування на внутрішнє переміщення, так і 
щодо розроблення державної політики, спрямованої на вирішення широкого кола житлових питань, зокре-
ма встановлення правового механізму довгострокового захисту житлових прав та інтересів осіб, постражда-
лих від збройної агресії проти України.

Внутрішньо переміщені особи потребують суттєвої підтримки з боку приймаючих громад, особливо на 
етапі адаптації після переміщення, а також подальшої інтеграції. Оцінка потреб внутрішньо переміщених осіб 
та визначення можливостей для їх задоволення повинні бути важливим елементом державної політики що-
до внутрішнього переміщення.

Водночас виходячи з викликів, пов’язаних із збройною агресією проти України для юридичних осіб (ре-
локація підприємств, установ та організацій усіх форм власності, переформатування діяльності, пошук нових 
ринків збуту, збереження та створення нових робочих місць тощо), питання переміщення юридичних осіб по-
требують окремого врегулювання на державному рівні.

Мета та принципи Стратегії
Метою Стратегії є зменшення впливу негативних наслідків внутрішнього переміщення, зумовленого 

збройною агресією проти України, на громадян України, іноземців та осіб без громадянства, які на законних 
підставах перебувають на території України, шляхом запровадження комплексних та дієвих механізмів дер-
жавного реагування на виклики, які виникають з моменту прийняття  особою рішення про переміщення, в 
ході її соціальної адаптації та інтеграції в приймаючий громаді, а також у разі добровільного  повернення осо-
би до покинутого місця проживання та  її реінтеграції.

За інформацією Мінекономіки, у 2022 році за рахунок коштів, передбачених за програмою надання робо-
тодавцю компенсації витрат на оплату праці за працевлаштування внутрішньо переміщених осіб відповідно 
до Порядку надання роботодавцю компенсації витрат на оплату праці за працевлаштування внутрішньо пере-
міщених осіб внаслідок проведення бойових дій під час воєнного стану в Україні, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 20 березня 2022 р. № 331 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 44, ст. 2394), 
було працевлаштовано майже 16,5 тис. внутрішньо переміщених осіб.

Стратегія базується на таких принципах:
верховенство права;
повага та захист прав людини в умовах внутрішнього переміщення з урахуванням норм і стандартів між-

народного права та практики Європейського суду з прав людини;
недопущення дискримінації за будь-якою ознакою;
інформаційна та фізична безбар’єрність для отримання послуг внутрішньо переміщеними особами різ-

них категорій, зокрема особами з інвалідністю;
належне врядування;
забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків у всіх сферах життя суспільства;
протидія насильству в умовах внутрішнього переміщення, зокрема гендерно обумовленому насильству;
воз’єднання сім’ї;
залучення потенціалу внутрішньо переміщених осіб для розвитку приймаючих територіальних громад;
підтримка самоорганізації внутрішньо переміщених осіб;
відкритість та прозорість реалізації Стратегії з метою максимального залучення до її реалізації та моніто-

рингу всіх заінтересованих сторін;
конкретність, досяжність цілей та вимірюваність очікуваних результатів реалізації Стратегії;

забезпечення конструктивної взаємодії між внутрішньо переміщеними особами, приймаючими територі-
альними громадами, місцевими органами державної влади та органами місцевого самоврядування;

прийняття відповідних рішень з урахуванням даних про потреби внутрішньо переміщених осіб;
сприяння залученню внутрішньо переміщених осіб до процесу формування і реалізації державної, регі-

ональної та місцевої політики;
адаптація та інтеграція дітей і молоді з числа внутрішньо переміщених осіб до соціального середовища 

на території їх проживання;
добровільність повернення особи до покинутого місця проживання;
розмежування повноважень органів державної влади та органів місцевого самоврядування різного рів-

ня під час реалізації Стратегії;
стимулювання внутрішньо переміщених осіб працездатного віку до працевлаштування, заснування влас-

ного бізнесу з метою забезпечення їх економічної самостійності; 
диференціація інструментів підтримки внутрішньо переміщених осіб залежно від їх потреб.

Стратегічні цілі та шляхи розв’язання проблем
Визначення цілей Стратегії ґрунтується на оцінці викликів, пов’язаних з процесом внутрішнього перемі-

щення внаслідок збройної агресії проти України, та результатів реалізації коротко- і середньострокових рі-
шень з питань внутрішнього переміщення.

Стратегічна ціль 1. Посилення спроможності держави у реагуванні на виклики внутрішнього переміщен-
ня та забезпечення умов для реалізації державної політики у сфері внутрішнього переміщення.

Широкомасштабна збройна агресія значним чином вплинула на процеси внутрішнього переміщення, 
спричинивши суттєве збільшення кількості внутрішньо переміщених осіб та необхідність зміни механізмів 
реагування держави на одночасні процеси із забезпечення евакуації, адаптації та інтеграції, повернення лю-
дей та возз’єднання сімей. Отже, виникає потреба в актуалізації Закону України «Про забезпечення прав і сво-
бод внутрішньо переміщених осіб» та інших законів з урахуванням необхідних заходів, міжнародної практи-
ки та досвіду реагування на масштабне внутрішнє переміщення, включаючи середньо- та довгострокові по-
треби у застосуванні ефективних засобів правового захисту та правосуддя. 

На сьогодні органи державної влади та органи місцевого самоврядування, а також міжнародні неуря-
дові організації та громадські об’єднання оперують даними, отриманими з використанням власної методо-
логії, наявних ресурсів та джерел. Держава в особі уповноважених органів повною мірою не володіє вери-
фікованими даними щодо постраждалого населення, а також територіальних громад в розрізі різних сфер 
життєдіяльності. Належним чином не узагальнюються звернення, які надходять до контакт-центрів органів 
державної влади, що впливає на оперативність реагування на розв’язання проблем, які виникають у зв’язку 
з внутрішнім переміщенням, а також ускладнює оперативне задоволення потреб внутрішньо переміщених 
осіб. Передбачені Стратегією заходи спрямовані на задоволення потреб внутрішньо переміщених осіб різ-
них категорій.

З метою забезпечення формування та реалізації державної політики з питань внутрішньо переміщених 
осіб, сприяння реалізації їх прав і свобод та створення умов для добровільного повернення таких осіб до по-
кинутого місця проживання або інтеграції за новим місцем проживання потребують актуалізації і закріплення 
на законодавчому рівні функції та повноваження відповідальних органів державної влади.

Основними завданнями, необхідними для розв’язання зазначених проблем, є:
актуалізація законодавства щодо внутрішнього переміщення;
удосконалення Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб, її інтеграція з інши-

ми базами даних та державними реєстрами;
запровадження системи періодичної оцінки потреб внутрішньо переміщених осіб, у тому числі з можли-

вістю збору дезагрегованих даних.
Ключовими показниками результативності реалізації Стратегії є:
розроблення та внесення змін до Закону України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо переміще-

них осіб» та інших законів для забезпечення реалізації прав внутрішньо переміщених осіб;
забезпечення доопрацювання та інтеграції з відповідними базами даних і публічними електронними реє-

страми Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб;
створення координаційного механізму з метою узгодження дій державних органів, органів місцевого са-

моврядування, міжнародних партнерів та громадських об’єднань, спрямованих на надання допомоги та за-
доволення потреб внутрішньо переміщених осіб;

запровадження механізму збору даних та оцінки потреб внутрішньо переміщених осіб з метою їх подаль-
шого задоволення з урахуванням критеріїв уразливості;

запровадження електронного кабінету внутрішньо переміщених осіб шляхом удосконалення Єдиної ін-
формаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб.

Стратегічна ціль 2. Створення умов для безпечного переміщення осіб з населених пунктів, які розташова-
ні в районі проведення воєнних (бойових) дій,  та задоволення їх гуманітарних потреб.

Широкомасштабна збройна агресія проти України призвела до масового виїзду та евакуації жителів на-
селених пунктів, розташованих у районах ведення бойових дій чи на тимчасово окупованих територіях. По-
чинаючи з 24 лютого 2022 р. було організовано 165 гуманітарних коридорів, якими за березень — травень 
евакуйовано понад 350 тис. цивільних осіб. Також у рамках роботи координаційних штабів з питань евакуації 
цивільного населення з небезпечних територій евакуйовано близько 170 тис. осіб. 

В умовах проведення масової евакуації для приймаючих територіальних громад актуальним є питання 
державної підтримки (розвиток інфраструктури громади, розширення можливостей надання публічних по-
слуг, збільшення житлового фонду тощо), оскільки ресурси громад є обмеженими. Евакуація цивільного на-
селення повинна бути безпечною, необхідно враховувати особливості евакуації та потреби осіб з інвалідніс-
тю, інших маломобільних груп населення.

Відразу після переміщення внутрішньо переміщені особи потребують підтримки від приймаючих громад, 
яка починається із запиту на гуманітарну допомогу. На цьому етапі гостро стоїть питання належної взаємодії 
суб’єктів надання гуманітарної допомоги за фактичної відсутності лідерства державних органів влади в пи-
таннях координації надання та розподілу гуманітарної допомоги.

Основними завданнями, необхідними для розв’язання зазначених проблем, є:
запровадження протоколу міжсекторальної взаємодії, у тому числі з міжнародними та неурядовими на-

ціональними організаціями, щодо підготовки, організації та здійснення масового переміщення осіб під час 
збройного конфлікту, зокрема проведення обов’язкової евакуації;

забезпечення з боку держави координації процесу масового переміщення осіб під час збройного кон-
флікту, зокрема проведення обов’язкової евакуації;

забезпечення повного та належного інформування про евакуацію, її етапи, складові, наслідки, права і 
обов’язки під час проведення, а також про заходи подальшої підтримки з боку держави та приймаючих те-
риторіальних громад;

координація надання гуманітарної допомоги особам, які були евакуйовані з населених пунктів, на тери-
торії яких ведуться чи можливі бойові дії;

запровадження системної підтримки громад, до яких здійснюється евакуація.
Ключовими показниками результативності є:
прийняття нормативно-правових актів для впровадження протоколу підготовки, організації та проведен-

ня евакуації, в тому числі обов’язкової;
облаштування технічних засобів для перевезення осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп на-

селення; 
організація та проведення інформаційної кампанії з урахуванням вимог доступності, метою якої є 

роз’яснення ключових питань, пов’язаних з евакуацією та подальшою підтримкою евакуйованих осіб з боку 
держави та приймаючих територіальних громад;

утворення на національному рівні Координаційного штабу та системи локальних евакуаційних штабів для 
забезпечення координації процесів евакуації, в тому числі, обов’язкової, а також надання гуманітарної допо-
моги евакуйованим особам.

Стратегічна ціль 3. Сприяння адаптації внутрішньо переміщених осіб на новому місці проживання безпо-
середньо після внутрішнього переміщення.

Суттєве збільшення кількості внутрішньо переміщених осіб та розширення переліку потреб залежно від 
періоду переміщення потребує удосконалення підходів та спрямування зусиль на підтримку приймаючих 
громад з метою розвитку ефективних механізмів соціальної адаптації, які створюють умови для подальшої 
успішної інтеграції внутрішньо переміщених осіб за новим місцем проживання.

Надання різних видів допомоги та доступ до послуг для внутрішньо переміщених осіб часто пов’язані з 
необхідністю взяття таких осіб на облік. Наявна система не передбачає надання допомоги особам на період 
адаптації та не розрізняє потреби, які виникають безпосередньо після внутрішнього переміщення, як части-
ну адаптаційного процесу та під час інтеграції у нових територіальних громадах. 

Основною потребою внутрішньо переміщених осіб після переміщення є забезпечення місцем для тимча-
сового проживання (перебування). Відсутність достатньої кількості житлових чи інших приміщень, придат-
них для тимчасового розміщення внутрішньо переміщених осіб, призводить до того, що такі особи прийма-
ють рішення про виїзд за кордон або передчасно повертаються до покинутого місця проживання. Водночас 
після початку широкомасштабної збройної агресії проти України значно збільшилася кількість місць компак-
тного поселення внутрішньо переміщених осіб. Ураховуючи умови проживання в таких місцях, що є пере-
важно неналежні, існує необхідність розроблення та затвердження Державної цільової програми забезпечен-
ня житлом внутрішньо переміщених осіб. 

Крім того, потребує вирішення на законодавчому рівні питання щодо визначення органів державної вла-
ди, до сфери яких віднесено повноваження стосовно здійснення контролю за створенням і функціонуван-
ням місць компактного поселення внутрішньо переміщених осіб.

При цьому проблемним залишається питання формування єдиної інформаційної бази житлових та ін-
ших приміщень, придатних для тимчасового проживання (перебування) внутрішньо переміщених осіб, впро-
вадження чітких механізмів реалізації житлових прав внутрішньо переміщених осіб, права на адекватний та 
гідний рівень життя з оцінкою наявних та можливих ресурсів, у тому числі фінансового характеру. 

Після початку широкомасштабної збройної агресії проти України підходи до призначення допомоги на 
проживання внутрішньо переміщених осіб були змінені, але вони все ще не повною мірою враховують по-
треби таких осіб, зокрема допомога призначається без обмеження в часі та без додаткових умов щодо оцін-
ки майнового стану внутрішньо переміщених осіб.

Приймаючі територіальні громади зазнають додаткового фінансового навантаження, пов’язаного з не-
обхідністю збільшення видатків без відповідного збільшення обсягу надходжень. 

Низька мотивація до працевлаштування, перекваліфікації, відкриття власного бізнесу призводить до 
збільшення залежності внутрішньо переміщених осіб від підтримки держави та недоотримання податків бю-
джетами приймаючих територіальних громад.

Діючі механізми надання соціального та пенсійного забезпечення внутрішньо переміщеним особам (зо-
крема тим, що перемістилися до 24 лютого 2022 р.) не відповідають загальним підходам до їх надання ін-
шим категоріям громадян України, створюють додаткове навантаження на внутрішньо переміщених осіб та 
органи системи соціального захисту, а також призводять до тривалого очікування призначення та виплати 
допомоги. Так, призначення (поновлення) пенсії особам, які перемістилися з Автономної Республіки Крим та  
м. Севастополя, передбачає необхідність витребування пенсійної справи від уповноважених органів Росій-
ської Федерації. Також особи, які перемістились до 24 лютого 2022 р., не можуть обрати банк для отриман-
ня пенсії та змушені користуватися виключно послугами АТ «Ощадбанк», до них застосовується окремий 
порядок виплати заборгованості. У свою чергу, порядок здійснення соціальних виплат, передбачений для 
внутрішньо переміщених осіб, поширюється на осіб, які відмовилися від довідки про взяття на облік і за-
реєстрували/задекларували своє місце проживання на підконтрольній Уряду України території. Щодо вну-
трішньо переміщених осіб запроваджено окремий механізм контролю за дотриманням вимог законодав-
ства під час надання допомоги, що передбачає проведення вибіркових перевірок фактичного місця прожи-
вання (перебування). 

Недостатній рівень доступної психологічної допомоги і реабілітації для внутрішньо переміщених осіб, 
особливо дітей, які постраждали від збройної агресії проти України, ускладнює процеси адаптації у новому 
середовищі, в тому числі освітньому. Крім того, не менш важливим є створення умов для організації психо-
соціальної підтримки на новому робочому місці для внутрішньо переміщених осіб.

На місцевому рівні актуальним є питання залучення ресурсів з метою здійснення заходів з адаптації вну-
трішньо переміщених осіб. Приймаючі територіальні громади потребують сприяння в пошуку ресурсів та від-
повідного фінансування з боку держави. Крім того, актуальним є забезпечення доступу до достовірної та ак-
туальної інформації про наявні послуги і місця для тимчасового розміщення внутрішньо переміщених осіб. 
Базові послуги, які передбачається надавати внутрішньо переміщеним особам, повинні відповідати принци-
пу інформаційної та фізичної безбар’єрності. З метою налагодження діалогу між внутрішньо переміщеними 
особами та населенням приймаючих територіальних громад є необхідним проведення спільних освітніх, со-
ціальних, культурних, навчальних та інших заходів, а також інформаційних кампаній, спрямованих на мирне 
співіснування, сприяння соціальній згуртованості та інтеграції.

Важливою складовою, яка сприятиме процесу адаптації внутрішньо переміщених осіб та формуванню 
здорових суспільних комунікацій між різними групами населення, є інтеграція у культурний та спортивний 
простір приймаючих територіальних громад. 

Основними завданнями, необхідними для розв’язання зазначених проблем, є:
створення умов та надання підтримки приймаючим громадам для задоволення базових потреб внутріш-

ньо переміщених осіб;
забезпечення соціальної адаптації внутрішньо переміщених осіб на початковому етапі після евакуації;
поетапне розселення внутрішньо переміщених осіб з місць компактного поселення з урахуванням крите-

ріїв вразливості, гендерного аспекту та принципу єдності родин;
створення умов для отримання психологічної допомоги і реабілітації внутрішньо переміщених осіб, зо-

крема дітей;
створення умов для організації психосоціальної підтримки на робочому місці для внутрішньо переміще-

них осіб, які працевлаштувалися за новим місцем проживання;
створення системи своєчасного надання достовірної та актуальної інформації про наявні послуги та місця 

для тимчасового розміщення внутрішньо переміщених осіб у доступних форматах; 
залучення внутрішньо переміщених осіб до культурного життя територіальних громад та отримання 

культурних послуг;

забезпечення доступу внутрішньо переміщених осіб до освітніх послуг;
залучення внутрішньо переміщених осіб до занять руховою активністю та спортом як засобу психічно-

го та фізичного здоров’я;
запровадження пільгових умов розрахунку орендної плати за державне майно для органів місцевого са-

моврядування, комунальних підприємств, установ та організацій, які повністю або частково фінансуються за 
рахунок місцевого бюджету і сфера дії яких поширюється на тимчасово окуповану територію, на територію, 
яка перебуває в оточенні (блокуванні), та райони проведення воєнних (бойових) дій, а також тих, що оренду-
ють державне майно під облаштування гуртожитків для тимчасового проживання внутрішньо переміщених 
(евакуйованих) осіб, житло яких знищено або пошкоджено внаслідок збройної агресії;

поетапне розселення внутрішньо переміщених осіб з місць компактного поселення з урахуванням крите-
ріїв вразливості, гендерного аспекту та принципу єдності родин.

Ключовими показниками результативності є:
забезпечення надання соціальних послуг внутрішньо переміщеним особам з урахуванням їх індивіду-

альних потреб;
запровадження соціальної послуги «сприяння адаптації внутрішньо переміщених осіб» для осіб у склад-

них життєвих обставинах та затвердження відповідного стандарту надання;
здійснення поетапного розселення внутрішньо переміщених осіб з місць компактного поселення з ураху-

ванням критеріїв вразливості, гендерного аспекту та принципу єдності родин;
забезпечення надання психологічної допомоги внутрішньо переміщеним особам, зокрема дітям, і їх ре-

абілітації;
забезпечення інформування внутрішньо переміщених осіб з питань, які стосуються реалізації їх прав, з 

використанням різних ресурсів у доступному форматі.
Стратегічна ціль 4. Сприяння інтеграції внутрішньо переміщених осіб шляхом створення умов для розви-

тку потенціалу, посилення спроможності приймаючих територіальних громад.
Перехід від соціальної адаптації до створення умов для розвитку потенціалу та посилення спроможнос-

ті приймаючих територіальних громад повинен сприяти завершенню процесу інтеграції внутрішньо перемі-
щених осіб до приймаючої територіальної громади. Метою інтеграції є досягнення умов, за яких внутрішньо 
переміщені особи зможуть в повному обсязі користуватися своїми конституційними правами і свободами, а 
також виконувати обов’язки без будь-якої дискримінації, в тому числі за фактом внутрішнього переміщення.  

Відсутність достовірних статистичних даних щодо кількості внутрішньо переміщених осіб та їх потреб 
призводить до невідповідності заходів інтеграції, які здійснюються, фактичним потребам. Як наслідок, уста-
лена дискримінаційна практика щодо доступу внутрішньо переміщених осіб до окремих послуг, реалізації 
прав, не пов’язаних із внутрішнім переміщенням, на підставі довідки про взяття на облік внутрішньо пе-
реміщених осіб призвела до штучного збільшення кількості зареєстрованих внутрішньо переміщених осіб. 
Водночас частина осіб, які зазнали переміщення, не зверталися до уповноважених органів з метою взят-
тя на облік.

Широкомасштабна збройна  агресія проти України призвела до суттєвого збільшення потреб у житлових 
програмах та фінансових інструментах, здатних забезпечити постраждалому населенню, зокрема внутріш-
ньо переміщеним особам, доступ до житла. 

Зниження темпів економічного зростання та нестача робочих місць призвели до збільшення кількості 
внутрішньо переміщених осіб, які опинилися у складних життєвих обставинах, та, відповідно, посилили на-
вантаження на інфраструктуру і бюджети територіальних громад.

Різний рівень можливостей щодо здійснення заходів з інтеграції внутрішньо переміщених осіб на місце-
вому рівні, соціальної згуртованості в територіальних громадах, а також відсутність чіткого механізму оцінки 
потреб внутрішньо переміщених осіб на місцевому рівні призводять до неготовності окремих приймаючих 
територіальних громад повною мірою здійснювати такі заходи.

Основними завданнями, необхідними для розв’язання зазначених проблем, є:
запровадження механізму періодичного моніторингу та оцінки стану інтеграції внутрішньо переміщених 

осіб в приймаючі територіальні громади;
створення умов для соціальної інтеграції дітей, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської 

Федерації проти України;
здійснення заходів щодо професійного навчання/перенавчання, підтримки зайнятості і самозайнятос-

ті внутрішньо переміщених осіб, у тому числі шляхом реалізації відповідних позадержавних проектів та про-
грам підтримки;

формування фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб з метою забезпе-
чення середньострокових потреб у кожній територіальній громаді;

забезпечення внутрішньо переміщених осіб доступним житлом з  урахування потреб, спроможностей 
та критеріїв вразливості;

розширення переліку кредитно-інвестиційних механізмів забезпечення внутрішньо переміщених осіб 
житлом із масштабним залученням донорської підтримки;

посилення міжрегіональної співпраці з метою виконання програм та здійснення заходів, зокрема для 
молоді, спрямованих на сприяння соціальній згуртованості, зміцнення національної єдності у рамках діа-
логу та спільних дій;

підтримка створення консультативних органів з метою залучення внутрішньо переміщених осіб до про-
цесу прийняття рішень місцевими органами виконавчої влади та органами місцевого самоврядування;

вжиття заходів із забезпечення стійкості територіальних громад та їх згуртованості із залученням вну-
трішньо переміщених осіб;

формування фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб з метою забезпе-
чення середньострокових потреб у кожній територіальній громаді.

Ключовими показниками результативності є:
проведення періодичного моніторингу та оцінки стану інтеграції внутрішньо переміщених осіб в прийма-

ючі територіальні громади;
зменшення кількості безробітних внутрішньо переміщених осіб;
забезпечення внутрішньо переміщених осіб житлом з фондів житла для тимчасового проживання, за 

програмами пільгового довгострокового кредитування з урахуванням критеріїв уразливості;
збільшення обсягу фінансування за кредитно-інвестиційними механізмами забезпечення внутрішньо пе-

реміщених осіб житлом за рахунок коштів державного, місцевого бюджетів та коштів з інших джерел, не за-
боронених законом;

створення та функціонування консультативно-дорадчих органів з питань, що стосуються внутрішнього 
переміщення, на місцевому рівні;  

забезпечення в територіальних громадах рівного доступу до можливостей творчого розвитку, якісного 
дозвілля та забезпечення культурних прав внутрішньо переміщених осіб, а також для посилення соціальної 
згуртованості та їх повноцінної інтеграції.

Стратегічна ціль 5. Підтримка безпечного повернення до покинутого місця проживання та реінтеграції 
внутрішньо переміщених осіб.

Важливим елементом реалізації державної політики щодо внутрішнього переміщення є підтримка з бо-
ку органів державної влади та органів місцевого самоврядування добровільного безпечного повернення гро-
мадян України до територіальних громад після деокупації відповідних територій або припинення активних 
бойових дій. 

Відсутність актуальної інформації, зокрема про поточну безпекову ситуацію, заходи реагування, стан 
критичної та соціальної інфраструктури, закладів освіти та охорони здоров’я, стан довкілля, ускладнює при-
йняття рішення внутрішньо переміщеними особами щодо повернення до покинутого місця проживання.

Держава повинна сприяти добровільному та безпечному поверненню до покинутого місця проживання 
внутрішньо переміщеними особами або їх переселенню до іншого регіону. Водночас необхідно здійснити за-
ходи з відбудови зруйнованого, а також реконструкції і ремонту пошкодженого житла та іншого нерухомого 
майна або впровадити процедури надання компенсації за зруйноване чи пошкоджене внаслідок бойових дій 
житло як вторинного способу відшкодування порушених майнових прав. 

Потребує покращення механізм міжсекторальної взаємодії під час реагування на ризики, пов’язані з без-
пековою ситуацією (необхідність проведення розмінування, облаштування укриттів тощо), та відновлення 
критичної і соціальної інфраструктури. Необхідним є вжиття заходів реагування на можливу напругу, кон-
флікти в територіальних громадах, зумовлені поточною ситуацією.

Основними завданнями, необхідними для розв’язання зазначених проблем, є:
забезпечення міжсекторальної взаємодії органів державної влади та органів місцевого самоврядування 

з метою формування державної політики щодо повернення до покинутого місця проживання та реінтегра-
ції внутрішньо переміщених осіб;

запровадження порядку обліку та компенсації вартості зруйнованого та/або пошкодженого майна;
забезпечення належного інформування та створення інших умов для прийняття внутрішньо переміщени-

ми особами обґрунтованого рішення щодо повернення до покинутого місця проживання;
забезпечення належного  планування відновлення регіонів та територій, що постраждали внаслідок 

збройної агресії проти України;
сприяння у здійснені заходів з підвищення рівня згуртованості та подолання конфліктів;
здійснення інформаційних заходів, спрямованих на інтеграцію внутрішньо переміщених осіб у прийма-

ючих територіальних громадах;
створення підґрунтя для відновлення пошкодженої інфраструктури деокупованих населених пунктів.
Ключовими показниками результативності є: 
запровадження механізму координації діяльності органів державної влади та органів місцевого само-

врядування під час вирішення питань повернення внутрішньо переміщених осіб до покинутого місця про-
живання та їх реінтеграції;

регулярне інформування населення, в тому числі через офіційні веб-портали органів державної влади, 
територіальних громад, щодо ситуації на території населених пунктів, з яких було здійснено внутрішнє пе-
реміщення;

кількість зруйнованого чи пошкодженого житла, що відбудовано та відремонтовано в територіальних 
громадах;

кількість територіальних громад, які використовують цифрові платформи для картографування зруй-
нованого і пошкодженого внаслідок збройної агресії проти України житла та його відновлення на рівні те-
риторіальної громади;

кількість внутрішньо переміщених осіб, які працевлаштувалися на території проживання;
розроблення та прийняття місцевих програм щодо підвищення рівня згуртованості та подолання кон-

фліктів.
Очікувані результати реалізації Стратегії

Очікувані результати на кожному етапі із зазначенням запланованого строку досягнення цільових показ-
ників та орієнтовного обсягу необхідних фінансових, матеріально-технічних, людських та інших ресурсів на-
ведені в Операційному плані реалізації Стратегії на трирічний період.

Результатом реалізації Стратегії стане підвищення якості життя внутрішньо переміщених осіб шляхом по-
силення їх спроможностей та соціальної стійкості, стимулювання економічної активності, забезпечення реа-
лізації їх прав та основоположних свобод, а також забезпечення добровільного, гідного та безпечного повер-
нення на покинуте місце проживання, зокрема:

запровадження системної державної політики щодо внутрішнього переміщення;
створення умов для безпечного переміщення осіб з небезпечних територій та задоволення їх гумані-

тарних потреб; 
сприяння адаптації внутрішньо переміщених осіб на новому місці проживання;
інтеграція внутрішньо переміщених осіб через усунення перешкод та створення умов для розвитку їх по-

тенціалу, посилення спроможності внутрішньо переміщених осіб у приймаючих територіальних громадах;
створення умов, за яких внутрішньо переміщені особи, мають можливість безпечно та гідно повернутись 

до покинутого місця проживання; 
забезпечення реінтеграції внутрішньо переміщених осіб до суспільного життя після повернення до по-

кинутого місця проживання;
забезпечення підтримки територіальних громад щодо створення умов для прийняття внутрішньо перемі-

щених осіб та їх повернення до покинутого місця проживання, в тому числі шляхом застосування стимулів.
Порядок проведення моніторингу, оцінки результатів 

реалізації Стратегії та звітування
Моніторинг та оцінка результатів реалізації Стратегії проводяться в межах повноважень Кабінету Міні-

стрів України, Мінреінтеграції, інших центральних органів виконавчої влади за участю громадських об’єднань 
та об’єднань підприємців, міжнародних організацій.

У рамках проведення моніторингу передбачається підготовка та подання Кабінетові Міністрів України ін-
формації про стан виконання завдань та заходів з реалізації Стратегії.

Забезпечення ефективного виконання плану заходів з реалізації Стратегії здійснюватиметься з викорис-
танням відповідних інструментів моніторингу ключових показників ефективності та посилення інституціо-
нальної спроможності центральних органів виконавчої влади.

Фінансове забезпечення реалізації Стратегії
Джерелами фінансування заходів з реалізації Стратегії є кошти державного та місцевих бюджетів і кошти 

інших не заборонених законодавством джерел.
Фінансове забезпечення реалізації Стратегії здійснюватиметься також із застосуванням фінансової та 

технічної допомоги, яку надають Україні міжнародні організації, а також іноземні країни. Технічна допомо-
га може бути залучена у формі експертної допомоги, необхідних матеріальних ресурсів або коштів, виділе-
них на цільові потреби.

Обсяг видатків, необхідних для реалізації Стратегії, визначається щороку під час складання проектів дер-
жавного та місцевих бюджетів на відповідний рік з урахуванням їх реальних можливостей.

Розподіл фінансових ресурсів з метою досягнення результатів повинен здійснюватися за принципом 
збалансованості як за гуманітарним напрямом, так і за напрямом відновлення та розвитку.

З операційним планом заходів, затвердженим розпорядженням уряду,  
можна ознайомитись на сайті «УК».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 квітня 2023 р. № 330 
Київ

Про утворення Координаційного штабу  
з питань забезпечення реалізації прав  
і свобод внутрішньо переміщених осіб

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Утворити Координаційний штаб з питань забезпечення реалізації прав і свобод 

внутрішньо переміщених осіб у складі згідно з додатком. 
 2. Затвердити Положення про Координаційний штаб з питань забезпечення реалі-

зації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб, що додається. 
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток   
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2023 р. № 330
СКЛАД  

Координаційного штабу з питань забезпечення 
реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб  

 Віце-прем’єр-міністр України — Міністр з питань реінтеграції тимчасово окупованих 
територій, голова Координаційного штабу 

Заступник Міністра з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій — Упо-
вноважений з питань внутрішньо переміщених осіб, заступник голови Координацій-
ного штабу 

Генеральний директор Директорату у справах внутрішньо переміщених осіб та тим-
часово окупованих територій Мінреінтеграції, секретар Координаційного штабу 

Перший заступник (заступник) Міністра юстиції 
Перший заступник (заступник) Міністра культури та інформаційної політики 
Перший заступник (заступник) Міністра закордонних справ 
Перший заступник (заступник) Міністра фінансів 
Перший заступник (заступник) Міністра економіки 
Перший заступник (заступник) Міністра цифрової трансформації 
Перший заступник (заступник) Міністра розвитку громад, територій та інфра-

структури 
Перший заступник (заступник) Міністра охорони здоров’я 
Перший заступник (заступник) Міністра освіти і науки 
Перший заступник (заступник) Міністра у справах ветеранів 
Перший заступник (заступник) Міністра соціальної політики 
Перший заступник (заступник) Міністра внутрішніх справ 
Заступник Міністра молоді та спорту 
Перший заступник (заступник) Голови ДСНС 
Перший заступник Голови ДМС 
Перший заступник (заступник) Голови Нацсоцслужби 
Перший заступник (заступник) Голови Держпраці 
Заступник Голови правління Пенсійного фонду України
Начальник (заступник начальника) Вінницької обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Волинської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Донецької обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Дніпропетровської обласної військової адмі-

ністрації 

Начальник (заступник начальника) Житомирської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Закарпатської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Запорізької обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Івано-Франківської обласної військової адмі-

ністрації 
Начальник (заступник начальника) Київської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Кіровоградської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Луганської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Львівської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Миколаївської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Одеської обласної військової адміністрації  
Начальник (заступник начальника) Полтавської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Рівненської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Сумської обласної військової адміністрації  
Начальник (заступник начальника) Тернопільської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Харківської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Хмельницької обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Херсонської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Черкаської обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Чернівецької обласної військової адміністрації 
Начальник (заступник начальника) Чернігівської обласної військової адміністрації 
Народні депутати України (за згодою) 
Представник Офісу Президента України (за згодою) 
Представник СБУ (за згодою) 
Представники АТ «Укрзалізниця» (за згодою) 
Представники міжнародних організацій (за згодою) 
Незалежні експерти (за згодою) 

ЗАТВЕРДЖЕНО   
постановою Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2023 р. № 330 
ПОЛОЖЕННЯ  

про Координаційний штаб з питань забезпечення реалізації прав і свобод  
внутрішньо переміщених осіб   

1. Координаційний штаб з питань забезпечення реалізації прав і свобод внутріш-
ньо переміщених осіб (далі — Координаційний штаб) є тимчасовим консультативно-
дорадчим органом Кабінету Міністрів України та утворюється з метою сприяння ко-
ординації діяльності органів виконавчої влади з питань забезпечення реалізації прав 
і свобод внутрішньо переміщених осіб. 

2. Координаційний штаб у своїй діяльності керується Конституцією і законами 
України, а також указами Президента України та постановами Верховної Ради Украї-
ни, прийнятими відповідно до Конституції і законів України, актами Кабінету Міністрів 
України та цим Положенням. 

3. Основними завданнями Координаційного штабу є: 
1) сприяння координації діяльності органів виконавчої влади з питань реалізації 

прав і свобод внутрішньо переміщених осіб; 
2) визначення шляхів і способів вирішення проблемних питань, що виникають під 

час реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб; 
3) поширення інформації про діяльність Координаційного штабу. 
4. Координаційний штаб відповідно до покладених на нього завдань: 
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем, що виникають під 

час реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб; 
2) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади покладених 

на них завдань з реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб; 
3) визначає шляхи і способи вирішення проблемних питань щодо реалізації прав і 

свобод внутрішньо переміщених осіб; 
4) бере участь у розгляді та розробленні проектів нормативно-правових актів з пи-

тань реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб; 

5) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи ре-
комендації та пропозиції щодо першочергових дій органів виконавчої влади стосов-
но реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб. 

5. Координаційний штаб відповідно до покладених на нього завдань має право: 
1) отримувати в установленому порядку від центральних та місцевих органів вико-

навчої влади, інших державних органів, органів місцевого самоврядування, громад-
ських об’єднань інформацію, необхідну для виконання покладених на нього завдань; 

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних та місцевих орга-
нів виконавчої влади, інших державних органів, органів місцевого самоврядування 
(за згодою), підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), 
а також незалежних експертів (за згодою). 

6. Координаційний штаб під час виконання покладених на нього обов’язків вза-
ємодіє з центральними та місцевими органами виконавчої влади, іншими держав-
ними органами, органами місцевого самоврядування, військовими формуваннями, 
утвореними відповідно до законів України, правоохоронними органами та громад-
ськими об’єднаннями з питань забезпечення реалізації прав і свобод внутрішньо пе-
реміщених осіб.

7. Посадовий склад Координаційного штабу затверджується Кабінетом Міністрів 
України. 

Голова Координаційного штабу затверджує його персональний склад та в разі по-
треби вносить зміни до нього.  

8. Головою Координаційного штабу є Віце-прем’єр-міністр України — Міністр з 
питань реінтеграції тимчасово окупованих територій. 

Голова Координаційного штабу: 
здійснює керівництво діяльністю Координаційного штабу, несе персональну від-

повідальність за виконання покладених на нього завдань; 
дає обов’язкові для виконання доручення членам Координаційного штабу; 
скликає засідання Координаційного штабу, визначає порядок денний засідань Ко-

ординаційного штабу, головує на них; 
представляє Координаційний штаб у відносинах з органами державної влади, ор-

ганами місцевого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями. 
9. Формою роботи Координаційного штабу є засідання, що проводяться у разі 

потреби. 
Засідання Координаційного штабу веде його голова, а у разі його відсутності — 

заступник голови.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Координаційного штабу забез-

печує його секретар. 
Засідання Координаційного штабу вважається правоможним, якщо на ньому при-

сутні більш як половина його членів. 
Голова Координаційного штабу може прийняти рішення про проведення засідання 

Координаційного штабу в режимі реального часу з використанням відповідних тех-
нічних засобів, зокрема через Інтернет, або про участь члена Координаційного штабу 
в такому режимі у засіданні Координаційного штабу. 

10. На своїх засіданнях Координаційний штаб розробляє пропозиції та рекоменда-
ції з питань, що належать до його компетенції.  

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосувало 
більш як половина присутніх на засіданні членів Координаційного штабу. 

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.  
Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписується 

головуючим на засіданні та секретарем і надсилається усім членам Координаційного 
штабу та Кабінетові Міністрів України. 

Член Координаційного штабу, який не підтримує пропозиції (рекомендації), мо-
же викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоколу за-
сідання. 

11. Пропозиції та рекомендації Координаційного штабу можуть бути реалізовані 
шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить орган 
виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.  

12. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності 
Координаційного штабу покладається на Мінреінтеграції.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
19.04.2023 старшим слідчим в особливо важливих справах 3 відділу 3 управління досудового розслідування Головного слідчо-

го управління Служби безпеки України Радіоновою А. О. за погодженням із прокурором третього відділу управління процесуально-
го керівництва та підтримання публічного обвинувачення Департаменту протидії злочинам, вчиненим в умовах збройного конфлікту, 
Офісу Генерального прокурора Прановим С. В. у кримінальному провадженні № 22022000000000108 від 21.03.2022 повідомлено про 
підозру громадянину РФ Даудову Магомеду Хожахмедовичу, 26.02.1980 р.н., у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110, ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 437 та ч. 3 ст. 436-2 КК України. Повний текст письмового повідомлення про підозру разом із 
перекладом на російську мову доступний на сайті Офісу Генерального прокурора у розділі «Повістки про виклик». 

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
19.04.2023 старшим следователем по особо важным делам 3 отдела 3 управления досудебного расследования Главного след-

ственного управления Службы безопасности Украины Радионовой А. А. по согласованию с прокурором третьего отдела управ-
ления процессуального руководства и поддержания публичного обвинения Департамента противодействия преступлениям, 
совершенным в условиях вооруженного конфликта Офиса Генерального прокурора Прановым С. В. в уголовном производстве 
№ 22022000000000108 от 21.03.2022 сообщено о подозрении гражданину РФ Даудову Магомеду Хожахмедовичу, 26.02.1980 
г.р., в совершении уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 5 ст. 27 ч. 3 ст. 110, ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 437 та ч. 3 ст. 436-2 УК 
Украины. Полный текст письменного сообщения о подозрении вместе с переводом на русский язык доступен на сайте Офиса Ге-
нерального прокурора в разделе «Повестки о вызове». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Даудову Магомеду Хожахмедовичу, 26.02.1980 р.н., Вам відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України необ-

хідно з’явитися 02 травня, 04 травня, 08 травня 2023 року о 10:00 до кабінету № 2 приміщення Служби безпеки України, що знахо-
диться за адресою: м. Київ, вул. Ямська, 32 до слідчого ГСУ СБ України Радіонової А. О. для допиту в якості підозрюваного у кри-
мінальному провадженні № 22022000000000108 від 21.03.2022.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ
Подозреваемому Даудову Магомеду Хожахмедовичу, 26.02.1980 г.р., Вам в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135 УПК 

Украины необходимо явиться 02 мая, 04 мая, 08 мая 2023 года в 10:00 в кабинет № 2 помещения Службы безопасности Украины, 
которое расположено по адресу: г. Киев, ул. Ямская, 32 к следователю ГСУ СБ Украины Радионовой А. А. для допроса в качестве 
подозреваемого в уголовном производстве № 22022000000000108 от 21.03.2022.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області повідомляє про завершення спеціального досудового роз-

слідування у кримінальному провадженні №22023080000000541 від 31.03.2023 стосовно підозрюваної 
Борець Анастасії Андріївни, 04.09.1990 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Борець Анастасію Андріївну, 04.09.1990 р.н., 

уродженку с. Білоріцьке Веселівського району Запорізької області, громадянку України, українку, 
яка зареєстрована за адресою: Запорізька область, Мелітопольський район, смт  Веселе, вул. Чапа-
єва, буд. 95, для ознайомлення з матеріалами кримінального провадження, а також отримання ко-
пії обвинувального акту та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному проваджен-
ні №22023080000000541, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань 31.03.2023, за ч. 1  
ст. 111-2 КК України на 09 год. 00 хв. 24.04.2023, у кабінет № 111 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій 
області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Кіор Кирило Володимирович, 07.10.1990 р.н., громадянин України, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Кримі-

нального процесуального кодексу України (далі — КПК України) викликається на 15 год. 10 хв. 20 квітня 2023 року 
до Шевченківського районного суду м. Києва до судді Антонюк М. С., за адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, для 
участі у судовому засіданні щодо розгляду клопотання про здійснення спеціального досудового розслідування у КП 
22023000000000323 від 05.04.2023.

Відповідно до вимог п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України підозрюваний зобов’язаний прибути за викликом до слідчого, про-
курора, слідчого судді, суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк — заздалегідь повідоми-
ти про це зазначених осіб.

Повний текст повістки, розміщується на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та 
відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Живілов Аркадій Євгенович, 02.09.1976 р.н, уродженець м. Ясинува-

та  Донецького району Донецької області, зареєстрований за адресою: Донецька область, До-
нецький район, м. Ясинувата, вул. Миру, буд. 28, у відповідності до вимог ст. 36, 111, 135, 
276, 277, 278 КПК  України Вам повідомляється про підозру у кримінальному проваджен-
ні №  42022000000001158 від 26.08.2022 за ознаками вчинення злочинів, передбачених ч. 7  
ст. 111-1 КК України, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 111, а саме:

- у добровільному зайнятті громадянином України посади в незаконних правоохоронних ор-
ганах, створених на тимчасово окупованій території;

- державній зраді, а саме діянні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду сувере-
нітетові, територіальній цілісності та недоторканості, обороноздатності, державній, економічній 
та інформаційній безпеці України: переході на бік ворога в період збройного конфлікту та на-
дання іноземній державі та їх представникам допомоги в проведенні підривної діяльності проти 
України, вчиненому в умовах воєнного стану за попередньою змовою групою осіб.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 
29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досу-
дового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Живілов Аркадій Євгенович, 02.09.1976 року народження, уродженець  

м. Ясинувата  Донецького району Донецької області, зареєстрований за адресою: Донецька 
область, Донецький район, м. Ясинувата, вул. Миру, буд. 28, згідно ст. 133, 135 КПК Украї-
ни Вам необхідно з’явитись 25.04.2023 о 10 год 00 хв., 26.04.2023 о 10 год 00 хв., 27.04.2023 
року о 10 год 00 хв. до Державного бюро розслідувань (м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, 
кабінет 505) до слідчого другого відділу Управління з досудового розслідування військо-
вих правопорушень, а також порушень проти миру, безпеки людства та міжнародного пра-
вопорядку, вчинених внаслідок ведення Російською Федерацією, із залученням представ-
ників інших держав, агресивної війни проти України Головного слідчого управління Дер-
жавного бюро розслідувань  Помазана О. О., тел (044)-365-40-00, для отримання письмо-
вого повідомлення про підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст.  111,  
ч. 7 ст. 111-1 КК України, допиту Вас в якості підозрюваного та проведення інших процесуаль-
них дій у к/п № 42022000000001158 від 26.08.2022. Поважні причини неприбуття на виклик ви-
кладені у ст.ст. 138, 139 КПК України.

Прокурор Офісу Генерального прокурора  
С. Є. Чаплян

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Кабаков Микола Миколайович, 09.03.1987 року народження, уродже-

нець смт Мангуш Першотравневого району Донецької області, зареєстрований за адресою: До-
нецька обл., Маріупольський район, смт Мангуш, вул. Десантників, 57, у відповідності до вимог 
ст. 36, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України Вам повідомляється про підозру у кримінальному 
провадженні № 42022000000001158 від 26.08.2022 за ознаками вчинення злочину, передбаче-
ного ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 111 КК України - державній зраді, а саме діянні, умисно вчиненому гро-
мадянином України на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканості, обо-
роноздатності, державній, економічній та інформаційній безпеці України: переході на бік воро-
га в період збройного конфлікту та надання іноземній державі та їх представникам допомоги в 
проведенні підривної діяльності проти України, вчиненому в умовах воєнного стану за попере-
дньою змовою групою осіб.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 
29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерально-
го прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досу-
дового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Кабаков Микола Миколайович, 09.03.1987 року народження, уродженець 

смт. Мангуш Першотравневого району Донецької області, зареєстрований за адресою: До-
нецька область, Маріупольський район, смт. Мангуш, вул. Десантників, 57, згідно ст. 133, 
135 КПК України Вам необхідно з’явитись 25.04.2023 о 10 год 00 хв., 26.04.2023 о 10 год 00 
хв., 27.04.2023 року о 10 год 00 хв. до Державного бюро розслідувань (м. Київ, вул. Симо-
на Петлюри, 15, кабінет 505) до слідчого другого відділу Управління з досудового розсліду-
вання військових правопорушень, а також порушень проти миру, безпеки людства та між-
народного правопорядку, вчинених внаслідок ведення Російською Федерацією, із залучен-
ням представників інших держав, агресивної війни проти України Головного слідчого управ-
ління Державного бюро розслідувань Помазана О. О., тел (044)365-40-00, для отриман-
ня письмового повідомлення про підозру у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 2  
ст. 111 КК України, допиту Вас в якості підозрюваного та проведення інших процесуальних дій 
у к/п № 42022000000001158 від 26.08.2022. Поважні причини неприбуття на виклик викладені у 
ст.ст. 138, 139 КПК України.

Прокурор Офісу Генерального прокурора  
Н. С. Дубчак

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про зміну підозри та нову підозру

Повідомлення про зміну підозри та но-
ву підозру від 18.04.2023 у кримінально-
му провадженні №  №22023000000000277 
від 21.03.2023 стосовно громадянки Укра-
їни Рублевської Анастасії Дмитрівни, 
03.05.1999 р.н., підозрюваної у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 110, ч. 2 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2, 
ч. 6 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваної Рублевської А. Д.

Підозрювана Рублевська Анастасія Дми-
трівна, 03 травня 1999 р.н., зареєстрована 
та проживаюча за адресою: м. Луганськ, 
вул. Чапаєва, 56, кв. 6, відповідно до ви-
мог ст.ст. 133, 135, Кримінального про-
цесуального кодексу України, Вам необ-
хідно з’явитися 24.04.2023, 25.04.2023, 
26.04.2023 о 10 год. 00 хв. до слідчого Го-
ловного слідчого управління Служби без-
пеки України Кузнєцова П. О. за адресою: 
м.  Київ, вул.  Володимирська,  33, каб. 108, 
ном. тел.: (044)  255-51-80 для проведення 
слідчих та процесуальних дій у криміналь-
ному провадженні №22023000000000277 
від 21.03.2023. При собі необхідно мати до-
кумент, який посвідчує особу. 

Явка обов`язкова. У разі неявки без по-
важних причин застосовуються заходи, пе-
редбачені ст.ст. 139, 140 Кримінального 
процесуального кодексу України: примусо-
вий привід, грошове стягнення.
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ОГОЛОШЕННЯ

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя 
викликає Романіченко Наталію Олексан-
дрівну, 26.05.1993 року народження, у су-
дове засідання по кримінальному прова-
дженню № 1-кп/331/209/2023 за обвинува-
ченням Романіченко Н. О., яка обвинува-
чується у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України, яке відбудеться 02.05.2023 року о 
10-00 год., 04.05.2023 року об 11-00 год., 
31.05.2023 року о 09-00 год. в приміщен-
ні суду за адресою: м. Запоріжжя, вулиця 
Олександрівська, 6. 

Суддя Стратій Є. В.

Богунський районний суд м. Житомира 
(м. Житомир, м-н Соборний, 1) викликає 
в якості обвинуваченого Черкеса Анатолія 
Олексійовича в судове засідання, яке відбу-
деться 02 травня 2023 року о 14 год. 30 хв. в 
залі судового засідання 2-Б-4 по криміналь-
ному провадженню Гладишевського Анто-
на Олександровича за ст. 15 ч. 3, 258 ч. 2,  
ст. 14 ч. 1, 258 ч. 1, ст. 258-3 ч. 1, ст. 258-4 ч. 2,  
ст. 263 ч. 1, ст. 263-1 ч. 2, ст. 14 ч. 1, 263-1  
ч. 2 КК України, Черкеса Анатолія Олексійо-
вича за ст. 15 ч. 3, 258 ч. 2, ст. 258-3 ч. 1, 
263-1 ч. 2, ст. 14 ч. 1, 263-1 ч. 2 КК України.

Суддя Ігор ПЕРЕКУПКА

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Дудченка Олександра Гри-
горійовича, 01.02.1973 р.н., уродженця та 
мешканця м. Луганськ, пров. Геологічний, 
6, кв.2, як обвинуваченого у криміналь-
ному провадженні №296/10944/20 за ч. 1  
ст. 258‑3, ч. 2 ст. 260 КК України, в судове 
засідання під головуванням судді Аксьоно-
ва В. Є., яке призначено на 28 квітня 2023 
року на 09 год. 00 хв., на 04 травня 2023 р. 
на 09 год. 00 хв. та на 11 травня 2023 р. на 
09 год. 00 хв., в приміщенні Корольовсько-
го районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний, 1, каб. 106.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Кулініча Сергія Вікторови-
ча, 05.02.1975 року народження, громадя-
нина України, уродженця м. Житомира, за-
реєстрованого та проживаючого за адре-
сою: Автономна Республіка Крим, Сакський 
район, с. Вітине, військове містечко № 189, 
як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні № 296/958/23 (1-кп/296/566/23) за  
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, в підго-
товче судове засідання, яке призначено на 
02 травня 2023 року о 09 год. 00 хв. в за-
лі №300-1 Корольовського районного суду 
м. Житомира за адресою: м. Житомир, май-
дан Соборний, 1.

Суддя С. В. Франчук 

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Москвіна Михайла Михай-
ловича, 15.09.1992 р.н., уродженця м. Ки-
єва, зареєстрованого за адресою: Доне-
цька обл., м. Макіївка, вул. Орджонікідзе, 
57, кв.12, як обвинуваченого у криміналь-
ному провадженні № 296/6241/19 за ч. 1  
ст. 258‑3, ч. 2 ст. 260 КК України, в судове 
засідання під головуванням судді Аксьоно-
ва В. Є., яке призначено на 04 травня 2023 
року на 10 год. 00 хв., на 16 травня 2023 р. 
на 09 год. 00 хв. та на 30 травня 2023р. на 
09 год. 00 хв. в приміщенні Корольовсько-
го районного суду м. Житомира за адре-
сою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, каб. 
106. Явка обвинуваченого в судове засідан-
ня обов’язкова!

Жовтневий районний суд м. Запоріжжя 
викликає Гріпака Сергія Олександровича, 
07.11.1976 р.н., в судові засідання у кримі-
нальному провадженні № 1-кп/331/268/2023 
(ЄУН 331/4797/22) за обвинуваченням Грі-
пака С.О. у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України, які відбудуться 02 травня 2023 ро-
ку о 13-00 годині та 04 травня 2023 року о 
13-00 годині в приміщенні суду за адресою: 
м. Запоріжжя, вулиця Олександрівська, 6, 
зал № 3. 

Суддя Пивоварова Ю. О.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Петрикова Андрія Вікторо-
вича, 20.06.1984 р.н., як обвинуваченого у 
кримінальному провадженні № 296/3045/21 
по обвинуваченню у вчиненні криміналь-
ного правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 260 КК України, під головуванням суд-
ді Покатілова О. Б. у судові засідання, що 
відбудуться 25.04.2023 року о 14-00 год. та 
08.06.2023 року о 12-30 год. в приміщенні 
Корольовського районного суду м. Жито-
мира за адресою: м. Житомир, майдан Со-
борний, 1, зал № 301-1. Явка обвинувачено-
го в судове засідання обов’язкова.

Богунський районний суд м. Житоми-
ра (м. Житомир, м-н Соборний, 1) викли-
кає в якості обвинуваченого Гладишевсько-
го Антона Олександровича в судове засідан-
ня, яке відбудеться 02 травня 2023 року о 14 
год. 30 хв. в залі судового засідання 2-Б‑4 
по кримінальному провадженню Гладишев-
ського Антона Олександровича за ст. 15  
ч. 3, 258 ч. 2, ст. 14 ч. 1, 258 ч. 1, ст. 258‑3 
ч. 1, ст. 258-4 ч. 2, ст. 263 ч. 1, ст. 263-1  
ч. 2, ст. 14 ч. 1, 263-1 ч. 2 КК України, Черке-
са Анатолія Олексійовича за ст. 15 ч. 3, 258 
ч. 2, ст. 258-3 ч. 1, 263-1 ч. 2, ст. 14 ч. 1, 
263‑1 ч. 2 КК України.

Суддя Ігор ПЕРЕКУПКА

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Глянцева Андрія Валерійови-
ча, 09.04.1975 р.н., уродженця смт Микола-
ївка Слов’янського району Донецької облас-
ті, зареєстрованого за адресою: вул. Тор-
ська (колишня назва вул. Комунарів), 34,  
кв. 157, м. Слов’янськ Донецької області, 
як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні №296/1681/21 за ч. 1 ст. 258‑3, ч. 2 
ст. 260 КК України, в судове засідання під 
головуванням судді Аксьонова В. Є., яке 
призначено на 02 травня 2023 р. на 10 год. 
00 хв. та на 12 травня 2023 р. на 09 год. 00 
хв., в приміщенні Корольовського районно-
го суду м. Житомира за адресою: м. Жито-
мир, майдан Соборний, 1, каб. 106.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Макуху Артура Арифови-
ча, 08.02.1984 р.н., уродженця м. Дніпропе-
тровськ, громадянина України, зареєстрова-
ного за адресою: вул. Поштова, 20, кв. 39,  
м. Павлоград Дніпропетровської області, 
як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні №296/8437/21 за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 
ст. 260 КК України, в підготовче судове за-
сідання під головуванням судді Аксьонова  
В. Є., яке призначено на 28 квітня 2023 ро-
ку на 13 год. 30 хв., та в судове засідання, 
призначене на 05 травня 2023 р. на 13 год.  
30 хв., в приміщенні Корольовського район-
ного суду м. Житомира за адресою: м. Жито-
мир, майдан Соборний, 1, каб. 106.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ ШЕВЧЕНКУ О. О.
Старший слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному прова-

дженні внесеному до ЄРДР за №12014050530001066 від 18.07.2014 за ч. 4 ст. 187; 
ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, встановивши наявність достатніх до-
казів для підозри особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до  
ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Шевченка Олександра Олександровича, 20.05.1955 року народження, уроджен-

ця м. Торез, Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого 
за адресою: Донецька область, м. Торез, вул. Доватора, буд. 5, про підозру у розбої 
вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 4 ст. 187 КК України, у незаконному заволодінні транспортним 
засобом вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 3 ст. 289 КК України, у незаконному позбавленні волі 
вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 3 ст. 146 КК України, у бандитизмі, тобто у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ст. 257 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО ШЕВЧЕНКА О. О.
Громадянин України Шевченко Олександр Олександрович, 20.05.1955 ро-

ку народження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 
24.04.2023 о 10:00, 25.04.2023 о 10:00, 26.04.2023 о 10:00 до відділу слідчого управ-
ління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, розташовано-
го за адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52 для отри-
мання письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 4 ст. 187; ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, для допи-
ту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№12014050530001066 від 18.07.2014.

Прокурор відділу нагляду Донецької обласної прокуратури Ілля ГОРКАВЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ ШЕВЧЕНКУ О. О.
Старший слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному прова-

дженні внесеному до ЄРДР за №12014050530001066 від 18.07.2014 за ч. 4 ст. 187; 
ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, встановивши наявність достатніх до-
казів для підозри особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до  
ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Шевченка Олександра Олександровича, 23.05.1978 року народження, уроджен-

ця м. Торез, Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого 
за адресою: Донецька область, м. Торез, вул. Бородина, буд. 35В, кв. 11 про підозру 
у розбої вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 4 ст. 187 КК України, у незаконному заволодінні тран-
спортним засобом вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 289 КК України, у незаконному позбав-
ленні волі вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 146 КК України, у бандитизмі, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ст. 257 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО ШЕВЧЕНКА О. О.
Громадянин України Шевченко Олександр Олександрович, 23.05.1978 ро-

ку народження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 24.04.2023 об 11:00, 25.04.2023 об 11:00, 26.04.2023 об 11:00 до відділу слідчо-
го управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, розта-

шованого за адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52 для 
отримання письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 4 ст. 187; ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, для 
допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримінальному прова-
дженні №12014050530001066 від 18.07.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 
КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.

Прокурор відділу нагляду Донецької обласної прокуратури Ілля ГОРКАВЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ КРИВОРОДЬКУ Е. О.
Старший слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному прова-

дженні внесеному до ЄРДР за №12014050530001066 від 18.07.2014 за ч. 4 ст. 187; 
ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, встановивши наявність достатніх до-
казів для підозри особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до  
ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Кривородька Ернеста Олеговича, 17.08.1989 року народження, уродженця м. То-

рез, Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого за адре-
сою: Донецька область, м. Торез, м-н 30 років Перемоги, буд. 17, кв. 27, про підозру 
у розбої вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 4 ст. 187 КК України, у незаконному заволодінні тран-
спортним засобом вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 289 КК України, у незаконному позбав-
ленні волі вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 146 КК України, у бандитизмі, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ст. 257 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО КРИВОРОДЬКО Е. О.
Громадянин України Кривородько Ернест Олегович, 17.08.1989 року народжен-

ня відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 24.04.2023 
о 13:00, 25.04.2023 о 13:00, 26.04.2023 о 13:00 до відділу слідчого управління Го-
ловного управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за 
адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52 для отриман-
ня письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 4 ст. 187; ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, для допиту 
як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№12014050530001066 від 18.07.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 
КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.

Прокурор відділу нагляду Донецької обласної прокуратури Ілля ГОРКАВЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ НАЩЕНКУ А. І.
Старший слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному прова-

дженні внесеному до ЄРДР за №12014050530001066 від 18.07.2014 за ч. 4 ст. 187; 
ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, встановивши наявність достатніх до-
казів для підозри особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до  
ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Нащенка Артура Ігоровича, 24.04.1993 року народження, уродженця м. Торез, До-

нецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого за адресою: 
Донецька область, м. Торез, вул. Клубна, буд. 3, кв. 10, про підозру у розбої вчине-
ному організованою групою, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 4 ст. 187 КК України, у незаконному заволодінні транспортним засо-
бом вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 3 ст. 289 КК України, у незаконному позбавленні волі вчи-
неному організованою групою, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, пе-

редбаченого ч. 3 ст. 146 КК України, у бандитизмі, тобто у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ст. 257 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО НАЩЕНКА А. І.
Громадянин України Нащенко Артур Ігорович, 24.04.1993 року народження від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 24.04.2023 о 12:00, 
25.04.2023 о 12:00, 26.04.2023 о 12:00 до відділу слідчого управління Головного 
управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за адресою: До-
нецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52 для отримання письмового 
повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 4 ст. 187; ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, для допиту як підозрюваного та 
проведенні процесуальних дій у кримінальному провадженні №12014050530001066 
від 18.07.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 
КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.

Прокурор відділу нагляду Донецької обласної прокуратури Ілля ГОРКАВЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ ОЛЕСЮКУ В. В.
Старший слідчий відділу СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному прова-

дженні внесеному до ЄРДР за №12014050530001066 від 18.07.2014 за ч. 4 ст. 187; 
ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, встановивши наявність достатніх до-
казів для підозри особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до  
ст.ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Олесюка Володимира Васильовича, 31.07.1962 року народження, уродженця  

м. Новогродівка, Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстро-
ваного за адресою: Донецька область, м. Новогродівка, вул. Тургєнєва, буд. 29,  
кв. 10, про підозру у розбої вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 187 КК України, у незаконному 
заволодінні транспортним засобом вчиненому організованою групою, тобто у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 289 КК України, у не-
законному позбавленні волі вчиненому організованою групою, тобто у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 146 КК України, у бандитизмі, 
тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 257 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, 
ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО ОЛЕСЮКА В. В.
Громадянин України Олесюк Володимир Васильович, 31.07.1962 року народжен-

ня відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 24.04.2023 
о 14:00, 25.04.2023 о 14:00, 26.04.2023 о 14:00 до відділу слідчого управління Го-
ловного управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за 
адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52 для отриман-
ня письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 4 ст. 187; ст. 257; ч. 3 ст. 289; ч. 3 ст. 146 КК України, для допиту 
як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№12014050530001066 від 18.07.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138,139 
КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.

Прокурор відділу нагляду Донецької обласної прокуратури Ілля ГОРКАВЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ  
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська від 19.04.2023 (судова справа  
№ 201/4485/23) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 22022130000000709 від 28.11.2022 стосовно підозрюваного Горшколєпова Віктора Валентиновича, 28.07.1961 року 
народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
У зв’язку із ухваленням 19.04.2023 слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування 

у кримінальному провадженні № 22022130000000709 від 28.11.2022 за ч. 3 ст. 111-1 КК України, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, підозрюваний Горшколєпов Віктор Валентинович, 28.07.1961 року народження, заре-
єстрований за адресою: Луганська область, Біловодський район, смт Біловодськ, вул. Центральна, буд. 123, виклика-
ється 24.04.2023 об 11:00, 25.04.2023 об 11:00, 26.04.2023 об 11:00 СВ 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, буд.7, каб.131 для допиту як підозрюваного, а також для проведення 
інших процесуальних дій у вказаному КП.

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершення досудового розслідування, вам необхід-
но з’явитися об 10:00 27.04.2023, 28.04.2023 до СВ 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за вищев-
казаною адресою для отримання повідомлення про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 
КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів досудового розслідування 
у вказаному КП та початку ознайомлення з ними.

Також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України прошу відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте ви-
користовувати, як доказ у суді.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість 
застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Харченка Антона Ігоровича, 14.07.1984 р.н., (який зареєстрований за 
адресою: м. Харків, вул. Корчагінців, буд. 21, кв. 12) та Руденка Олексія Сергійовича, 13.04.1988 р.н., (який зареєстрова-
ний за адресою: Харківська обл., Харківський р-н, смт Рогань, вул. Полетаєва 2/49, кв. 4) для розгляду обвинувального 
акту в порядку спеціального провадження за звинуваченням Харченка Антона Ігоровича, 14.07.1984 р.н., обвинувачено-
го у вчиненні кримінального правопорушеня, передбаченого ч. 2 ст. 146, ч. 4 ст. 296, ст. 340 КК України та Руденка Олек-
сія Сергійовича, 13.04.1988 р.н., обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушеня, передбаченого ч. 2 ст. 146,  
ч. 2 ст. 127, ст. 340 КК України, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  № 62021000000000764, яке від-
будеться в приміщені суду 25.04.2023 р. о 14 год. 30 хв. за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 14, під голо-
вуванням судді Просалової О. М. У разі неприбуття обвинувачених згідно ст. 323 КПК України судовий розгляд може здій-
снюватися за їх відсутності. Поштова адреса: 02068, м. Київ, вул. О.Кошиця 5-а. У разі неявки обвинувачених до суду да-
не оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись завідсутності об-
винувачених в порядку спеціального судового провадження.

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кримінальне провадження, справа №761/13353/23 
за обвинуваченням Крутька Євгенія Миколайовича у вчиненні кримінального правопорушень, передбачених ч. 2  
ст. 28, ч. 1 ст. 111-2, ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України, згідно Єдиного державного реєстру досудових розслідувань за  
№ 22023000000000298 від 30.03.2023. Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання по ви-
щевказаному кримінальному провадженню відбудеться 25 квітня 2023 року о 10 год. 00 хв.  в приміщенні Шевченківсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, 306 каб. У разі неявки обвинуваченого до 
суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя О. С. Глянь 
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Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає Караваєва Костянтина Миколайовича, 01.03.1957 
р.н., останнє відоме місце проживання: АРК, м. Сім-
ферополь, вул. Павленка, 2, в якості обвинува-
ченого за ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінально-
му провадженні № 42016000000002631 для участі в  
підготовчому судовому засіданні, яке призначене на 
26.04.2023 о 12:30 в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал 
судового засідання № 1, суддя Бушеленко О. В. Явка 
обвинуваченого в судове засідання є обов’язкова. На-
слідки неявки викладені у ст. 139 КПК України. З мо-
менту опублікування повістки особа вважається та-
кою, що належним чином повідомлена про виклик.

Голосіївський районний суд міста Києва викликає 
Погорелого Олександра Леонідовича, 28 липня 1976 
року народження, обвинуваченого у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, 
ч. 1 ст. 408 КК України, у судове засідання, яке відбу-
деться 26 квітня 2023 року о 09:30 в приміщенні Го-
лосіївського районного суду м. Києва, що знаходить-
ся за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника По-
тєхіна, 14А. Явка до суду є обов’язковою. При собі 
необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу. Наслідки неприбуття обвинуваченого пе-
редбачені ст. ст. 139, 323 КПК України. У разі неяв-
ки в судове засідання особи, яка викликається, така 
особа зобов’язана повідомити суд про причини сво-
єї неявки.

Суддя Ю. Ф. Токман

Деснянський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Дудник Анастасію Сергіївну, 30.07.1977 
року народження (останнє відоме місце проживання: 
Україна, АР Крим, м. Євпаторія, вул. Фрунзе, 23, кв. 
22), у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче су-
дове засідання, яке відбудеться 26 квітня 2023 року о 
16 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою! При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, пр. Червоної Калини, 
5-В, каб. 33-а, під головуванням судді Татаурової І. М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Плотницького Ігоря Венедиктовича, 
24.06.1964 року народження (останнє відоме місце 
проживання: м. Луганськ, вул. Шевченка, 4, кв. 69), 
у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 146. ч. 2  
ст. 258, ч. 3 ст. 332 КК України, у судове засідання, яке 
відбудеться 26.04.2023 р. на 16 год. 00 хв. Явка до су-
ду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу. Слухання кримі-
нального провадження відбудеться в приміщенні По-
дільського районного суду м. Києва за адресою: 04071,  
м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під головуванням 
судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шеним вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає ЯНАКІ МИКОЛУ ЛЕОНТІЙОВИЧА, 02.08.1969 р.н., 
останнє відоме місце проживання: АРК, м. Сімферо-
поль, вул. Балаклавська, 41, кв. 8, в якості обвину-
ваченого за ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінально-
му провадженні № 42016010000000288 для участі в 
судовому засіданні у спеціальному судовому прова-
дженні за відсутності обвинуваченого (in absentia), 
яке призначене на 26.04.2023 о 14:30 в приміщенні 
суду за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника По-
тєхіна, 14-А, зал судового засідання № 1, суддя Бу-
шеленко О. В. Явка обвинуваченого в судове засідан-
ня є обов’язкова. Наслідки неявки викладені у ст. 139 
КПК України. З моменту опублікування повістки осо-
ба вважається такою, що належним чином повідо-
млена про виклик.

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає Стоцького Олексія Аркадійовича, 25.06.1977 р.н., 
останнє відоме місце проживання: АРК, м. Севасто-
поль, вул. Корчагіна, 30, кв. 124, в якості обвинува-
ченого за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, у кри-
мінальному провадженні № 42016020420000058 для 
участі в судовому засіданні у спеціальному судово-
му провадженні за відсутності обвинуваченого (in 
absentia), яке призначене на 26.04.2023 о 13:30 в при-
міщенні суду за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полков-
ника Потєхіна, 14-А, зал судового засідання №1, суд-
дя Бушеленко О. В. Явка обвинуваченого в судове за-
сідання є обов’язкова. Наслідки неявки викладені у 
ст. 139 КПК України. З моменту опублікування пові-
стки особа вважається такою, що належним чином 
повідомлена про виклик.

Деснянський районний суд м. Києва викликає 
обвинуваченого Кіяшка Романа Володимировича, 
28.01.1969 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, 
вул. Дмитра Ульянова, 4, кв. 20), у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ст. 111  
ч. 1 КК України, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 26 квітня 2023 року о 12 год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, пр. Червоної Калини 
(В. Маяковського), 5-В, каб. 33-а, під головуванням 
судді Татаурової І. М.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Рогаті-
на Василя Петровича, 11.12.1957 р.н. (який зареєстро-
ваний за адресою: АР Крим, м. Бахчисарай, вул. Миг-
дальна, 42), обвинуваченого у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого за ч. 1 ст. 111 КК 
України, у підготовче судове засідання, призначене 26 
квітня 2023 року о 10:30. Явка до суду є обов’язковою. 
При собі необхідно мати документ, що посвідчує осо-
бу. Судове засідання у кримінальному провадженні від-
будеться в приміщенні Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 
7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Т. В. Щасна

Голосіївський районний суд міста Києва викликає Гу-
левича Юрія Григоровича, 31.07.1959 р.н., останнє ві-
доме місце проживання: АРК, м. Сімферополь, вул. 
Балаклавська, 117, кв. 64, в якості обвинуваченого за  
ч. 1 ст. 111 КК України у кримінальному провадженні  
№ 42016000000002457 для участі в судовому засі-
данні у спеціальному судовому провадженні за від-
сутності обвинуваченого (in absentia), яке призначене 
на 26.04.2023 о 14:00 в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал су-
дового засідання № 1, суддя Бушеленко О. В. Явка об-
винуваченого в судове засідання є обов’язкова. Наслід-
ки неявки викладені у ст. 139 КПК України. З моменту 
опублікування повістки особа вважається такою, що на-
лежним чином повідомлена про виклик.

Оголошення про виклик до суду
Святошинський районний суд міста Києва викликає у 

якості обвинуваченого Федорова Дмитра Миколайови-
ча для розгляду кримінального провадження з дозволом 
на здійснення спеціального судового провадження, внесе-
ного до ЄРДР за №62022000000000624 відносно Федоро-
ва Дмитра Миколайовича, обвинуваченого у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1  
ст. 408 КК України, та повідомляє, що судове засідання від-
будеться 26.04.2023 р. о 12 год. 30 хв. в приміщенні Свято-
шинського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 217.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а розгляд кри-
мінального провадження буде здійснюватися за відсутніс-
тю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя А. В. Гаврищук

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
у якості обвинуваченого Шевченка Вячеслава Володи-
мировича для розгляду кримінального провадження на 
проведення підготовчого судового засідання, внесено-
го до ЄРДР за № 42016000000002613 відносно Шев-
ченка Вячеслава Володимировича, обвинуваченого у 
вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, та повідомляє, що судове засідання відбудеться 
26.04.2023 об 11 год 30 хв в приміщенні Святошинсько-
го районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. 
Якуба Коласа, 27-А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Бандура І. С.

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає в якості обвинуваченого КОРЖА ВОЛОДИМИРА 
ІВАНОВИЧА для розгляду кримінального проваджен-
ня, внесеного до ЄРДР за № 62021080020000122 від 
30.06.2021 року, відносно Коржа Володимира Іванови-
ча, обвинуваченого у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, та повідомляє, що 
підготовче судове засідання відбудеться 26 квітня 2023 
року о 14 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського ра-
йонного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Яку-
ба Коласа, 27-А, каб. 502.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження. 

Суддя К. О. Васильєва

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Кучеренка Євгена Олександровича, 04.11.1993 р.н., уро-
дженця м. Харцизьк Донецької обл., громадянина Укра-
їни, зареєстрованого за адресою: Донецька область,  
м. Харцизьк, м-н Металургів, 44, кв. 63, як обвинува-
ченого у кримінальному провадженні №296/5637/22 по 
обвинуваченню Кучеренка Є. О. у вчиненні криміналь-
них правопорушень за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК 
України, під головуванням судді Аксьонова В. Є. в су-
дове засідання, яке призначено на 26 квітня 2023 р. на 
09 год. 00 хв., на 02 травня 2023 р. на 09 год. 00 хв. та 
на 10 травня 2023 р. на 09 год. 00 хв., в приміщенні Ко-
рольовського районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний, 1, каб. №106.

Явка обвинуваченого в судове засідання є 
обов’язковою.

Вільнянський районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинуваченого у скоєнні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Укра-
їни, Родіна В’ячеслава Віталійовича, 18.02.1972 р.н., 
який зареєстрований за адресою: Донецька область, 
м. Маріуполь, вул. 9 травня, буд. 5/2, кв. 7, у підготов-
че судове засідання по кримінальному проваджен-
ню № 62022080010000124 від 19.08.2022 (справа  
№ 314/3338/22) на 10-45 год. 02 травня 2023 року. 
Судовий розгляд здійснюється в порядку спеціально-
го судового провадження у приміщенні суду за адре-
сою: Запорізька область, м. Вільнянськ, вул. Бочаро-
ва, 4. 

Головуючий суддя Мануйлова Н. Ю.

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
у якості обвинуваченого Жукова Олександра Вікторо-
вича для розгляду кримінального провадження на про-
ведення підготовчого судового засідання, внесено-
го до ЄРДР за № 42022000000001493 відносно Жуко-
ва Олександра Вікторовича, обвинуваченого у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1, ч. 2  
ст. 260 КК України, та повідомляє, що судове засідання 
відбудеться 26.04.2023 о 12 год 00 хв в приміщенні Свя-
тошинського районного суду міста Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Бандура І. С.

Деснянський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Старову Наталію Анатоліївну, 22 листопа-
да 1977 року народження (останнє відоме місце про-
живання: АР Крим, м. Джанкой, вул. Удовицького,  
23-А), у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, у підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся о 12 год. 45 хв. 26 квітня 2023 року. Явка до суду є 
обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або до-
кумент, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, пр. Червоної Калини, 
5-В, зал №3, під головуванням судді Тарасенко Н. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обви-
нуваченого Шульгу Олега Анатолійовича, 31.03.1969 
року народження (останнє відоме місце проживання: 
пр. Комбрига Потапова, 25, кв. 58, м. Севастополь, АР 
Крим), у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 3 ст. 110, ч .5 ст. 260 КК України, у судове за-
сідання, яке відбудеться 26 квітня 2023 об 11 год. 45 хв. 
Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу. Слухання 
кримінального провадження відбудеться в приміщен-
ні Подільського районного суду м. Києва за адресою: 
04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313, під головуван-
ням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Биховця Михайла Олександровича, 
13.08.1976 року народження, у підготовче судове за-
сідання у кримінальному провадженні, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 28.09.2016 за  
№ 42016000000002612 за обвинуваченням Биховця 
Михайла Олександровича, 13.08.1976 року народжен-
ня, у вчиненні кримінального правопорушення (зло-
чину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, призна-
ченого до розгляду у відкритому підготовчому судо-
вому засіданні в приміщенні суду за адресою: м. Київ,  
вул. О. Кошиця, 5 на 26 квітня 2023 року на 14 годи-
ну 20 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Курило А. В.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Лантратову Антоніну Іванівну у підготовче 
судове засідання у кримінальному провадженні, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
28.09.2016 за № 42016000000002622 за обвинувачен-
ням Лантратової Антоніни Іванівни, 08.09.1963 року на-
родження, у вчиненні кримінального правопорушення 
(злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, при-
значеного до розгляду у відкритому підготовчому су-
довому засіданні в приміщенні суду за адресою: м. Ки-
їв, вул. О. Кошиця, 5 на 26 квітня 2023 року на 14 годи-
ну 00 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Курило А. В.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Красільникова Олександра Львови-
ча, 16.10.1960 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: АР Крим, м. Севастополь, вул. Героїв 
Бресту, 17/19), у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 26.04.2023 року о 16 год. 10 хв. Явка до су-
ду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт 
або документ, який посвідчує особу. Слухання кримі-
нального провадження відбудеться в приміщенні По-
дільського районного суду м. Києва за адресою: 04071, 
м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під головуванням 
судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Злотнікова Василя Яковича, 13.09.1980 
року народження, у підготовче судове засідання у 
кримінальному провадженні, внесеному до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 28.09.2016 за  
№ 42016000000002468 за обвинуваченням Злотнікова 
Василя Яковича, 13.09.1980 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину), пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, призначеного до 
розгляду у відкритому підготовчому судовому засіданні 
в приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. О. Кошиця, 
5 на 26 квітня 2023 року на 13 годину 40 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Курило А. В.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Рошку Марину Володимирівну у підго-
товче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 11.11.2016 за № 42016000000003290 за обвинува-
ченням Рошки Марини Володимирівни, 20.02.1976 ро-
ку народження, у вчиненні кримінального правопору-
шення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, призначеного до розгляду у відкритому підготов-
чому судовому засіданні в приміщенні суду за адресою: 
м. Київ, вул. О. Кошиця, 5 на 26 квітня 2023 року на 14 
годину 10 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Курило А. В.

Ляшенку Олександру Анатолійовичу
Донецька обл., м. Горлівка,  
вул. Шапошникова, буд. 8, 

Ляшенку Дмитру Миколайовичу
Донецька обл., м. Горлівка,  

вул. 40 років України, буд. 76, кв. 17
Соболеву Сергію Миколайовичу

Донецька обл., м. Горлівка, вул. Данченко,
 буд. 14 , кв. 41

 Барабашу Сергію Дмитровичу
 Донецька обл., м. Горлівка, вул. Соколовського, 

буд. 17, кв. 76
 Верічу Дмитру Миколайовичу

 Донецька обл., м. Горлівка,  
вул. Коротченка, буд. 151

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про розгляд провадження

Печерський районний суд м. Києва повідо-
мляє про розгляд кримінального провадження 
№12022000000000217 за обвинуваченням Ляшен-
ка Олександра Анатолійовича, 11.08.1978 р.н., у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, Соболева Сергія Микола-
йовича, 11.07.1977 р.н., у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 1. ст. 111, ч. 1 ст. 258‑3, 
ч. 1 ст. 438 КК України, Ляшенка Дмитра Миколайо-
вича, 11.07.1986 р.н., Барабаша Сергія Дмитрови-
ча, 13.03.1985 р.н., та Веріча Дмитра Миколайови-
ча, 10.10.1975 р.н., у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

Підготовче судове засідання відбудеться 26 квіт-
ня 2023 року о 16 год. 00 хв. в приміщенні Печерсько-
го районного суду м. Києва за адресою: вул. Володи-
мирська, 15, м. Київ, 01601, каб. 204, головуючий суд-
дя Шапутько С. В.
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянину України Білозерцеву Івану Івановичу, 09.09.1958 року наро-

дження, у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 278 КПК України, Вам повідо-
мляється про підозру у кримінальному провадженні за № 22022050000005892 
від 17 жовтня 2022 у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 Криміналь-
ного кодексу України, тобто у добровільному зайнятті громадянином України 
посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих або адміністра-
тивно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тим-
часово окупованій території, у тому числі в окупаційній адміністрації держа-
ви-агресора.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу  
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посилан-
ням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрюваний Бі-

лозерцев Іван Іванович, 09.09.1958 р.н., останнє відоме місце реєстрації та про-
живання за адресою: Донецька обл., Маріупольський р-н, с. Мелекіне, вул. На-
бережна, буд. 2, на 25.04.2023 об 11:00, 26.04.2023 об 11:00 та 27.04.2023 об 
11:00 до будівлі тимчасової дислокації слідчого відділу 2 управління (з дисло-
кацією у м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: 
м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового повідомлення 
про підозру у скоєнні кримінального правопорушення у кримінальному прова-
дженні №22022050000005892 від 17 жовтня 2022 у вчиненні злочинів, перед-
бачених ч. 5 ст. 111-1 КК України, для отримання повідомлення про підозру та 
допиту як підозрюваного, а також проведення інших слідчих та процесуальних 
дій у зазначеному кримінальному провадженні. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 
139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та здійснення 
спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

14.04.2023 слідчим суддею Жовтневого район-
ного суду м. Запоріжжя по справі 331/2246/23, 
1-кс/331/656/2023 постановлено ухвалу про здій-
снення спеціального досудового розслідування від-
носно Ковдрі Анастасії Віталіївни, 31.03.2002 р.н. 
— підозрюваної у кримінальному провадженні 
№22022080000002264 від 21.11.2022.

Повідомлення про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викли-

кає Ковдрю Анастасію Віталіївну, 31.03.2002 р.н., за-
реєстровану за адресою: Запорізька область, Бер-
дянський район, Чернігівська ОТГ, с. Верхній Ток-
мак, вул. Гагаріна, буд. 10, для проведення слідчих 
дій за участю підозрюваної, а також для повідомлен-
ня про завершення досудового розслідування та озна-
йомлення з матеріалами кримінального провадження 
№22022080000002264, внесеного до Єдиного реєстру 
досудових розслідувань 21.11.2022, за ч. 6, ч. 5, ч. 5  
ст. 111-1 КК України, на 10 год. 00 хв. 24.04.2023 у ка-
бінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій облас-
ті за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

Прищепа Геннадій Миколайович, 11.05.1970 року народження, зареєстрований за адресою: Лу-
ганська область, Старобільський (Міловський) район, с. Великоцьк, вул. Українська, 3, відповідно 
до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального кодексу України викликається у кри-
мінальному провадженні № 42023132580000006 від 03.01.2023 до слідчого відділу 3 управління (з 
дислокацією у м. Сєвєродонецьк) ГУ СБУ у Донецькій та Луганській областях за адресою: Дніпропе-
тровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131 на 24.04.2023 об 11:00 год., 25.04.2023 
об 11:00 год., 26.04.2023 об 11:00 год. для вручення Вам письмового повідомлення про підозру у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, допиту в якості 
підозрюваного, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному криміналь-
ному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у то-
му числі: накладення грошового стягнення, можливість застосування приводу, здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Відповідно до п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України, підозрюваний зобов’язаний прибути за викликом до 
слідчого, прокурора, а в разі неможливості прибути у призначений строк — заздалегідь повідомити 
про це зазначених осіб. Засоби зв’язку: 0990140664, prok.starobilskiy@gmail.com.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІД ЧАС ЗДІЙСНЕННЯ ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається громадянка України Гахова Олена Іллівна, 

26.01.1971 року народження, уродженка м. Кіровська Луганської області, зареєстрована за адресою: Лу-
ганська область, м. Кіровськ (нова назва — м. Голубівка), вул. Погуляєва, буд. 5-А, кв. 62, у кримінальному 
провадженні №22023130000000065 від 19.01.2023 до слідчого в ОВС СВ 3 управління ГУ СБУ в Донецькій 
та Луганській областях Громова М. О. за адресою установи: м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7 (каб. № 131) на 
24.04.2023 об 11:00, на 25.04.2023 об 11:00, на 26.04.2023 об 11:00 для вручення письмового повідомлен-
ня про підозру, проведення слідчих та процесуальних дій у вказаному кримінальному провадженні у про-
цесуальному статусі підозрюваної.

Участь обов’язкова, поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК 
України, у тому числі: можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розслідування.

Телефони для зв’язку: +380668468154.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

Шаталов Андрій Олександрович, 25.04.1981 року народження, зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, м. Краснодон, вул. Каховського, 5, відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135, 137 Кримінального процесуального кодексу України викликається у кримінальному 
провадженні № 42023132580000034 від 07.02.2023 до слідчого відділу 3 управління (з дис-
локацією у м. Сєвєродонецьк) ГУ СБУ у Донецькій та Луганській областях за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131 на 24.04.2023 об 11:00 
год., 25.04.2023 об 11:00 год., 26.04.2023 об 11:00 год. для вручення вам письмового по-
відомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України, допиту в якості підозрюваного, а також проведення інших слідчих та 
процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК Украї-
ни, у тому числі: накладення грошового стягнення, можливість застосування приводу, здій-
снення спеціального досудового розслідування, здійснення спеціального судового розгля-
ду.

Відповідно до п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України, підозрюваний зобов’язаний прибути за викли-
ком до слідчого, прокурора, а в разі неможливості прибути у призначений строк — зазда-
легідь повідомити про це зазначених осіб. Засоби зв’язку: 0990140664, prok.starobilskiy@
gmail.com

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Слідчий відділу розслідування злочинів СУ ГУНП в Донецькій 

області у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за 
№12022050000000851 від 20.10.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК України, 
встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст. ст. 40, 42, 276, 
277, 278 КПК України

ПОВІДОМИВ
Бондарева Павла Сергійовича, 13.11.1993 року народження, уро-

дженця с.Грабське Амвросіївського району Донецької області, гро-
мадянина України, раніше не судимого, зареєстрованого за адресою: 
Донецька область, м. Горлівка, вул. Кірова, б. 53, про підозру у до-
бровільному зайнятті громадянином України посади в незаконному 
правоохоронному органі, створеному на тимчасово окупованій тери-
торії, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визна-
чені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Кон-
ституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті 
Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за 
посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-
ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Бондарев Павло Сергійович, 13.11.1993 ро-

ку народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК Украї-
ни, викликається 24.04.2023 о 10:00, 25.04.2023 о 10:00, 26.04.2023 
о 10:00 до слідчого управління Головного управління Національної 
поліції в Донецькій області, розташованого за адресою: м. Дніпро, 
вул. Винокурова, 2 для отримання письмового повідомлення про під-
озру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України, для допиту як підозрюваного та проведення про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні №12022050000000851 
від 20.10.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у 
ст. ст. 138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування 
приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до ухвали слідчого судді Красногвардійського районно-
го суду м. Дніпропетровська від 04.04.2023 надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні,  
внесеному до ЄРДР за №12022050000000930 від 16.11.2022 відносно  
підозрюваного Ликова О.І. у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Ликов Олександр Ігорович, 28.12.1989 року наро-

дження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, виклика-
ється 20.04.2023 о 10:00, 21.04.2023 о 10:00, 22.04.2023 о 10:00 до слідчо-
го управління Головного управління Національної поліції в Донецькій об-
ласті, розташованого за адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. 
Першотравнева, 52, для допиту в якості підозрюваного, отримання пові-
домлення про завершення досудового розслідування, вручення обвину-
вального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні №12022050000000930 від 16.11.2022 за ознаками 
вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України, а також проведення інших слідчих дій.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у  
ст. ст. 138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приво-
ду та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, повідомляється Ликов Олек-
сандр Ігорович, 28.12.1989 р.н., про те, що 20.04.2023 спеціальне досудо-
ве розслідування у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за 
№12022050000000930 від 16.11.2022, в якому Вам повідомлено про підо-
зру, буде завершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду. 

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення із матеріалами до-
судового розслідування, для чого необхідно прибути 20.04.2023 о 10:00, 
21.04.2023 о 10:00, 22.04.2023 о 10:00 до слідчого управління Головно-
го управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за 
адресою: Донецька область, м. Добропілля, вул. Першотравнева, 52, а та-
кож в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвину-
вачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Голосіївський районний суд міста Києва викликає обвинуваченого Носатова 
Олександра Михайловича, 27.03.1963 року народження (останнє відоме місце про-
живання: вул. Ушакова, буд. 2, м. Калінінград, Російська Федерація), у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 4 ст. 27,  
ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України, у підготовче судове засі-
дання, яке відбудеться об 11 годині 00 хвилин 26 квітня 2023 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні Голосіївського районно-
го суду міста Києва за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал 
№33. Головуючий суддя Дмитрук Наталія Юріївна.

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опублікування даного ого-
лошення обвинувачений вважається належним чином ознайомлений з його зміс-
том.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє 

Мельника Олександра Йосиповича, що підготов-
че судове засідання по кримінальному провадженню 
№22020011000000016 від 13.02.2020 р. за звинува-
ченням Мельника Олександра Йосиповича, 12.01.1971 
р.н., у скоєнні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 110, ч. 1  
ст. 111 КК України, відбудеться о 09 годині 45 хвилин 26 
квітня 2023 року у приміщенні Дарницького районно-
го суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастополь-
ська, 7/13, каб. 13, головуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачений 
Мельник Олександр Йосипович. 

Одночасно просимо роз’яснити що згідно ст. 139 
КПК України, ухилення від явки на виклик слідчого, 
прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (не-
прибуття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або пере-
буває на тимчасово окупованій території України, тери-
торії держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеці-
ального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає 
в судове засідання Осоченка Анатолія Миколайови-
ча, 21.08.1965 року народження, громадянина Укра-
їни, уродженця с. Майське Джанкойського району, 
АР Крим, який зареєстрований та проживає за адре-
сою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул. Бала-
клавська, 47, кв. 63, як обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному проваджен-
ні № 42016000000002417, внесеному 15.09.2016 р. 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань, справа  
№ 760/8789/22, провадження № 1-кп/760/15/23, яке 
відбудеться 26 квітня 2023 року об 11:00 год. в примі-
щенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Макси-
ма Кривоноса, 25.

Згідно з ст. 42 КПК України, обвинувачений 
зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в ра-
зі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує 
особу.

Головуючий суддя М. В. Вишняк

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідо-

мляє Пономаренко Аллу Вікторівну, що підготов-
че судове засідання по кримінальному провадженню 
№42016000000003285 від 11.11.2016 р. за звинувачен-
ням Пономаренко Алли Вікторівни, 08.04.1961 р.н., у 
скоєнні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
відбудеться о 09 годині 00 хвилин 26 квітня 2023 року 
у приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А, каб. № 110, голо-
вуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачена По-
номаренко Алла Вікторівна.

Одночасно просимо роз’яснити, що згідно ст. 139 
КПК України, ухилення від явки на виклик слідчого, 
прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (не-
прибуття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або пере-
буває на тимчасово окупованій території України, тери-
торії держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеці-
ального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Зай-
цева Петра Дмитровича, 05.07.1952 р.н., уродженця 
с. Руські Алгаши Шумерлинського району Чуваської 
АРСР, громадянина України, проживаючого за адре-
сою: Україна, АР Крим, м. Сімферополь, вул. Польо-
ва, 24/23, кв. 84а, у спеціальне підготовче судове за-
сідання у кримінальному провадженні стосовно Зай-
цева Петра Дмитровича, 05.07.1952 р.н., обвинуваче-
ного у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеть-
ся в приміщені суду 26 квітня 2023 о 10:15 за адре-
сою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 10,  
під головуванням судді Щасної Т. В.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 
КПК України, судовий розгляд може здійснюватися 
за відсутності обвинуваченого. 

Поштова адреса: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 
5-а.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2419/2023 за обвинуваченням Антюфеєва 
Володимира Юрійовича за ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110; ч. 4 
ст. 27, ч. 1 ст. 111; ч. 1 ст. 258-3; ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, 
ч. 2 ст. 437 КК України, згідно Єдиного державного ре-
єстру досудових розслідувань № 42017000000001126 
від 11.04.2017. Шевченківський районний суд м. Киє-
ва повідомляє, що підготовче судове засідання у вище
вказаному кримінальному провадженні відбудеться о 
14 год. 30 хв. 26.04.2023 року у приміщенні Шевчен-
ківського районного суду м. Києва за адресою: 03680, 
м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб.  511. У разі не-
явки обвинуваченого до суду, оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

Суддя О. А. Голуб

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2398/2022 за обвинуваченням Ляміна Дени-
са Ігоровича за ч. 3 ст. 110 та ч. 2 ст. 437 КК України, 
згідно Єдиного державного реєстру досудових розслі-
дувань №22022000000000141 від 05.04.2022.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться о 15 год. 00 хв. 26.04.2023 
року у приміщенні Шевченківського районного суду  
м. Києва за адресою: 03680, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31-А, каб. 511.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутності об-
винуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя О. А. Голуб

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, 

що 23.09.2022 року суддею Скубою А. В. була по-
становлена ухвала про здійснення спеціального су-
дового провадження у кримінальному провадженні  
№ №42014110350000428 по обвинуваченню Ососко-
ва Олексія Анатолійовича, 18.09.1978 р.н., у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України. В судове засідання, яке 
відбудеться 25.04.2023 року о 13 год. 30 хв. в примі-
щенні Дарницького районного суду м. Києва за адре-
сою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17, викли-
кається обвинувачений Ососков Олексій Анатолійович. 
Ухвала про здійснення спеціального судового прова-
дження та інші документи, що підлягають врученню об-
винуваченому, відповідно до п. 6 ч. 3 ст. 323 КПК Укра-
їни, вручено захиснику. Адреса для листування: 02068, 
м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає 
Короткову Любов Михайлівну як обвинувачену на 14 
год. 20 хв. 26 квітня 2023 року у справі за обвину-
ваченням Короткової Любові Михайлівни, 19.08.1966 
року народження, у вчиненні кримінального право-
порушення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України (в редакції Закону України № 1183-VII від 
08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального ко-
дексу України»), за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, 
каб. 5.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження

Головуючий суддя Федосєєв С. В.
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Інформаційне повідомлення АТ «УКРСИББАНК»
АТ «УКРСИББАНК» (надалі — Банк) повідомляє, що у зв’язку з вве-

денням в дію Закону України «Про платіжні послуги» від 30.06.2021  
№1591-IX та набранням чинності нормативних актів Національного Бан-
ку України, що прийняті на виконання цього Закону, вносяться наступ-
ні зміни до ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ УМОВ) ОБСЛУГОВУВАННЯ СУБ’ЄКТІВ 
ГОСПОДАРЮВАННЯ, ВІДОКРЕМЛЕНИХ ПІДРОЗДІЛІВ ЮРИДИЧНИХ ОСІБ, 
ОСІБ, ЩО ПРОВАДЯТЬ НЕЗАЛЕЖНУ ПРОФЕСІЙНУ ДІЯЛЬНІСТЬ,  ПРЕД-
СТАВНИЦТВ — КЛІЄНТІВ АТ «УКРСИББАНК» (зі змінами) (далі — Прави-
ла), які розміщені для ознайомлення на сайті https://ukrsibbank.com та 
на інформаційних стендах у приміщеннях установ Банку, та опубліко-
вані в газеті «Урядовий кур’єр» № 102 від 01.06.2018 р., з усіма наступ-
ними змінами та доповненнями, а саме:

1. Абзац 5 розділу «СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ ПРАВИЛ» викладено в 
наступній редакції: «Ці Правила встановлюють умови обслуговування 
для суб’єктів господарювання, відокремлених підрозділів юридичних 
осіб, осіб, що провадять незалежну професійну діяльність, представ-
ництв — клієнтів АТ «УКРСИББАНК»  щодо:

- порядку відкриття, обслуговування, закриття Рахунку(-ів) та/або
- надання платіжних послуг, та/або
- порядку надання послуг за допомогою системи дистанційного об-

слуговування, та/або
- порядку та умов надання, обслуговування і погашення кредиту та/

або Овердрафту, та/або. 
- порядку та умов надання/відкриття, обслуговування Документар-

них операцій». 
2. В розділі «ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ПРАВИЛАХ:» до-

дано нові терміни та наступні терміни викладено в такому значенні:
«Банк» — це надавач платіжних та інших послуг АТ «УКРСИББАНК».
«Багатостороння угода CRS» — багатостороння угода компетентних 

органів про автоматичний обмін інформацією про фінансові рахунки 
від 29.10.2014 р., укладена відповідно до статті 6 Конвенції про взаєм-
ну адміністративну допомогу в податкових справах.

«Виписка» — звіт/підтвердження виконаних за операційний день 
платіжних операції за Рахунком(-ами) та стан Рахунку(-ів), який нада-
ється Банком на вимогу Клієнта.

 «Група» — сукупність компаній, пов’язаних з Клієнтом спільним 
здійсненням господарської діяльності або таких, що знаходяться між 
собою у відносинах контролю (наведеному в Законі України «Про за-
хист економічної конкуренції») або мають прямо чи опосередковано 
(через інших фізичних або юридичних осіб) частку в статутному капіта-
лі інших компаній чи мають одного кінцевого бенефіціарного власника.

«Договірне списання» — дебетовий переказ, що здійснюється з ра-
хунку Клієнта на підставі наданої отримувачем платіжної інструкції та за 
умови отримання згоди Клієнта на виконання такого переказу, наданої 
ним отримувачу або надавачу платіжних послуг отримувача, або Банку. 
Отримувачем за договірним списанням може бути Банк. Крім того, до-
говірним списання є також виконання платіжних операцій з кредитово-
го переказу на підставі платіжних інструкції, що формуються Банком за 
домовленістю з Клієнтом, що діє в якості платника.

«Електронний документ/Електронний розрахунковий документ» — 
платіжна інструкція або інший документ, договір, будь-яка угода, в то-
му числі, індивідуальна угода (в рамках Генерального Договору про на-
дання кредитних послуг), відповідні заяви до Договору кредитування, 
в електронній формі, сформовані в порядку, передбаченому Правила-
ми та/або законодавством.

«Загальний стандарт звітності CRS» — загальний стандарт звітності 
та належної перевірки інформації про фінансові рахунки, який включає 
коментарі до нього (Common Standard on Reporting and Due Diligence for 
Financial Account Information (CRS), схвалений Радою Організації Еконо-
мічного Співробітництва та Розвитку 15 липня 2014 року (зі змінами та 
доповненнями).

«Інструкції» — інструкції користувача щодо роботи із СДО, які роз-
міщені в мережі Інтернет за адресою: https://ukrsibbank.com/ або за ін-
шою адресою, що буде повідомлена Клієнту Банком через СДО або в ін-
ший спосіб. Інструкції є невід’ємною частиною Договору.  

«Клієнт» — це користувач платіжних та інших послуг, як резидент, 
так і нерезидент України — суб’єкт господарювання, відокремлений 
підрозділ юридичної особи, особа, що провадить незалежну професій-
ну діяльність, особи, які діють на підставі договору про спільну діяль-
ність без створення юридичної особи, представництво (постійне, офі-
ційне).

«Контроль» —  термін вживається у значенні, наведеному в Законі 
України «Про захист економічної конкуренції».

«ПРР» — документ, що містить перелік осіб, які мають право роз-
поряджатися рахунком і підписувати платіжні інструкції, який склада-
ється у формі, визначеної Банком та подається/надсилається до Бан-
ку відповідно до Законодавства та вимог Банка. Під цим терміном та-
кож розуміється — Договір, довіреність або інший документ, що вико-
ристовується для зразка підпису фізичної особи — підприємця, фізич-
ної особи, яка провадить незалежну професійну діяльність, їх довіре-
них та уповноважених осіб відповідно до внутрішніх документів Банка.

«Розрахунково-касове обслуговування» — надання платіжних по-
слуг, які пов’язані з переказом грошових коштів з/на Рахунку/ок, ви-
дачею Клієнту коштів у готівковій формі, а також із здійсненням ін-
ших операцій.

«Робочий день» — це календарний день роботи банку, який не є 
святковим, вихідним та іншим  неробочим днем згідно Законодавства.

«Система дистанційного обслуговування» (СДО) — сукупність про-
грамно-апаратних засобів, які використовуються Клієнтом і Банком у 
відповідних частинах, а також організаційних заходів, які проводять 
Клієнт і Банк з метою надання Клієнту послуг згідно з Договором, а са-
ме Система «UKRSIB business» або інша система, яка впроваджена Бан-
ком з метою здійснення дистанційного обслуговування Клієнта.

«Угода FATCA» — Угода між Урядом України та Урядом Сполучених 
Штатів Америки для поліпшення виконання податкових правил і засто-
сування положень Закону США «Про податкові вимоги до іноземних 
рахунків» (FATCA).

3. В Розділі «1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ» викладено в наступній редак-
ції пункт 1.1.:

«1.1. відкриває Клієнту Рахунок(-и) у національній та/або іноземній 
валютах для зберігання грошових коштів і здійснення платіжних опера-
цій, розрахунково-касового обслуговування відповідно до умов Дого-
вору та вимог Законодавства; та/або».

4. В Розділі «2. РОЗРАХУНКОВО-КАСОВЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ»:
4.1. викладено пункт 2.1. в наступній редакції: «2.1. Відкриття 

Рахунку(-ів).
Банк відкриває Клієнту Рахунок(-и) на підставі укладеного Догово-

ру РКО та інших документів відповідно до вимог Законодавства та вну-
трішніх положень Банку.   

Клієнт визначає вид, валюту, Тарифний пакет Рахунка(-ів). Номер 
Рахунку(-ів), інформація про вид Рахунку, валюту Рахунку та Тарифний 
пакет зазначаються у додатку до Договору РКО. Відкриття кожного но-
вого Рахунку в подальшому здійснюється шляхом укладення Сторона-
ми відповідної додаткової угоди до Договору РКО. 

Відкриття Рахунку(-ів) в іноземній валюті можливе тільки за умови 
попереднього відкриття Рахунку в національній валюті для оплати по-
слуг Банку згідно з Тарифами. 

Банк виконує платіжні операції та здійснює розрахунково-касове об-
слуговування Клієнта згідно з режимом відповідного Рахунку та інших 
умов, встановлених Законодавством та Договором.

У разі не визначення сторони платіжної операції в іноземній валюті, 
за рахунок якої сплачуються комісійні, такі видатки повинні бути спла-
чені Клієнтом.

У разі повернення платежу в іноземній валюті, що був ініційований 
Клієнтом, комісія Банку та надавачів платіжних послуг-посередників, 
яка була утримана за здійснення такого платежу, не повертається Клі-
єнту».

4.2. викладено пункт 2.2. в наступній редакції: «2.2.Порядок подання 
платіжних інструкцій, прийняття їх до виконання та виконання. Надан-
ня та відкликання згоди на виконання платіжної операції. Зарахування 
коштів на Рахунок(-ки). Надання інформації під час виконання платіж-
них операцій».

4.3. викладено підпункти 2.2.1.- 2.2.8 в наступній редакції: «2.2.1. 
Платіжна інструкція може мати паперову або електронну форму. По-
дання платіжної інструкції у електронній формі здійснюється за допо-
могою СДО або іншої системи, згідно з умовами Договору. Паперова 
платіжна інструкція не повинна мати підчищень, закреслених слів або 
будь-яких інших виправлень та не може бути підписана факсимільним 
підписом. Текст платіжної інструкції повинен читатися чітко та недво-
значно. Паперова платіжна інструкція в іноземній валюті оформлюєть-
ся як «заява на проведення платіжної/валютної операції». Клієнт надає 
згоду Банку на виконання кожної платіжної операції (крім випадків, ко-
ли така згода не вимагається Законодавством). Беззаперечною озна-
кою надання такої згоди є факт подання Клієнтом платіжної інструк-
ції, що містить підпис Клієнта, зазначеного у ПРР. Підпис Клієнта, за-
значеного у ПРР, є підставою для проведення платіжної операції. Зго-
да на виконання платіжної операції (пов’язаних між собою платіжних 
операцій) може бути відкликана Клієнтом у будь-який час, але не піз-
ніше настання моменту безвідкличності платіжної інструкції.  Розпоря-
дження Клієнта про відкликання згоди складається у довільному вигля-
ді у паперовій або електронній формі та може надаватися в Банк осо-
бисто Клієнтом (його уповноваженою особою) або шляхом викорис-
тання СДО, та повинно містити  чітке посилання на конкретну платіжну 
операцію (пов’язані платіжні операції), згода відносно якої (яких) від-
кликається. Розпорядження про відкликання згоди повинно бути під-
писано з боку Клієнта тими ж особами відповідно до ПРР, які підписа-
ли платіжну інструкцію.У випадках, передбачених законодавством, Клі-
єнт має право відкликати платіжну інструкцію. Таке відкликання мож-
ливе лише в повній сумі та до списання коштів з Рахунку Клієнта або до 
настання дати валютування платіжної інструкції (до настання моменту 
безвідкличності платіжної інструкції).  Розпорядження Клієнта про від-
кликання платіжної інструкції складається у довільному вигляді у папе-
ровій або електронній формі та може надаватися в Банк особисто Клі-
єнтом (його уповноваженою особою) або шляхом використання СДО, 
та повинно містити  чітке посилання на конкретну платіжну інструкцію 
(її номер, дата складання, суму, отримувача та платника), яка відклика-
ється. Якщо Клієнт є отримувачем (обтяжувачем) за оформленою ним 
платіжною інструкцією, Розпорядження про відкликання платіжної ін-
струкції повинно бути підписано з боку Клієнта тими ж особами відпо-
відно до ПРР, які підписали платіжну інструкцію.

Розпорядження Клієнта про відкликання платіжної інструкції та/або 
розпорядження Клієнта про відкликання згоди на виконання платіж-
ної операції Банк опрацьовує за можливості в день отримання, але не 
пізніше наступного робочого дня, що слідує за датою отримання роз-
порядження від Клієнта. Підставою невиконання розпорядження є йо-
го невідповідність умовам цього Договору та/або Законодавству. Як-
що Клієнт є отримувачем (обтяжувачем) за ініційованою ним платіж-
ною інструкцією, Банк забезпечує надання/передавання такої платіжної 
інструкції до надавача платіжних послуг платника не пізніше наступно-
го робочого дня  після її отримання від Клієнта. У разі відкликання та-
кої платіжної інструкції Банк забезпечує надання/передавання розпо-
рядження про її відкликання до надавача платіжних послуг платника 
не пізніше наступного робочого дня  після його отримання від Клієнта.

2.2.2. Подання платіжної інструкції у паперовій формі здійснюється 
Клієнтом (його уповноваженою особою) особисто. Отримання повер-
нутих Банком документів також здійснюється Клієнтом (його уповно-
важеною особою) особисто, відповідно до умов Договору.

Банк приймає до виконання платіжну інструкцію Клієнта згідно з 
умовами Договору:

- якщо вона надійшла до Банку протягом операційного часу — не 
пізніше третього операційного дня з дня її надходження до Банку, якщо 
інше не передбачено умовами Договору та відсутні підстави для відмо-
ви відповідно до Законодавства та/або Договору;

- якщо вона надійшла до Банку після закінчення операційного часу 
— не пізніше четвертого операційного дня з дня надходження до Бан-
ку, якщо інше не передбачено умовами Договору та відсутні підстави 
для відмови відповідно до Законодавства та/або Договору.

За наявності технічної можливості Банку та відсутності підстав для 
відмови, передбачених Законодавством  та/або цим Договором, пла-
тіжна інструкція може бути прийнята до виконання у той же операцій-
ний день відповідно до Тарифів.

Тривалість операційного дня, операційного часу встановлюється 
Банком самостійно і відображається у його внутрішніх документах.

Банк зобов’язаний виконати платіжну інструкцію Клієнта, що діє в 
якості платника по зарахуванню на Рахунок отримувача у Банку або у 
іншого надавача платіжних послуг, протягом трьох операційних днів з 

моменту прийняття до виконання платіжної інструкції, якщо інше не пе-
редбачено умовами Договору та відсутні підстави для відмови відповід-
но до Законодавства та/або Договору.  

За наявності технічної можливості Банку та відсутності підстав для 
відмови, передбачених Законодавством  та/або Договором, платіжна 
інструкція може бути виконана протягом операційного дня з моменту 
прийняття її до виконання відповідно до Тарифів.  

За бажанням Клієнта та за наявності технічної можливості Банку, 
останній має право виконати платіжну інструкцію з врахуванням сум, 
що надходять на його Рахунок(-и) протягом операційного дня (поточ-
ні надходження).

2.2.3. При зарахуванні грошових коштів на Рахунок за платіжною ін-
струкцією в національній валюті Банк перевіряє на відповідність но-
мер Рахунка і код Клієнта (коду юридичної особи (відокремленого під-
розділу юридичної особи) згідно з ЄДРПОУ / реєстраційного номера / 
РНОКПП або серії (за наявності) та номера паспорта (для фізичних осіб, 
які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реє-
страційного номера облікової картки платника податків та повідомили 
про це відповідний контролюючий орган і мають відмітку в паспорті) 
та, у разі їх відсутності/невідповідності, Банк має право зупинити прове-
дення платіжної операції на строк до 4 робочих днів для встановлення 
належного отримувача або Банк має право не здійснювати уточнення і, 
у такому разі, Банк повертає кошти надавачу платіжних послуг платни-
ка не пізніше наступного робочого дня після їх надходження із зазна-
ченням причини повернення. 

 При зарахуванні грошових коштів на Рахунок за SWIFT-
повідомленням в іноземній валюті Банк перевіряє на відповідність на-
йменування/прізвище та власне ім’я Клієнта, номер його Рахунку та, у 
разі їх відсутності/невідповідності, Банк має право зупинити проведен-
ня платіжної операції на строк, визначений Законодавством, та зара-
хувати кошти на рахунок до з’ясування для встановлення належного 
отримувача або Банк має право не здійснювати уточнення і, у такому 
разі, Банк повертає кошти надавачу платіжних послуг платника не пізні-
ше наступного робочого дня після їх надходження із зазначенням при-
чини повернення.  Також, при зарахуванні коштів в іноземній валюті 
Банк перевіряє заповнення реквізиту «призначення платежу» SWIFT-
повідомлення. Банк зараховує кошти в іноземній валюті на рахунок Клі-
єнта після з’ясування ним відсутніх/неточних даних реквізиту «призна-
чення платежу»  в порядку та в строки, визначені внутрішніми доку-
ментами Банку.

Банк зобов’язаний забезпечити зарахування суми коштів за платіж-
ною операцією на Рахунок Клієнта, що виступає в якості отримувача, 
протягом трьох операційних днів з дня надходження коштів на рахунок 
Банку або в інший строк, визначений Договором.

За наявності технічної можливості Банку та відсутності підстав для 
відмови, передбачених Законодавством  та/або Договором, Банк може 
зарахувати кошти на Рахунок Клієнта протягом операційного дня над-
ходження коштів на рахунок Банку. 

2.2.4. Черговість виконання Банком платіжних інструкцій визнача-
ється Законодавством, окрім випадків, передбачених Договором. 

2.2.5. Після ініціювання Клієнтом платіжної інструкції (операції) в 
якості платника Банк надає Клієнту таку інформацію засобами СДО та/
або в інший спосіб:

1) дату і час отримання платіжної інструкції;
2) дату і час прийняття до виконання платіжної інструкції;
3) інформацію про відмову у прийнятті платіжної інструкції до вико-

нання (у разі відмови).
2.2.6. Після виконання платіжної інструкції (операції) Клієнта в якос-

ті платника Банк надає Клієнту таку інформацію:
1) відомості, які дають змогу Клієнту ідентифікувати виконану пла-

тіжну операцію та інформацію про отримувача (за наявності технічної 
можливості);

2) суму платіжної операції у валюті рахунку Клієнта та у валюті пла-
тіжної операції;

3) суму всіх комісійних винагород та зборів, що утримані з Клієнта за 
виконання платіжної операції (за наявності технічної можливості розмір 
кожної комісійної винагороди зазначається окремо);

4) курс перерахунку іноземної валюти (якщо Клієнту надавалися по-
слуги з виконання операцій з обміну іноземної валюти);

5) дату і час прийняття до виконання платіжної інструкції, дату ва-
лютування.

Передбачена цим пунктом інформація надається Банком про кожну 
виконану платіжну операцію за Рахунком (-ами) не менше одного ра-
зу протягом календарного місяця на безоплатній основі  засобами СДО 
та/або в інший спосіб.

2.2.7. Після виконання платіжної операції по зарахуванню коштів на 
Рахунок Банк надає Клієнту, який виступає в якості отримувача, таку ін-
формацію:

1) відомості, які дають змогу Клієнту ідентифікувати виконану пла-
тіжну операцію, інформацію про платника та інші відомості, що супро-
воджують платіжну інструкцію;

2) суму платіжної операції у валюті рахунку Клієнта та у валюті пла-
тіжної операції;

3) суму всіх комісійних винагород та зборів, що утримані з Клієнта за 
виконання платіжної операції (за наявності технічної можливості розмір 
кожної комісійної винагороди зазначається окремо);

4) курс перерахунку іноземної валюти (якщо платнику надавалися 
послуги з виконання операцій з обміну іноземної валюти);

5) дату і час зарахування коштів на рахунок Клієнта, дату валюту-
вання.

Передбачена цим пунктом інформація надається Банком про кожну 
виконану платіжну операцію за Рахунком (-ами) не менше одного ра-
зу протягом календарного місяця на безоплатній основі засобами СДО 
та/або в інший спосіб.

2.2.8. Якщо Клієнт бажає отримувати інформацію, передбачену п. 
2.2.6. та п. 2.2.7 цих Правил, частіше або за надання Клієнту додатко-
вої інформації, що не передбачена п. 2.2.6. та п. 2.2.7. цих Правил, Банк 
може надавати таку інформацію частіше/надавати додаткову інформа-
цію за умови стягнення з Клієнта плати. Розмір такої плати встановлю-
ється згідно з Тарифами та має враховувати фактичні витрати Банку на 
обробку та надання інформації».

 4.4. викладено пункт 2.3. та підпункти 2.3.1., 2.3.2. та 2.3.3. в наступ-
ній редакції: «2.3. Затримка виконання платіжних або інших операцій 
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операції, відмова у прийнятті до виконання платіжної інструкції та від-
мова у виконанні платіжної інструкції/ відмова від здійснення (прове-
дення) операції.  

Банк має право затримати виконання платіжної або іншої операції, 
відмовити у прийнятті до виконання платіжної інструкції, відмовити у 
виконанні платіжної інструкції, відмовити від здійснення (проведення) 
операції (в тому числі щодо зарахування коштів на Рахунок або списан-
ня коштів з Рахунку) у наступних випадках: 

а) якщо на Рахунку Клієнта недостатньо коштів для виконання пода-
ної Клієнтом платіжної інструкції, одночасної сплати Банку Разової ко-
місії та погашення заборгованості зі сплати Періодичної та/або Разо-
вої комісії у повному обсязі за наявності такої заборгованості; та/або

б) якщо запитувані Клієнтом послуги/платіжні операції не передбаче-
ні Тарифами Банку або у Банку відсутні технічні можливості щодо їх на-
дання/проведення; та/або

в) якщо щодо платіжної операції Клієнта виникає підозра, що вона 
містить ознаки такої, що підлягає фінансовому моніторингу відповід-
но до Законодавства або підпадає під існуючі обмеження (санкції) від-
повідно до Законодавства та/або Законодавства з принципом екстрате-
риторіальності; та/або

г) якщо Клієнт не надав необхідні Банку документи та/або інформа-
цію щодо суті фінансової операції та/або встановлення осіб, які беруть 
учать в її здійсненні та/або контрактів та інших документів, що свідчать 
про наявність підстав/зобов’язань для здійснення валютної операції у 
випадках та у порядку, передбачених Законодавством та/або внутріш-
німи нормативними актами Банку; та/або

ґ) якщо Клієнт не надав необхідні Банку документи та/або інфор-
мацію для проведення Банком процедури уточнення інформації щодо 
ідентифікації та вивчення Клієнта (зокрема, але не обмежуючись: ін-
формації / документів щодо фінансового стану Клієнта та змісту його 
діяльності; проведення оцінки фінансового стану Клієнта; визначення 
належності Клієнта (особи, яка діє від його імені) до національних або 
іноземних публічних діячів, діячів, що виконують політичні функції в 
міжнародних організаціях, або пов’язаних з ними осіб; з’ясування місця 
його проживання або місця перебування чи місця тимчасового перебу-
вання в Україні), суті операції; та / або

д) якщо на запитувані Клієнтом послуги розповсюджуються обме-
ження, встановлені Законодавством, Законодавством з принципом 
екстратериторіальності та/або внутрішніми нормативними актами Бан-
ку; та/або

е) порушення Клієнтом встановленого Законодавством порядку ви-
користання коштів за Рахунком; та/або

є) наявності фактів, що свідчать про порушення Клієнтом банків-
ських правил оформлення платіжних інструкцій та/або у випадку ви-
никнення сумнівів у їх дійсності та/або дійсності інших поданих Клієн-
том документів; та/або

ж) в інших випадках, передбачених Законодавством та/або Догово-
ром. 

2.3.1. Банк відмовляє Клієнту у наступному порядку:
- у разі відмови у прийнятті до виконання/ відмови у виконанні пла-

тіжної інструкції у паперовій формі — шляхом повернення її Клієнту, 
зазначивши на зворотному боці такого документа дату та причину від-
мови (це засвідчується власноручним підписом уповноваженого пра-
цівника Банку).

- у разі відмови у прийнятті до виконання/ відмови у виконанні пла-
тіжної інструкції у електронній формі — шляхом інформування Клі-
єнта/невиконання платіжної інструкції. Банк повідомляє про це Клієн-
та засобами СДО із зазначенням дати та причини відмови у виконанні.

Повернення без виконання паперових платіжних інструкцій Клієнта 
здійснюється при здійсненні ініціювання операції Клієнтом в касі Бан-
ку або одночасно з наданням Клієнту Виписки з Рахунку згідно з умо-
вами Договору.

2.3.2. У разі затримання виконання операції або у разі відмови від 
здійснення (проведення) операцій інших ніж вказані у п. 2.3.1. Дого-
вору відповідно до умов Договору Банк повідомляє Клієнта засобами 
СДО та/або в інший спосіб.

2.3.3. Причина затримання або відмови зазначається з посиланням 
на статтю закону України та/або пункт нормативно-правового акта На-
ціонального банку України або іншого нормативно-правового акта, та/
або положення Договору, якщо це вимагається Законодавством».

4.5. викладено пункт 2.4 у наступній редакції: «2.4.Виписки.
Банк щоденно формує Виписку за умови наявності руху грошових 

коштів на відповідному Рахунку. Виписка у паперовій формі надаєть-
ся Клієнту за першою його вимогою, але не раніше наступного робо-
чого дня за днем проведення платіжних операцій за Рахунком. Випис-
ка може бути надана особам, зазначеним у переліку осіб, які відповід-
но до Законодавства мають право розпоряджатися Рахунком Клієнта 
та підписувати платіжні інструкції, або уповноваженій особі Клієнта на 
підставі довіреності. 

Банк здійснює передачу/повернення Клієнту його платіжних інструк-
цій або інших документів, особисто Клієнту (його уповноваженій особі) 
або разом із Випискою в день її надання Клієнту, якщо інше не перед-
бачено умовами Договору».

4.6.  викладено пункти 2.5. та 2.6 у наступній редакції: «2.5.Помилко-
ва платіжна операція.

У випадку помилкового зарахування Банком грошових коштів на 
Рахунок(-и) з вини Банку, Клієнт доручає та надає згоду  Банку, а Банк 
має право в першу чергу списати в порядку договірного списання із 
Рахунку(-ів) такі помилково зараховані грошові кошти і перерахувати їх 
належному отримувачу, а Клієнт гарантує, що не буде мати вимог що-
до відшкодування збитків.

Неврегульовані Договором питання щодо повернення помилково 
списаних/зарахованих грошових коштів з/на Рахунку/ок, що йому не 
належать, вирішуються у порядку, визначеному Законодавством».

«2.6.Грошова чекова книжка.
Банк оформлює грошову чекову книжку Клієнтові на підставі відпо-

відної заяви Клієнта. Клієнт має право отримати грошову чекову книж-
ку протягом 30 календарних днів з дати подання до Банку вказаної за-
яви. У випадку неотримання Клієнтом грошової чекової книжки протя-
гом зазначеного строку вона вважається недійсною, не видається Клі-
єнту та підлягає знищенню у встановленому Законодавством порядку».

4.7. викладено абзац шостий підпункту 2.7.2. в наступній редакції: 
«Порядок здавання готівкової виручки до Банку визначається Клієнтом 
самостійно: за допомогою служби інкасації або самостійно Клієнтом у 
денну/вечірню касу Банку».

4.8. викладено підпункт 2.10.1. в наступній редакції: «2.10.1. За іні-
ціативою Клієнта: закриття Рахунку(-ів) здійснюється на підставі заяви 
Клієнта про закриття Рахунку(-ів). Така заява повинна містити всі необ-

хідні реквізити, що передбачені законодавством та може бути надана 
Клієнтом у паперовій або електронній формі шляхом направлення по-
штовим зв’язком та/або кур’єром, та/або каналами СДО, та/або надана 
особисто чи довіреною особою на обслуговуюче відділення Банку. Як-
що Клієнт бажає, він може скористатися можливістю подати таку зая-
ву, використовуючи шаблон, наданий Банком».

4.9. викладено підпункти 2.11.1, 2.11.3. та 2.11.4. в наступній редак-
ції: «2.11.1.Клієнт несе відповідальність за достовірність змісту оформ-
леної їм платіжної інструкції, за відповідність інформації, зазначеної у 
ній, суті операції, за дотримання режиму його Рахунку та інших вимог 
Законодавства, а також за повноту і своєчасність сплати Клієнтом по-
датків, зборів/страхових внесків (обов’язкових платежів)». 

«2.11.3. Банк не несе відповідальності перед Клієнтом та/або треті-
ми особами за затримку в проведенні платіжної операції та/або відмову 
надати Клієнту послугу та/або провести платіжну операцію, якщо вони 
не передбачені Тарифами Банку чи у Банку відсутні технічні можливос-
ті на їх проведення/надання та/або якщо надання послуги та/або прове-
дення платіжної операції неможливе не з вини Банку та/або якщо Клі-
єнтом не надано необхідні Банку документ та/або інформацію щодо су-
ті фінансової операції та /або встановлення осіб, які беруть участь в її 
здійсненні та/або контрактів та інших документів та/або у інших випад-
ках, передбачених цим Договором. Клієнт гарантує, що не матиме пре-
тензій до Банку, якщо у проведенні платіжної операції було відмовлено 
або її проведення було затримано відповідно до умов Договору. 

Клієнт завчасно повідомляє своїх контрагентів про можливі випадки 
затримки виконання платіжних операцій  або відмови у їх проведенні, 
що передбачені цим Договором».

«2.11.4. Банк у випадках, передбачених Договором, не несе відпові-
дальності за відмову надати Клієнту послугу та/або провести платіжну 
операцію та/або виконати надані Клієнтом платіжні інструкції, що при-
звело до порушення строків та/або повноти перерахування податків, 
зборів (обов’язкових платежів) до бюджетів або державних цільових 
фондів, встановлених Законодавством.

Банк не несе відповідальності за платіжні операції проведені за 
Рахунком(-ами) та їх наслідки, якщо можливість проведення зазначе-
них операцій виникла не з вини Банку».

5. В Розділі «3. ТАРИФИ, ТАРИФНІ ПАКЕТИ ТА ПРОЦЕНТИ НА ЗАЛИ-
ШОК КОШТІВ НА РАХУНКУ»:

5.1. викладено підпункти 3.1.1. та 3.1.2. у наступній редакції: «3.1.1. 
Перелік, умови та вартість надання послуг (проведення платіжних опе-
рацій) за Рахунком(-ами) визначаються Тарифами Банку». 

«3.1.2. Клієнт оплачує Банку Разові комісії у момент надання послуги 
(проведення платіжних операції), та Періодичні комісії — у день нара-
хування цих комісій згідно з Тарифами Банку та Договором або в пер-
ший робочий день що слідує за днем нарахування цих комісій, у разі 
якщо день нарахування припадає на вихідний, святковий та неробочий 
день згідно Законодавства. 

У разі недостатності грошових коштів на Рахунку(-ах) для оплати Пе-
ріодичної комісії Клієнт повинен забезпечити її сплату протягом 7 ка-
лендарних днів з дня її нарахування згідно з умовами  Договору.

Для Бюджетних організацій Банк надає Клієнту рахунок для спла-
ти Разових та Періодичних комісії протягом 3-х календарних днів з дня 
надання одноразової послуги та/або нарахування Періодичної комісії, а 
Клієнт протягом 7 календарних днів з дня надання послуги та/або на-
рахування Періодичної комісії, сплачує комісію за встановленими в ра-
хунку реквізитами. 

Факт ознайомлення Клієнта з Тарифами та факт обрання Клієнтом 
тих чи інших Тарифів засвідчується Договором або Додатковою уго-
дою, укладеною у випадках, визначених Договором».

5.2. в пункті 3.2. словосполучення «в останній робочий день місяця» 
змінено на словосполучення «в останній календарний день місяця».

5.3. в пункті 3.3.1. після словосполучення «умови та/або вартість по-
слуги/» додано: «платіжних», і далі за текстом.

5.4. в пункті 3.3.1. після словосполучення «умовах до дати вступу в 
дію цих умов та проведення Клієнтом» додано: «платіжних», і далі за 
текстом.

5.5. частину другу пункту 3.3.2. викладено в наступній редакції: «Клі-
єнт має право ініціювати зміну вартості окремого Тарифу за окремою 
послугою (платіжною операцією) Банку та/або розміру процентів по 
оплаті залишку грошових коштів на окремому Рахунку, але ці зміни 
можливі тільки за згодою Банку, при цьому зміна вартості окремої по-
слуги (платіжної операції) та/або розміру процентів по оплаті залишку 
грошових коштів на окремому Рахунку здійснюється на підставі укла-
деної між Банком та Клієнтом відповідної Додаткової угоди до Догово-
ру і зміна Тарифного пакету не відбувається».

6. Розділ «4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЕРАЦІЙ З КУПІВЛІ/ПРОДА-
ЖУ/ОБМІНУ БЕЗГОТІВКОВОЇ ВАЛЮТИ» з відповідними пунктами та під-
пунктами викладено в наступній редакції: 

«4.1. Банк має право надавати Клієнту послуги з купівлі/продажу/об-
міну безготівкової валюти (надалі в цьому Розділі Правил — Послуги). 
Послуги надаються з урахуванням вимог Законодавства, а також тех-
нічних можливостей Банку та особливостей реалізації процесів в Бан-
ку. Послуга може надаватись шляхом формування Клієнтом та подан-
ня Банку паперової «заяви на проведення платіжної/валютної операції» 
або шляхом формування Клієнтом та подання Банку заяви на купівлю/
продаж/обмін іноземної валюти, використовуючи СДО. В подальшому, 
відносно такої заяви у Договорі можливо використання термінів «зая-
ва на валютні операції» або «заява», у відповідних відмінках, або іншим 
чином, що дає розуміння про суть Послуги.

 Клієнт доручає та надає згоду Банку здійснювати операції з купівлі/
продажу/обміну безготівкової іноземної валюти та списати з рахунку, 
вказаного в заяві, необхідну суму коштів відповідно до цієї заяви. Без-
заперечною ознакою надання Банку згоди Клієнта на здійснення опера-
цій з купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти є факт подання Клі-
єнтом відповідної заяви, що містить підпис Клієнта відповідно до ПРР. 
Підпис Клієнта є підставою для проведення операції.  За бажанням, Клі-
єнт може самостійно сформувати  платіжну інструкцію на здійснення 
переказу за Послугою, повідомівши про це Банк.  

Обов’язковий продаж безготівкової валюти здійснюється в поряд-
ку, встановленому Законодавством та за умови, якщо це передбаче-
но Законодавством, та в розумінні цього Розділу Правил не належить 
до Послуг.

Клієнт доручає Банку у випадках, встановлених Законодавством, 
здійснити продаж купленої Банком за дорученням Клієнта іноземної 
валюти, що не була переказана за призначенням у строк, встановле-
ний Законодавством.

Продаж валюти Клієнта на підставі окремого договору здійснюється 
за курсом, що встановлюється для заяв на продаж відповідно до п.4.4.1 
цих Правил, якщо інше не встановлено таким окремим договором.

4.2. Послуги з купівлі/продажу/обміну безготівкової валюти нада-
ються Клієнту за наявності у Клієнта відкритих поточних рахунків у від-
повідних валютах, необхідних для надання Послуги (для списання ко-
штів, для проведення операції та для зарахування коштів за результа-
том такої операції).

4.3. З метою отримання Послуги Клієнт подає в Банк заяву   за фор-
мою, встановленою Банком, яка має містити наступні обов’язкові рек-
візити:

- тип заяви (про продаж, купівлю або обмін валюти);
- дату та номер;
- дату прийняття до виконання;
- інформацію про Клієнта (найменування клієнта, місцезнаходження, 

ЄДРПОУ, телефон, факс);
- інформацію для здійснення операції на ВРУ (номер рахунку, з яко-

го мають бути списані кошти, назва / код валюти та сума списання (су-
ма списання — не обов’язково для операцій з купівлі / обміну інозем-
ної валюти), курс операції, номер рахунку, на який мають бути зарахо-
вані кошти, назва / код валюти та сума зарахування (сума зарахування 
— не обов’язково для операцій з продажу / обміну іноземної валюти), 
найменування надавача платіжних послуг, підстава для купівлі інозем-
ної валюти на ВРУ),

- дату валютування;
- дату виконання;
- ПІБ та підписи Клієнта відповідно до ПРР;
- печатку (за наявності).
Заява у паперовій формі повинна подаватися Клієнтом у двох при-

мірниках.
При використанні СДО реквізити заяви можуть мати відмінності від 

паперової заяви.
Заяви на валютні операції подаються в робочий день Банку:
- на купівлю валюти  —  з 9:00 до 12:30 за київським часом (за ви-

ключенням заяв, поданих відповідно до  п.4.4.1, п. 4.4.2, п.4.4.3)  дати 
купівлі безготівкової валюти,  зазначеної в заяві;

- на продаж валюти  — з 9:00 до 13:00 за київським часом (за виклю-
ченням заяв, поданих відповідно до  п. 4.4.1, п. 4.4.2, п. 4.4.3)  дати про-
дажу безготівкової валюти,  зазначеної в заяві;

- на обмін іноземної валюти — з 9:00 до 15:00 за київським часом да-
ти обміну, зазначеної в  заяві.

Починаючи з 13 квітня 2023 р. заяви на валютні операції, які форму-
ються Клієнтом в електронній формі засобами СДО, подаються в робо-
чий день Банку з 9:00 до 15:00 за київським часом.

4.4. Курс купівлі/продажу/обміну валют визначається на підставі за-
яви Клієнта на валютну операцію.  Клієнт має право у заяві на валют-
ну операцію зазначити спосіб визначення курсу (за курсом, зазначеним 
Клієнтом у заяві, або за курсом Банку).

4.4.1 Сторони домовились, що з 13 квітня 2023 р. діє наступний по-
рядок установлення курсу у разі зазначення Клієнтом у заяві, яка нада-
ється до Банку в електронній формі засобами СДО —  «курс основної 
торгової сесії»: 

- для заяв, поданих до 12:30 за київським часом з метою купівлі та 
для заяв, поданих до 13:00 за київським часом з метою продажу уста-
новлюється курс, який сформований Банком за результатами осно-
вних торгів на ВРУ.

Заяви, подані після зазначеного у цьому пункті часу, виконуються 
Банком на наступний операційний день, що є робочим днем Банку.

4.4.2 Сторони домовились, що з 13 квітня 2023 р. діє наступний по-
рядок установлення курсу у разі зазначення Клієнтом у заяві, яка нада-
ється до Банку в електронній формі засобами СДО — «курс додатко-
вої торгової сесії»: 

- для заяв, поданих до 15:00 за київським часом з метою купівлі/
продажу, установлюється курс, який може відрізнятись від курсу, що 
сформований Банком за результатами основних торгів на ВРУ.

Заяви, подані після зазначеного у цьому пункті часу, виконуються 
банком на наступний операційний  день, що є робочим днем Банка.

4.4.3 Сторони домовились про наступний порядок установлення кур-
су у разі зазначення Клієнтом у заяві, яка надається до Банку в паперо-
вій формі —  «за курсом банку»: 

- для заяв, з метою купівлі/продажу, поданих в межах встановленого 
у п.4.3 часу для їх прийняття установлюється курс Банку, який сформо-
ваний Банком за результатами основних торгів на ВРУ.

Заяви, подані після зазначеного у цьому пункті часу, виконуються 
Банком на наступний операційний день, що є робочим днем Банка. 

4.4.4 Сторони домовились про наступний порядок установлення кур-
су у разі зазначення Клієнтом у заяві, яка надається до Банку в паперо-
вій формі —  «за курсом банку»:

- для заяв з метою обміну, поданих в межах встановленого у п.4.3 ча-
су для їх прийняття, установлюється курс Банку, що сформований Бан-
ком за результатами торгів на ВРУ. Заяви з метою обміну, подані після 
встановленого в п. 4.3 часу, виконуються банком на наступний опера-
ційний день, що є робочим днем Банка. 

4.5. Про виконання заяви на валютну операцію Банк повідомляє Клі-
єнта шляхом:

- передачі Клієнту його екземпляра заяви на валютну операцію з від-
міткою про виконання, якщо така заява була подана в паперовому ви-
гляді, або

- зміни в СДО статусу заяви на валютну операцію на статус «викона-
но», якщо така заява була подана Клієнтом через СДО. 

Про здійснені валютні операції (ураховуючи інформацію про курс ку-
півлі/продажу/обміну іноземної валюти, за яким була здійснена кож-
на операція) Банк інформує Клієнта шляхом зазначення даної інфор-
мації у виписці по рахунку(-ам),що формується в порядку, передбаче-
ному цим Договором.

4.6. У випадках, передбачених Законодавством та внутрішніми нор-
мативними документами Банку, до заяви про купівлю/обмін безготівко-
вої іноземної валюти Клієнт додатково подає підтверджуючі документи 
(оригінали або належним чином засвідчені копії в електронній/паперо-
вій формі з оригіналів документів на паперових носіях інформації), що 
свідчать про наявність підстав/зобов’язань/мети для проведення опе-
рації з купівлі/обміну безготівкової іноземної валюти. Перелік та зміст 
підтверджуючих документів встановлюється відповідно до Законодав-
ства та вимог Банку.

4.7. У разі подання заяви на купівлю/продаж/обмін безготівкової ва-
люти та підтверджуючих  документів (за необхідності) в електронній 
формі документи повинні містити відповідний КЕП уповноваженої осо-
би Клієнта.
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4.8. Після проведення операції з купівлі/продажу/обміну безготівко-
вої валюти Банк зараховує куплену/обміняну  валюту на відповідний ра-
хунок, вказаний в заяві на купівлю/продаж/обмін безготівкової валюти.

4.9. Виконана заява на купівлю/продаж/обмін безготівкової валюти 
зберігається в електронній формі в СДО.

4.10. Клієнт має право відкликати з Банку заяву на купівлю/продаж/
обмін безготівкової валюти до моменту її виконання Банком у поряд-
ку, встановленому Законодавством. У разі відкликання заяви Клієнтом, 
він зобов’язаний відшкодувати пов’язані із таким відкликанням витра-
ти Банку. Лист про відкликання заяви подається Клієнтом у паперо-
вій формі або у електронній формі засобами СДО. Такий лист також 
має містити обов’язкове доручення Банку виконати повернення коштів 
на відповідний рахунок Клієнта. Підписанням листа на  відкликання за-
яви Клієнт підтверджує зобов’язання по відшкодуванню витрат Банку 
пов’язаних із таким відкликанням та погоджується на їх утримання Бан-
ком із суми коштів, що підлягають поверненню. Відкликання Клієнтом 
заяви у СДО може бути здійснено шляхом виконання дії, що свідчить 
про таке відкликання, а саме шляхом натискання Клієнтом кнопки «Від-
кликати» у інтерфейсі СДО, якщо така дія допускається Банком та тех-
нічно впроваджена. В цьому разі, ця дія з боку Клієнта вважається по-
данням до Банку підписаного Клієнтом листа про відкликання заяви у 
електронній формі. 

Банк може відмовити у виконанні листа про повернення заяви у на-
ступних випадках: 

- лист не відповідає вимогам до його змісту та оформленню, вста-
новленим Законодавством та цим пунктом Договору; 

- виконання заяви вже розпочалось Банком або заява вже виконана.
4.11. Банк має право повернути без виконання заяву на купівлю/про-

даж/обмін безготівкової валюти у наступних випадках:
- за наявності порушення Клієнтом будь-якої умови Договору або ін-

шого договору, укладеного між Сторонами;
- недостатності коштів на рахунку Клієнта для здійснення операції; 
- відсутність, недостатність або неналежність, на думку Банку,  під-

тверджуючих документів, що є підставою для валютної операції, в тому 
числі подання документів з помилками, виправленнями, підчищеннями  
або неякісних копій, що ускладнюють розуміння інформації;

- отримання відмови в реєстрації Банком валютної операції Клієнта 
в автоматизованій інформаційній системі Національного банку України 
«Ліміти валютних операцій» (у разі подання Клієнтом  заяви на купівлю 
безготівкової валюти без підстав/зобов’язань); 

- недоступність запитуваної валюти; 
- за відсутності пропозицій купівлі/продажу/обміну безготівкової ва-

люти за курсом, вказаним Клієнтом у відповідній заяві;
- якщо заява оформлена або подана неналежним чином або подана 

пізніше часу, визначеного Договором;
- наявності по відношенню до рахунків Клієнта, які використовують-

ся для надання Послуги, або до прав Клієнта щодо розпорядження та-
кими рахунками будь-яких обмежень; 

- у разі, якщо надання Послуги порушує або може призвести, на дум-
ку Банку, до порушення Законодавства або Законодавства з принци-
пом екстратеріторіальності.

4.12. У разі відмови у виконанні заяви на купівлю/продаж/обмін без-
готівкової валюти Банк повідомляє про це Клієнта засобами СДО або 
шляхом проставлення відповідної відмітки на паперовій заявці.

4.13 . Заява на купівлю/продаж/обмін безготівкової валюти прийма-
ється Банком протягом 30 календарних днів, починаючи з дня її оформ-
лення. Заява на обмін приймається в той же строк, але день оформ-
лення не враховується. Дія заяви достроково припиняється її виконан-
ням/поверненням без виконання Банком або відкликанням заяви Клі-
єнтом на повну суму в порядку, встановленому Законодавством та п. 
4.10 цього Договору».

7. В Розділі «5. ОБСЛУГОВУВАННЯ ПРОДУКТІВ КЛІЄНТА В СИСТЕМІ 
ДИСТАНЦІЙНОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ»:

7.1. пункт 5.1. викладено в наступній редакції: «5.1.СДО використо-
вується з метою:

- дистанційного обслуговування Продуктів: проведення платіжних 
операцій, отримання банківських послуг, укладення правочинів, управ-
ління своїми Продуктами та отримання інформації щодо Продуктів та 
платіжних операцій. 

- електронного обміну інформацією з Банком: формування та надси-
лання до Банку Електронних документів (в тому числі  відповідних заяв, 
запитів, договорів, угод, в тому числі індивідуальних угод в рамках Ге-
нерального Договору про надання кредитних послуг), отримання Елек-
тронних документів та повідомлень від Банку, обміну з Банком інфор-
мацією, документами».

7.2.  пункт 5.2. викладено у наступній редакції: «5.2. Обслуговуван-
ня Клієнта в СДО здійснюється в порядку, встановленому Правилами, 
Договором та Інструкціями. Доступ та/або використання СДО з тери-
торій/країн/місць, що підпадає під санкційні або інші обмеження від-
повідно до Законодавства та/або Законодавства за принципом екстра-
територіальності та/або внутрішніх нормативних актів Банку — забо-
ронено. Якщо Клієнт намагається ініціювати/ініціює платіжну операцію 
або намагається отримати/отримує іншу послугу (в тому числі інфор-
маційну), або намагається отримати доступ/отримав доступ до СДО з 
території/країни/місця, на які поширюються санкційні або інші обме-
ження, Банк відмовляє у виконанні таких операції/послуг та/або бло-
кує доступ до СДО. Безумовною ознакою використання/спроби вико-
ристання СДО з територій/країн/місць, що підпадає під  санкційні або 
інші обмеження, є доступ та/або використання СДО з IP-адреси, що до-
зволяє визначити географічне розташування пристрою (мобільного те-
лефону, комп’ютера тощо), з якого здійснюється використання/спроба 
використання СДО, з територій/країн/місць, що підпадає під  санкційні 
або інші обмеження відповідно до Законодавства та/або Законодавства 
за принципом екстериторіальності та/або внутрішніх нормативних актів 
Банку. Банк має право використовувати і інші ознаки, що на думку Бан-
ка свідчать про порушення Клієнтом вказаної заборони».

7.3. в пункті 5.4. словосполучення «розрахунковий Електронний до-
кумент» змінено на словосполучення: «платіжну інструкцію у електро-
нній формі».

7.4. в пункті 5.6. словосполучення «Розрахункові документи» зміне-
но на словосполучення: «5.6. Платіжні інструкції у електронній формі».

7.5. абзац п’ятий пункту 5.6. викладено в наступній редакції: «Пла-
тіжні інструкції у електронній формі та інші Електронні документи Бан-
ком не розглядаються та до виконання не приймаються, якщо:», і да-
лі за текстом.

7.6. пункт 5.8 викладено в наступній редакції: «5.8.Клієнту не дозво-
ляється формувати платіжні інструкції у електронній формі  на підста-
ві документів, що мають додатки (реєстри чеків, реєстри документів по 

акредитиву та ін.). Зазначені документи повинні надаватися до Банку 
на паперових носіях».

7.7. пункт 5.9. викладено в наступній редакції: «5.9.Для забезпечення 
конфіденційності інформації, що пересилається за допомогою СДО та 
яка у відповідності до Законодавства є конфіденційною або такою, що 
містить банківську таємницю, така інформація повинна пересилатись в 
захищеному вигляді (з використанням криптографічних або інших за-
собів захисту інформації, що відповідають вимогам Законодавства). 
Клієнт погоджується з тим, що деяка фінансова та інша конфіденційна 
інформація, яка передається з використанням СДО та не містить бан-
ківської таємниці та/або не дозволяє ідентифікувати Клієнта, може пе-
редаватись незахищеними каналами зв’язку, на що Клієнт надає дозвіл 
Банку, який підтверджується підписом під Договором».

7.8. пункт 5.10 викладено в наступній редакції: «5.10.Сторони ви-
знають, що Електронний документ (в тому числі платіжна інструкція у 
електронній формі), який передається СДО та підписаний КЕП уповно-
важених осіб Клієнта, підтверджений/захищений іншими Додатковими 
засобами захисту, якщо такі використовуються згідно з Договором, та 
наданий Клієнтом Банку на підставі Договору, є рівним за юридичною 
силою документу на паперовому носії (в тому числі платіжній інструкції 
у паперовій формі), підписаному власноручним підписом Клієнта (його 
уповноваженими особами). Електронні документи без КЕП Клієнта не 
мають юридичної сили, Банком не розглядаються і не приймаються».

7.9. в пункті 5.14 після словосполучення «було встановлено ліміт на 
максимальну суму» додано: «платіжної», і далі за текстом, а також піс-
ля словосполучення «або внаслідок здійснення» додано: «платіжної», 
і далі за текстом.

7.10. в пункті 5.16 словосполучення «(в тому числі розрахункових)» 
змінено на словосполучення: «(в тому числі платіжних інструкції)».

7.11. в пункті 5.17 словосполучення «(в тому числі розрахункових)» 
змінено на словосполучення: «(в тому числі платіжних інструкції у елек-
тронній формі)».

7.12. пункт 5.19 викладено в наступній редакції: «5.19.На підставі ін-
струкцій Клієнта, викладених письмово, інформація щодо стану Рахун-
ку, платіжних операції за ним, інша інформація щодо руху грошових ко-
штів на Рахунку(-ах) та щодо Продуктів Клієнта, може бути надана ін-
шій уповноваженій на те особі».

7.13. підпункт 5.23.1. викладено у наступній редакції: «5.23.1.«Online-
інформування»(SMS) — це послуга, яка дозволяє Клієнту (уповноваже-
ним особам Клієнта) за допомогою Інформаційних повідомлень(SMS) 
оперативно отримувати інформацію про платіжні операції, проведені за 
Рахунком та контролювати рух коштів, а саме: видаткові та прибуткові 
платіжні операції (за виключенням таких операцій між власними Рахун-
ками), а також залишок на Рахунку. Такі повідомлення мають інформа-
ційний характер, не є підтвердженням юридичних фактів та не створю-
ють юридичних наслідків».

7.14. абзац третій підпункту 5.23.6. викладено в наступній редакції: 
«– отримування інформації по видатковим/прибутковим/всім платіж-
ним операціям за Рахунком (за виключенням таких операцій між влас-
ними Рахунками). В інформаційному повідомленні вказуються тип пла-
тіжної операції, її сума та валюта, сума залишку на Рахунку після про-
ведення такої операції, в залежності від обраного варіанта інформуван-
ня».

7.15. додати нові пункти 5.24. та 5.25. в наступній редакції: «5.24. 
При використанні СДО в якості інструменту для електронного обміну 
інформацією з Банком, а саме у випадках здійснення процедур моні-
торингу платіжних/фінансових операцій, належної перевірки, уточнен-
ня/актуалізації інформації, визначення суті діяльності, фінансового ста-
ну або на вимогу Банку для визначених Законодавством або внутріш-
німи процедурами Банку цілей, Клієнт повинен супроводжувати інфор-
мацію, яка надається до Банку у вигляді документів, також наданням 
окремого листа, в якому повинно бути зазначено, які саме документи 
надаються та що саме вони підтверджують або засвідчують, або про що 
інформують, а також запевнення з боку Клієнта в їх чинності (дійсності) 
на момент надання до Банку».

«5.25. Функціональні можливості СДО можуть відрізнятись в залеж-
ності від каналу доступу до СДО (мобільна чи web-версія), що відповід-
но залежить від їх технічних можливостей (особливостей)».

8. в Розділі «6. ОСОБЛИВОСТІ ОБСЛУГОВУВАННЯ ПОТОЧНИХ РАХУН-
КІВ КЛІЄНТІВ — СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ — НЕРЕЗИДЕНТІВ»:

8.1. пункти 6.1. та 6.2. викладено в наступній редакції: «6.1. Поло-
ження цих Правил застосовуються для врегулювання відносин Банку та 
Клієнтів — суб’єктів господарювання-нерезидентів в частині:

- надання платіжних послуг, та
- відкриття, обслуговування, закриття поточних (крім інвестиційних) 

Рахунків, в тому числі щодо здійснення операцій з купівлі/продажу/об-
міну безготівкової валюти, та

- обслуговування Продуктів в системі дистанційного обслуговуван-
ня, з урахуванням особливостей, що встановлені положеннями цього 
Розділу Правил». 

«6.2. В рамках цього Договору Клієнтам — суб’єктам господарюван-
ня-нерезидентам не надаються платіжні послуги з видачі та/або вне-
сення грошових коштів у готівковій формі (здавання готівкової вируч-
ки) з/на поточний Рахунок, з кредитування, в тому числі кредитування 
Рахунку та надання Овердрафтів, не обслуговуються операції із засто-
суванням розрахункових чеків, не надаються/не відкриваються, не об-
слуговуються Документарні операції». 

9. в Розділі «7. ОВЕРДРАФТ»:
9.1. підпункт 7.1.1. викладено в наступній редакції: «7.1.1. На підставі 

Договору про надання Овердрафту Банк встановлює Ліміт Овердрафту 
на Рахунку Клієнта. Розмір Ліміту Овердрафту, його валюта, строк, Ра-
хунок, на якому встановлюється Овердрафт, процентна ставка та інші 
умови зазначаються у Договорі про надання Овердрафту.  

Використання Клієнтом Овердрафту здійснюється в межах Ліміту 
Овердрафту шляхом проведення платежів з Рахунка, на якому вста-
новлено Овердрафт, у разі недостатності власних коштів Клієнта на та-
кому Рахунку. Якщо проведення платежу передбачає сплату комісії, то 
вона  може бути списана Банком в порядку договірного списання, пе-
редбаченого Договором.

За рахунок Овердрафту дебетовий переказ не виконується, крім ви-
падків, встановлених Договором.  

Протягом дії Договору про надання Овердрафту заборгованість за 
використаним Овердрафтом не повинна перевищувати встановлений 
Ліміт Овердрафту».

9.2. в підпункті 7.4.1. всі словосполучення «в останній робочий день» 
змінено на словосполучення: «в останній календарний день».

9.3. підпункт 7.4.2. викладено в новій редакції: «7.4.2. Проценти.

За користування Овердрафтом Клієнт сплачує Банку проценти у роз-
мірі фіксованої процентної ставки. Розмір процентної ставки для Стро-
кової суми Овердрафту зазначається в Договорі про надання Овер-
драфту.   

Нарахування процентів на Строкову суму Овердрафту здійснюється 
з дня та години проведення платежу за рахунок Овердрафту до дня та 
години погашення Клієнтом заборгованості за Овердрафтом (включ-
но). 

Базою нарахування процентів за Строковою сумою Овердрафту є за-
боргованість, що утворилась на Рахунку на кінець кожної години з ура-
хуванням кількості днів, розрахованих за методом «факт/360» (метод 
«факт/360» передбачає, що для розрахунку використовується фактич-
на кількість днів у місяці та 360 днів у році).

Нарахування процентів на Строкову суму Овердрафту здійснюється 
в останній календарний день кожного місяця, наступним чином:

- перший раз — за період із відповідної години дня надання Овер-
драфту по останню годину дня включно, що передує останньому ка-
лендарному дню у поточному місяці; 

- в подальшому — із останнього календарного дня попереднього мі-
сяця по день, що передує останньому календарному дню у поточно-
му місяці;

- у разі закінчення строку Овердрафту — із останнього календарно-
го дня попереднього місяця  по годину остаточного погашення забор-
гованості. 

Проценти сплачуються Клієнтом на рахунок Банку, зазначений у До-
говорі про надання Овердрафту, протягом 30 календарних днів із дня їх 
нарахування, а у разі закінчення строку користування Овердрафтом  — 
в день їх нарахування, в тому числі шляхом здійснення Банком договір-
ного списання за рахунок наявних на Рахунку(-ах) коштів та/або за ра-
хунок доступного Ліміту Овердрафту та можуть бути погашені тільки в 
повному обсязі (часткове погашення нарахованих до сплати строкових 
процентів не здійснюється).

Прострочені проценти за Овердрафтом сплачуються Клієнтом на ра-
хунок Банку шляхом здійснення Банком договірного списання за раху-
нок наявних на Рахунку(-ах) коштів та/або за рахунок доступного Лі-
міту Овердрафту та можуть бути погашені як частково, так і в повно-
му обсязі».

9.4. в підпункті 7.5.1. абзац «г» викладено в новій редакції: «г) з дня 
застосування до Клієнта обмежень права щодо розпорядження кошта-
ми на Рахунках, в тому числі: 

- арешту будь-якої суми коштів Клієнта на будь-яких його рахунках, 
та/або

- надходження до Банку платіжної інструкції  на примусове списання 
(стягнення) всіх або частини коштів Клієнта, та/або

- будь-яких інших дій державних органів та/або кредиторів Клієнта 
стосовно обмежень права Клієнта щодо розпоряджання його кошта-
ми».

9.5. в абзаці першому підпункту 8.3.1. словосполучення «в останній 
робочий день» змінено на словосполучення: «в останній календарний 
день».

9.6. в підпункті 8.3.2. словосполучення «• в останній робочий день 
поточного місяця:» змінено на словосполучення: «• в останній кален-
дарний день поточного місяця:».

10. В Розділі «10. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН»:
10.1. підпункт 10.1.3. викладено в наступній редакції: «10.1.3. Від-

мовити в здійсненні/забезпеченні платіжних операцій Клієнта у випад-
ках, передбачених Договором, та/або за наявності фактів, що свідчать 
про порушення Клієнтом Законодавства та/або Законодавства за прин-
ципом екстратериторіальності, правил оформлення платіжних інструк-
цій та/або у випадку виникнення сумнівів у дійсності платіжних інструк-
цій та/або законності проведення операцій, що підлягають фінансово-
му моніторингу відповідно до Законодавства».

10.2. підпункти 10.1.5. та 10.1.6. викладено в наступній редакції: 
«10.1.5. У випадку ініціювання списання грошових коштів стягувачами 
та, в разі необхідності здійснення купівлі, продажу  валюти та/або кон-
вертації наявних грошових коштів з однієї валюти в іншу, Банк має пра-
во на відшкодування за рахунок Клієнта  необхідних комісій за прове-
дення відповідних платежів  на день здійснення платежу». 

«10.1.6. Вимагати від Клієнта надати повну та достовірну інформа-
цію/документи, необхідні для проведення його належної перевірки, ак-
туалізації інформації, з’ясування його особи, суті діяльності і фінансо-
вого стану, надавати документи та/або відомості, що підтверджують ін-
формацію щодо фінансової операції та/або інші документи відповідно 
до вимог Законодавства та/або умов Договору».

10.3. підпункт 10.1.11. викладено в наступній редакції: «10.1.11. Від-
мовити Клієнту у доступі та/або використанні СДО з територій/країн/
місць, що підпадають під  санкційні або інші обмеження відповідно до 
Законодавства та/або Законодавства за принципом екстратериторіаль-
ності та/або внутрішніх нормативних актів Банку шляхом блокування 
доступу та/або використання СДО та/або відмовити у виконанні платіж-
них операцій, отриманні інших послуг (в тому числі інформаційних), що 
надаються за допомогою СДО у випадку ініціювання/намагання ініцію-
вання таких операцій або здійснення спроби отримання таких послуг».

10.4. в підпункті 10.3.1. словосполучення «платіжному дорученні» 
змінено на словосполучення: «платіжній інструкції».

10.5. додані підпункти 10.3.6. та 10.3.7. у наступній редакції: «10.3.6. 
Подати письмовий запит до Банку з вимогою відшкодування суми пла-
тіжної операції згідно з положеннями ст. 52 Закону України «Про пла-
тіжні послуги». Такий запит складається у довільному вигляді у папе-
ровій або електронній формі та може надаватися в Банк особисто Клі-
єнтом (його уповноваженою особою) або шляхом використання СДО, 
та повинен містити чітке обґрунтування вказаної вимоги з наданням до-
кументів (договору між Клієнтом та отримувачем,тощо), що дозволить 
Банку прийняти рішення про відшкодування або про відмову у відшко-
дуванні».

«10.3.7. Користуватися іншими правами, передбаченими Законодав-
ством та/або Договором».

10.6. підпункт 10.4.1. викладено в наступній редакції: «10.4.1. Належ-
ним чином виконувати умови Договору, вимоги Законодавства, вну-
трішніх правил Банку».

10.7. підпункт 10.4.3. викладено в наступній редакції: «10.4.3. Як-
що Клієнту на Рахунок без законних підстав зарахована сума платіж-
ної операції (Клієнт — неналежний отримувач), Клієнт, протягом 3 ро-
бочих днів з дати надходження повідомлення надавача платіжних по-
слуг платника про виконання помилкової, неналежної або неакцепто-
ваної платіжної операції, зобов’язаний ініціювати платіжну операцію на 
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еквівалентну суму коштів, що йому зарахована без законних підстав, на 
користь такого надавача платіжних послуг».

10.8. підпункти 10.4.4. та 10.4.5. викладено в наступній редакції: 
«10.4.4. Здійснювати оплату послуг (в тому числі платіжних операцій) 
Банку в порядку та на умовах, визначених Договором». 

«10.4.5. Письмово повідомити Банк про суттєві зміни у своїй ді-
яльності, в тому числі, але не виключно про зміну юридичної і фак-
тичної адреси, номерів телефонів, ліцензії (дозволів), змінах у складі 
виконавчого(их) органу(ів), щодо інших змін у відомостях про Клієнта 
в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, торговому реєстрі (або іншому 
аналогічному реєстрі чи реєстраційному посвідченні відповідно до за-
конодавства країни реєстрації Клієнта-нерезидента), про настання по-
дій, що можуть вплинути на ризики легалізації (відмивання) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму та/або фінан-
сування розповсюдження зброї масового знищення, в триденний строк 
з моменту проведення таких змін/подій і в той же строк надати належ-
ним чином засвідчені копії документів щодо змін в статутних/реєстра-
ційних/дозвільних документах Клієнта та документах, що регламенту-
ють повноваження членів його виконавчого органу».

10.9. підпункти 10.4.7., 10.4.8. та 10.4.9. викладено в наступних ре-
дакціях: «10.4.7. За вимогою Банку надати повну та достовірну інфор-
мацію/документи, необхідні для проведення його належної перевірки, 
актуалізації інформації, з’ясування його особи, суті діяльності і фінан-
сового стану, надавати документи та/або відомості, що підтверджують 
інформацію щодо фінансової операції, в тому числі контрактів та інших 
документів за експортно-імпортними операціями та/або інші документи 
відповідно до вимог Законодавства та/або умов Договору».

«10.4.8. Надавати Банку у паперовій/електронній формі підтвер-
дження про залишки коштів на Рахунку (-ах) станом на 01 січня кожно-
го року.  Неотримання Банком підтвердження про залишки  коштів на 
Рахунку(-ах) протягом місяця вважається таким підтвердженням з бо-
ку Клієнта».

«10.4.9. Подавати до Банку платіжні інструкції за умови наявності на 
Рахунку залишку грошових коштів, достатнього для їх виконання та од-
ночасної сплати Банку Разової комісії за надання такої послуги, та пога-
шення заборгованості по сплаті Періодичної та/або Разової комісії у по-
вному обсязі за наявності такої заборгованості».

10.10. додано новий підпункт 10.4.16 в наступній редакції: «10.4.16. 
Протягом 10 робочих днів повідомити Банку про зміну власного стату-
су податкового резидентства для цілей Загального стандарту звітності 
CRS та/або їх статусу для цілей Угоди FATCA та/або про зміну відповід-
ного статусу контролюючої особи».

10.11. в підпункті 10.5.5.2. словосполучення «• кошти, які були вне-
сені до статутного фонду Клієнта,» змінено на словосполучення «• ко-
шти, які були внесені до статутного капіталу Клієнта,».

11. Розділ «11. ДОГОВІРНЕ СПИСАННЯ» разом з відповідними пункта-
ми викладено в наступній редакції:

«11.1. Банк має право виконувати пов’язані та не пов’язані між со-
бою платіжні операції, здійснюючи договірне списання грошових ко-
штів з Рахунку(-ів) Клієнта для погашення існуючої заборгованості пе-
ред Банком за зобов’язаннями та/або за надані послуги в порядку, ви-
значеному Договором або іншими договорами між Банком та Клієн-
том. Перелік інформації, яка потрібна Банку для виконання таких пла-
тіжних операцій (дата та/або період часу виконання, валюта та сума ви-
конання, підстава виконання, призначення платежу, реквізити рахун-
ків, з яких здійснюється списання та інші умови здійснення такого спи-
сання, що не зазначені у Правилах) визначаються Банком на підста-
ві наявних зобов’язань Клієнта за Договором та/або іншими договора-
ми з Банком.  

Клієнт надає згоду Банку на виконання кожної платіжної операції по 
здійсненню договірного списання (крім випадків, коли така згода не 
вимагається Законодавством). Беззаперечною ознакою надання Бан-
ку згоди Клієнта на здійснення договірного списання є факт укладан-
ня цього Договору з Банком. Підпис Клієнта, який засвідчує укладан-
ня цього Договору, є підставою для проведення платіжної операції з 
договірного списання.  Згода Клієнта на здійснення договірного спи-
сання не обмежує Банк у точній сумі кожної платіжної операції або у 
максимальній сумі всіх платіжних операцій, але така згода обмежуєть-
ся зобов’язаннями Клієнта за цим Договором та/або іншими договора-
ми з Банком.

Згода на виконання платіжної операції (пов’язаних між собою пла-
тіжних операцій), може бути відкликана Клієнтом у будь-який час, як-
що інше не передбачено Законодавством, але не пізніше настання мо-
менту безвідкличності платіжної інструкції.  Розпорядження Клієн-
та про відкликання згоди складається у довільному вигляді у паперо-
вій або електронній формі та може надаватися в Банк особисто Клі-
єнтом (його уповноваженою особою) або шляхом використання СДО, 
та повинно містити  чітке посилання на конкретну платіжну операцію 
(пов’язані платіжні операції) згода відносно якої (яких) відкликається. 
Розпорядження про відкликання згоди повинно бути підписано з бо-
ку Клієнта керівником або особою, що має відповідні повноваження. 

 Банк опрацьовує таке розпорядження протягом наступного робо-
чого дня, що слідує за датою його отримання від Клієнта,  та, у ви-
падку, якщо відсутні підстави для його невиконання, припиняє дого-
вірне списання з другого робочого дня, що слідує за датою отриман-
ня розпорядження Банком. Підставою невиконання розпорядження 
про відкликання згоди є її невідповідність умовам цього Договору та/
або Законодавству. Відкликання згоди на виконання платіжної опера-
ції (пов’язаних платіжних операції) по здійсненню договірного списан-
ня не звільняє Клієнта від виконання своїх договірних зобов’язань. При 
цьому, таке відкликання згоди розглядається Банком як Істотний нега-
тивний вплив та може бути підставою для розірвання Договору за ініці-
ативою Банку, яким Банк має право скористатися в порядку, передба-
ченому цим Договором.

При цьому у разі здійснення Банком права договірного списання, 
платіжні інструкції Банку щодо договірного списання мають пріоритет 
до виконання по відношенню до платіжних інструкцій Клієнта. 

11.2. Банк має право виконувати пов’язані та не пов’язані між собою 
платіжні операції, здійснюючи договірне списання грошових коштів з 
Рахунку(-ів) Клієнта на користь самого Клієнта (в цьому разі платіж-
ну інструкцію формує Банк) або на користь третьої особи (в цьому ра-
зі платіжну інструкцію формує Банк або третя особа, що є отримувачем 
коштів). Порядок та перелік інформації, яка потрібна Банку для вико-
нання таких платіжних операцій, а також надання згоди Клієнта на ви-
конання платіжних операцій (дата та/або період часу виконання, валю-

та та сума виконання, підстава виконання, призначення платежу, рек-
візити рахунків з яких здійснюється списання та інші умови здійснення 
такого списання, що не зазначені у Правилах) зазначаються у додатко-
вій угоді до Договору РКО та/або іншому договорі з Банком. Беззапе-
речною ознакою надання Банку згоди Клієнта на здійснення договірно-
го списання є факт укладання відповідної додаткової угоди до Догово-
ру РКО  та/або іншого договору з Банком. Підпис Клієнта, який засвід-
чує укладання цієї додаткової угоди, є підставою для проведення пла-
тіжної операції з договірного списання.

Договірне списання відповідно до п. 2.5. цих Правил здійснюється 
Банком без укладання додаткової угоди. Беззаперечною ознакою на-
дання Банку згоди Клієнта на здійснення договірного списання відпо-
відно до п. 2.5. Правил є факт укладання цього Договору з Банком. Під-
пис Клієнта, який засвідчує укладання цього Договору, є підставою для 
проведення платіжної операції з договірного списання за п. 2.5. Правил.

Згода Клієнта на здійснення договірного списання не обмежує Банк 
у точній сумі кожної платіжної операції або у максимальній сумі всіх 
платіжних операцій, якщо інше не передбачено додатковою угодою з 
Банком.

Згода на виконання платіжної операції (пов’язаних між собою пла-
тіжних операцій) може бути відкликана Клієнтом у будь-який час, але 
не пізніше настання моменту безвідкличності платіжної інструкції. Роз-
порядження Клієнта про відкликання згоди складається у довільному 
вигляді у паперовій або електронній формі та може надаватися в Банк 
особисто Клієнтом (його уповноваженою особою) або шляхом вико-
ристання СДО, та повинно містити  чітке посилання на конкретну пла-
тіжну операцію (пов’язані платіжні операції), згода відносно якої (яких) 
відкликається. Розпорядження про відкликання згоди повинно бути 
підписано з боку Клієнта керівником або особою, що має відповідні по-
вноваження.

У випадках, передбачених законодавством, Клієнт має право відкли-
кати платіжну інструкцію. Таке відкликання можливе лише в повній су-
мі та до списання коштів з Рахунку Клієнта або до настання дати валю-
тування платіжної інструкції (до настання моменту безвідкличності пла-
тіжної інструкції).  Розпорядження Клієнта про відкликання платіжної 
інструкції складається у довільному вигляді у паперовій або електро-
нній формі та може надаватися в Банк особисто Клієнтом (його уповно-
важеною особою) або шляхом використання СДО, та повинно містити  
чітке посилання на конкретну платіжну інструкцію (її номер, дата скла-
дання, суму, отримувача та платника), яка відкликається. Обов’язковою 
умовою відкликання платіжної інструкції на здійснення договірного 
списання на користь третьої особи (коли ініціатором платежу є отриму-
вач) є наявність погодження з боку Банку та такої третьої особи.

Розпорядження про відкликання платіжної інструкції повинно бути 
підписано з боку Клієнта керівником або особою, що має відповідні по-
вноваження. 

Розпорядження Клієнта про відкликання платіжної інструкції та/або 
розпорядження Клієнта про відкликання згоди на виконання платіжної 
операції Банк опрацьовує протягом наступного робочого дня, що слі-
дує за датою отримання розпорядження від Клієнта,  та, у випадку, як-
що відсутні підстави для його невиконання, приймає до виконання з 
другого робочого дня, що слідує за датою отримання розпорядження 
Банком. Підставою невиконання розпорядження є його невідповідність 
умовам цього Договору та/або Законодавству.

11.3. Банк здійснює договірне списання грошових коштів з Рахунку(-ів) 
з урахуванням вимог Законодавства та за умови:

• відсутності обмежень права Клієнта щодо розпорядження грошо-
вими коштами на Рахунку(-ах) (арешт, заборона тощо); та 

• відсутності інших обмежень (зокрема режиму рахунку) у відповід-
ності до Договору, Законодавства; та

• достатності грошових коштів на Рахунку(-ах) для здійснення дого-
вірного списання і сплати Клієнтом вартості послуг Банку згідно з Та-
рифами. Часткове списання грошових коштів з Рахунку(-ів) Банком не 
здійснюється.

11.4. Якщо дата договірного списання грошових коштів за п. 11.1. 
Правил припадає на вихідний, святковий або неробочий день, в тако-
му випадку датою договірного списання грошових коштів вважається 
перший робочий день, що слідує за таким вихідним, святковим або не-
робочим днем. Якщо дата договірного списання грошових коштів за 
п. 11.2.Правил припадає на вихідний, святковий або неробочий день, 
в такому випадку датою договірного списання грошових коштів вва-
жається перший робочий день, що слідує за таким вихідним, святко-
вим або неробочим днем, а з дати запровадження НБУ системи елек-
тронних платежів  СЕП-4.0 датою договірного списання у випадках ко-
ли ініціатором такого списання є третя особа-отримувач коштів  вважа-
ється відповідний вихідний, святковий або неробочий день, якщо такий 
день є операційним днем; в іншому випадку — датою договірного спи-
сання грошових коштів вважається перший робочий день, що слідує за 
таким вихідним, святковим або неробочим днем.

11.5. Відповідальність за відповідність інформації про отримувача 
коштів, суті операції, за якою здійснюється переказ, здійснений шля-
хом договірного списання, несе Клієнт, який у разі її невідповідності 
має відшкодовувати Банку завдану внаслідок цього шкоду. 

11.6. Для погашення існуючої перед Банком заборгованості за Дого-
вором Банк має право списати грошові кошти з будь-якого рахунку Клі-
єнта в національній та/або іноземній валюті, відкритого в Банку, в тому 
числі в майбутньому:

• в сумі та валюті такої фактичної заборгованості Клієнта, або 
• в сумі еквівалентній заборгованості Клієнта і витрат Банку (комі-

сій, зборів, тощо, передбачених Законодавством на момент здійснен-
ня операції), які пов’язані з купівлею/продажем/обміном (конвертаці-
єю) валюти на ВРУ та/або її обміном на МВР, у випадку, якщо грошових 
коштів на рахунку(-ах) Клієнта у валюті фактичної заборгованості недо-
статньо для погашення такої заборгованості. У цих випадках Клієнт до-
ручає Банку здійснювати за рахунок Клієнта купівлю/продаж/обмін іно-
земної валюти на ВРУ та/або на МВР у сумі такої заборгованості Клієн-
та за курсом, встановленим Банком для цього типу операцій (тобто за 
курсом уповноваженого банку). 

11.7 Банк здійснює погашення строкової заборгованості за Догово-
ром з рахунку, зазначеному у відповідному Договорі. 

11.8. Не здійснення Банком договірного списання на користь Банку 
не звільняє Клієнта від його обов’язку належним чином погашати за-
боргованість за Договором. 

11.9. Договірне списання коштів для погашення простроченої забор-
гованості за Договором здійснюється з дати прострочення виконання 
будь-якого грошового зобов’язання за Договором. Таке списання Банк 

має право здійснювати у будь-який операційний день, у тому числі й у 
день, що є вихідним, святковим або неробочим відповідно до Законо-
давства.

11.10. Договірне списання коштів для погашення строкової забор-
гованості за Кредитом здійснюється одночасно з початком останньо-
го операційного дня строку для погашення такої заборгованості. А у ра-
зі якщо останній день погашення строкової заборгованості припадає на 
перший робочий день місяця, то договірне списання такої заборгова-
ності буде здійснено наступного робочого дня як строкова.

При цьому, у разі, коли останній день строку для погашення Стро-
кової суми Кредиту настає  раніше останнього дня строку для спла-
ти Строкових процентів, договірне списання Строкових процентів здій-
снюється в день погашення Строкової суми Кредиту з урахуванням чер-
говості погашення заборгованості, встановленої Договором.

11.11. У разі самостійного погашення Клієнтом заборгованості за 
Кредитом/Овердрафтом після здійснення Банком договірного списан-
ня кошти Клієнта спрямовуються на погашення іншої заборгованості, 
що залишилась, відповідно до умов Договору.

11.12. Особливості здійснення договірного списання та/або відкли-
кання згоди на виконання платіжної операції можуть бути встановле-
ні іншими договорами/угодами між Банком та Клієнтом, в тому числі 
укладеними відповідно до цього Договору».

12. Найменування Розділу 13 викладено в наступній редакції: «9. ВИ-
КОРИСТАННЯ ІНФОРМАЦІЇ ТА НАДАННЯ ЗГОДИ (ДОЗВІЛІВ) КЛІЄНТОМ».

12.1. в пункті 13.2. після словосполучення «вимог Закону США «Що-
до оподаткування іноземних рахунків» (FATCA)» додано «Угоди FATCA 
та Багатосторонньої угоди CRS,», і далі за текстом.

12.2. в пункті 13.2. додано абзаци десятий та одинадцятий наступ-
ної редакції: 

«- необхідну Банку з метою надання платіжних послуг.
Уклавши Договір, Клієнт надає дозвіл Банку, при виконанні Банком 

обов’язків, встановлених Законодавством по управлінню операційними 
ризиками та ризиками безпеки, надавати іншим надавачам платіжних 
послуг та Національному Банку України, інформацію, що містить бан-
ківську таємницю, комерційну таємницю, таємницю надавача платіж-
них послуг, таємницю фінансового моніторингу».

13. В Розділі «14. ЗАЯВИ ТА ГАРАНТІЇ»:
13.1. доповнити пункт 14.2. новими абзацами дванадцятим та три-

надцятим наступної редакції: 
«- що він отримав надану Банком інформацію (включаючи умови 

Договору), зазначену у ст. 12 Закону України «Про фінансові послу-
ги та державне регулювання ринку фінансових послуг» та інформацію, 
передбачену Законом України «Про платіжні послуги»;

- що він надав Банку згоду на виконання платіжних операцій у перед-
бачених цим Договором/Правилами випадках».

14. В Розділі «15. ІНШІ УМОВИ»: 
14.1. в пункті 15.1. словосполучення «розрахункові документи» змі-

нено на словосполучення: «платіжні інструкції».
14.2. додані нові пункти 15.6. та 15.7. в наступній редакції: «15.6. 

Банк має право (у тому числі із залученням третіх осіб) здійснювати 
фіксацію на будь-яких носіях, зберігати і обробляти (у тому числі пе-
ревіряти і використовувати), вручну або автоматизованими засобами, 
будь-які переговори (телефоном, в електронному вигляді, уключаючи 
чати, тощо) між представниками Банку і Клієнта і їх персональні дані. 
Клієнт зобов’язаний письмово повідомити усіх своїх представників про 
таке право Банку, отримати їх згоду і не допускати до взаємодії з Бан-
ком тих представників, які не надали таку згоду. Ці дії можуть здійсню-
ватися, зокрема, з метою збереження результатів домовленостей про 
умови платіжних операцій і для їх виконання, недопущення зловжи-
вань, додержання будь-яких регуляторних вимог, рекомендацій, най-
кращих практик або внутрішніх політик та в інших випадках».

«15.7. Порядок надання (відкликання) згоди Клієнта на надання до-
ступу до свого Рахунку (-ів) для сторонніх надавачів платіжних послуг 
(відкритий банкінг) повинен визначатися у додатковій угоді до Дого-
вору РКО».

15. В Розділі «16. ПОРЯДОК УКЛАДЕННЯ, ЗМІНИ І РОЗІРВАННЯ ДО-
ГОВОРУ»:

15.1. перший абзац пункту 16.6. викладено в наступній редакції: 
«16.6. Сторони, керуючись принципом свободи договору, у разі укла-
дення Договору на паперовому носії, домовились, що після укладення 
Договору, кожна із Сторін зобов’язується завізувати кожну сторінку ар-
кушу, на якій викладено умови Договору, шляхом підписання кожної 
сторінки уповноваженим особою відповідної Сторони».

15.2. в пункті 16.7. абзац сьомий «у разі порушення Клієнтом умов 
Договору; та/або» — виключити. 

В цьому ж пункті абзац дев’ятий викладено в наступній редакції: 
«Зобов’язання Сторін за Договором припиняються, у повному обсязі, 
якщо інше не витікає з умов Договору (а у випадку розірвання Догово-
ру РКО — Рахунок(-ки) закривається(-ються)) після направлення пові-
домлення Клієнту, але не раніше, ніж через 14 календарних днів з дати 
відправлення такого письмового повідомлення. У разі наявності непо-
гашеної заборгованості перед Банком, Банк може вимагати сплати та-
кої заборгованості в порядку та на умовах, зазначених у повідомленні, 
а Клієнт зобов’язаний погасити заборгованість перед Банком у поряд-
ку та на умовах, зазначених у повідомленні. В такому разі зобов’язання 
щодо погашення заборгованості перед Банком існують до повного  їх 
виконання Клієнтом». 

В цьому ж пункті абзац одинадцятий викладено в наступній редак-
ції: «Сторони домовились, що повідомлення може бути паперовим або 
електронним та направлятися поштовим зв’язком та/або кур’єром, та/
або каналами СДО, та/або в інший спосіб».

15.3. додано новий пункт 16.8 в наступній редакції: «16.8. Арешт, на-
кладений на кошти, не припиняється в разі закриття Рахунку за ініціа-
тивою Клієнта або Банку у випадках, визначених законодавством Укра-
їни. Кошти, арештовані на рахунку Клієнта, Банк перераховує та обліко-
вує на відповідному балансовому рахунку для подальшого виконання 
платіжної інструкції стягувача в разі її надходження».

Датою публікації змін до Правил є публікація цього повідомлення в 
офіційному друкованому виданні, а саме: 20 квітня 2023 р.

Датою початку дії змін до Правил є 20 квітня 2023 р.

Заступник Голови Правління —  
Начальник Юридичного департаменту О. В. Полянчук
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Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні № 62023100130000528 від 17.04.2023 (матеріали якого виділено  
з кримінального провадження № 42022100000000179 від 09.05.2022) за підозрою Кацюка В. О  

у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється підозрюваний Кацюк Владислав Олександрович, 

15.08.2001 року народження, уродженець м. Маріуполя Донецької області, зареєстрований за адресою: Доне‑
цька область, м. Маріуполь, вул. Покришкіна, 13, гурт. 8, про те, що 20.04.2023 спеціальне досудове розслідуван‑
ня у кримінальному провадженні № 62023100130000528 від 17.04.2023 (матеріали якого виділено з криміналь‑
ного провадження № 42022100000000179 від 09.05.2022), в якому Кацюка В. О повідомлено про підозру за ч. 7 
ст. 111‑1 КК України, буде завершено, а зібрані під час розслідування докази є достатніми для складання обвину‑
вального акта, у зв’язку з чим сторонам кримінального провадження відкрито матеріали.

У зв’язку із чим Ви маєте право ознайомитись з матеріалами досудового розслідування як особисто, так і за 
допомогою захисника, для чого необхідно прибути у період часу з 09 год. 00 хв. до 18 год. 00 хв. 24.04.2023, 
25.04.2023 до приміщення ТУ ДБР у м. Києві за адресою: вул. Олени Теліги, 8, м. Київ (каб. 239), а також в поряд‑
ку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використо‑
вувати як доказ у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Кацюк Владислав Олександрович, 15.08.2001 року народження, уродженець м. Маріуполя Доне‑

цької області, зареєстрований за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Покришкіна, 13, гурт. 8, на під‑
ставі ст.ст 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитись до Територіального управління Державного бюро роз‑
слідувань, розташованого у м. Києві, за адресою: м. Київ, вул О. Теліги, буд. 8, як підозрюваному у вчиненні кри‑
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України у період часу з 09 год. 00 хв. до 18 год. 00 
хв. 24.04.2023, 25.04.2023 (для ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, отримання обвинуваль‑
ного акта та реєстру матеріалів досудового розслідування).

Повний текст повісток про виклик розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубри‑
ці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya .

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до ухвали слідчого судді Красногвардійського районного суду м. Дніпропетровська від 30.03.2023 надано дозвіл на 

здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за №12022050000000909 
від 10.11.2022 відносно підозрюваного Горобченка Сергія Сергійовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено‑
го ч. 7 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Горобченка Сергія Сергійовича, 28.10.1987 року народження, уродженця м. Горлівка Донецької області, громадянина Украї‑

ни, не судимого, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Горлівської Дивізії, буд. 34, кв. 63. Відповід‑
но до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України він викликається 24.04.2023 о 10:00, 25.04.2023 о 10:00, 26.04.2023 о 10:00 до стар‑
шого слідчого відділу слідчого управління ГУНП в Донецькій області Мурзи Дениса Михайловича, до відділу поліції № 1 Покров‑
ського районного управління поліції Головного управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за адресою: 
Донецька область, м. Добропілля, вулиця Першотравнева, 52, для допиту в якості підозрюваного, отримання письмового повідо‑
млення про завершення досудового розслідування, ознайомлення з матеріалами кримінального провадження, а також отриман‑
ня копії обвинувального акта у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, реєстру ма‑
теріалів досудового розслідування та проведенні інших процесуальних дій у кримінальному провадженні №12022050000000909 
від 10.11.2022. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138,139 КПК України, у тому числі: можливість засто‑
сування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗАВЕРШЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Горобченко Сергій Сергійович, 28.10.1987 р.н., про те, що 26.04.2023 

спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за №12022050000000909 від 10.11.2022, в 
якому Вам повідомлено про підозру, буде завершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду. 

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення із матеріалами досудового розслідування, для чого необхідно прибути 
24.04.2023 о 10:00, 25.04.2023 о 10:00, 26.04.2023 о 10:00 до відділу поліції № 1 Покровського районного управління поліції Го‑
ловного управління Національної поліції в Донецькій області, розташованого за адресою: Донецька область, м. Добропілля, ву‑
лиця Першотравнева, 52 слідчого управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, а також в порядку 
ч. 6 ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Прокурор відділу управління нагляду Донецької обласної прокуратури Світлана ПОПУДЬКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
місто Дніпро	  						           20 квітня 2023 року

Старший слідчий в особливо важливих справах відділу розслідування особливо тяжких злочинів слідчого управління Голов‑
ного управління Національної поліції в Луганській області Шестакова Оксана Анатоліївна, розглянувши матеріали кримінального 
провадження, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  № 12023130000000322 від 03.02.2023 та встановивши 
наявність достатніх доказів для підозри особи, відповідно до ст. ст. 40, 36, 42, 276, 277, 278 КПК України,  

ПОВІДОМИВ:
Бережній Ганні Вікторівні, 28.03.1974 року народження, яка народилась у м. Рубіжне Луганської області, є громадянкою Укра‑

їни, українкою, проживає (зареєстрована) за адресою: Луганська область, Сєвєродонецький район, місто Рубіжне, проспект Мос‑
ковський, будинок 3А, квартира 29,

про підозру у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих та 
адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, у тому чис‑
лі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111‑1 
КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст.ст. 28, 29, 55, 56, 59, 
62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про ви‑
клик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрювана Бережна Ганна Вікторівна, 28.03.1974 року народження, 

до старшого слідчого в особливо важливих справах слідчого управління ГУНП в Луганській області Шестакової О. А. за адресою: 
Дніпропетровська область, м. Дніпро, вул. Філософська, буд. 39а, каб. 426 на 10 год. 00 хв. 21.04.2023, о 10 год. 00 хв. 24.04.2023, 
о 10 год. 00 хв. 25.04.2023 для отримання повідомлення про підозру, допиту як підозрюваного та проведення інших процесуаль‑
них дій у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 12023130000000322 від 03.02.2023.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість засто‑
сування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

Електронна пошта для зв’язку: suvd_lug@police.gov.ua. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що 20.04.2023 у кримінальному про‑

вадженні № 12022221070000724 від 05.10.2022 за ознаками кримінальних правопорушень — злочинів, передбачених  
ч. 2 ст. 28 ч.1 ст. 438 КК України, Полякову Антону Олександровичу, 16.06.1981 року народження, уродженцю с. Приган‑
ка Крутихінського району Алтайського краю Російської Федерації, паспорт громадянина Росії 0104 530521, зареєстро‑
ваного з 26.07.2016 року Російська Федерація, Новосибірська область, м. Новосибірськ, вул. Висоцького, б. 42 кв. 144, 
який є військовослужбовцем армії Російської Федерації, повідомлено про підозру у вчиненні злочину, Таким чином, По‑
ляков А. О. обґрунтовано підозрюється у порушенні законів та звичаїв війни, що виразилось у жорстокому поводженні з 
цивільним населенням с. Піски-Радьківські Борівської ОТГ Ізюмського району Харківської області під час збройної оку‑
пації даного населеного пункту, здійсненому за попередньою змовою групою осіб, тобто у вчиненні кримінального пра‑
вопорушення — злочину, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України. З повним текстом повідомлення про підо‑
зру, пам’яткою про процесуальні права та обов’язки підозрюваного можна ознайомитися на офіційному сайті Офісу Ге‑
нерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розсліду‑
вання».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин Російської Федерації Поляков Антон Олександрович (ПОЛЯКОВ АНТОН АЛЕКСАНДРОВИЧ), 16.06.1981 

року народження, уродженець с. Приганка Крутихінського району Алтайського краю, Російської Федерації, паспорт гро‑
мадянина РФ 0104 530521, зареєстрованого з 26.07.2016 року РФ Новосибірська область, м. Новосибірськ, вул. Висо‑
цького, б. 42 кв. 144, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається 24.04.2023 об 11:00, 25.04.2023 
об 11:00, 26.04.2023 об 11:00 до слідчого управління Головного управління Національної поліції в Харківській облас‑
ті, розташованого за адресою: Харківська область, м. Харків, вул. Весніна, 14, для отримання письмового повідомлення 
про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч.1 ст. 438 КК України, для допиту як  
підозрюваного (подозреваемого) та проведення процесуальних дій у кримінальному провадженні №12022221070000724 
від 05.10.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138,139 КПК України, у тому числі: можливість 
застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

З повним текстом повістки про виклик можна ознайомитися на офіційному сайті Офісу Генерального прокурора у ру‑
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

Прокуратурою Автономної Республіки Крим здійснюється процесуальне керівництво досудовим розслідуван‑
ням у кримінальному провадженні № 42016000000002594 від 27.09.2016, за фактом надання іноземній державі 
та її представникам допомоги в проведенні підривної діяльності проти України з боку суддів Автономної Республі‑
ки Крим, за ознаками злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада). 

В вищезазначеному кримінальному провадженні зібрано достатньо доказів для повідомлення про підозру Цал‑
ко Алли Анатоліївни, 05.02.1962 року народження, у зв’язку із викладеним на виконання положень ст. 297-5 Кри‑
мінального процесуального кодексу України пропоную вищезазначеним особам та їх захисникам прибути до про‑
куратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) 21.04.2023 
(з 09:00 по 18:00) для проведення вказаної процесуальної дії. 

Крім того, відповідно до ч. 1 ст. 290 КПК України, визнавши зібрані під час досудового розслідування докази 
достатніми для складання обвинувального акта, прокурор або слідчий за його дорученням зобов’язаний повідо‑
мити підозрюваному, його захиснику про завершення досудового розслідування та надання доступу до матеріа‑
лів досудового розслідування. 

На підставі вищевикладеного повідомляємо, що у вказаному кримінальному провадженні зібрані усі необхідні 
докази для складання обвинувального акта. У зв’язку з цим, інформуємо, що зазначена вище підозрювана може 
ознайомитись з матеріалами вказаного кримінального провадження з можливістю здійснення копіювання та ін‑
ше відповідно до вимог ч. ч. 2, 3 ст. 290 КПК України. 

Ураховуючи строки досудового розслідування та положення ст. 28 КПК України, пропонуємо зазначеним вище 
підозрюваним прибути разом із своїми захисниками до прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севас‑
тополя (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) 21.04.2023 (з 09:00 по 18:00) для проведення процесуальних дій, 
у тому числі ознайомлення з матеріалами кримінального провадження в порядку ст. 290 КПК України. 

Разом з цим, пропоную вам в цей же строк відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України надати прокурорам за вказа‑
ними кримінальними провадженнями доступ та можливість скопіювати або відобразити відповідним чином будь-
які речові докази, документи або копії з них, які ви маєте намір використовувати як докази в суді. Відповідно до ч. 9  
ст. 290 КПК України сторони кримінального провадження зобов’язані письмово підтвердити протилежній стороні 
— прокурору факт надання їм доступу до матеріалів із зазначенням найменування таких матеріалів.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Чепіженко Дмитро Миколайович, 24.01.1977 року народження, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 

278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні № 22022220000003215 від 23.10.2022 за озна‑
ками кримінального правопорушення — злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, тобто у вчиненні колабораційної ді‑
яльності, а саме: у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих та 
адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, у тому чис‑
лі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Чепіженко Дмитро Миколайович, 24.01.1977 року народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 

України, Вам необхідно з’явитися 24 та 28 квітня 2023 року о 10:00 год та 03.05.2023 о 10:00 год до слідчого відділення Чугуїв‑
ського районного управління поліції Головного управління Національної поліції в Харківській області для допиту як підозрюва‑
ного, а також проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22022220000003215 від 23.10.2022 в якості  
підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Чемолосов Сергій Миколайович, 09.01.1972 року народження, у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 

278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні № 12022221240000794 від 27.09.2022 за озна‑
ками кримінального правопорушення — злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, тобто у вчиненні колабораційної ді‑
яльності, а саме: у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих та 
адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, у тому чис‑
лі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Чемолосов Сергій Миколайович, 09.01.1972 року народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 

України, Вам необхідно з’явитися 24 та 28 квітня 2023 року о 10:00 год та 03.05.2023 о 10:00 год до слідчого відділення Чугуїв‑
ського районного управління поліції Головного управління Національної поліції в Харківській області для допиту як підозрюва‑
ного, а також проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 12022221240000794 від 27.09.2022 в якості  
підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Колкутін Костянтин Миколайович, 24.08.1966 року народження, у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 

278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні № 22022220000003217 від 23.10.2022 за озна‑
ками кримінального правопорушення — злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, тобто у вчиненні колабораційної ді‑
яльності, а саме: у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих та 
адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, у тому чис‑
лі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Колкутін Костянтин Миколайович, 24.08.1966 року народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК 

України, Вам необхідно з’явитися 24 та 28 квітня 2023 року о 10:00 год та 03.05.2023 о 10:00 год до слідчого відділення Чугуїв‑
ського районного управління поліції Головного управління Національної поліції в Харківській області для допиту як підозрюва‑
ного, а також проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22022220000003217 від 23.10.2022 в якості  
підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ
Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що 20.04.2023 ухвалою слідчого судді Шевченківського район‑

ного суду міста Києва надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному проваджен‑
ні №22023000000000311 від 03.04.2023 стосовно підозрюваного у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2  
ст. 111, ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 111-1 Кримінального кодексу України: Чуйкова Андрія Юрійовича, 09.12.1979 р.н., який переховуєть‑
ся від слідства та суду.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
(при здійсненні спеціального досудового розслідування)

Підозрюваний Чуйков Андрій Юрійович, 09.12.1979 року народження, уродженець м. Лисичанськ Луганської області, зареє‑
стрований за адресою: м. Харків, вул. Морозова, буд. 3, кв. 83 — на підставі ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України Вам необхідно 
з’явитись о 09 год. 00 хв. 23, 24, 25 квітня 2023 року до Головного слідчого управління СБ України за адресою: м. Київ, вул. Воло‑
димирська, 33 для участі у слідчих та процесуальних діях та для виконання вимог ст. 290 КПК України — ознайомлення з мате‑
ріалами кримінального провадження №22023000000000311 від 03.04.2023, у якому Ви є підозрюваним у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 110, ч. 1 ст. 111-1 КК України.  

Повідомлення про початок здійснення  
спеціального досудового розслідування

Відповідно до ч. 6 ст. 297- 4 КПК України повідомляю, 
що 18.04.2023 ухвалою слідчого судді Центрального ра‑
йонного суду м. Миколаєва надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 22022230000000398 від 14.09.2022 стосов‑
но підозрюваної Абрамович Тетяни Василівни, 28.09.1980 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передба‑
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, яка переховується від слід‑
ства та суду. З текстом ухвали можливо ознайомитися на 
офіційному сайті Офісу Генерального прокурора, за поси‑
ланням https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Підозрювана Абрамович Тетяна Василівна, 28.09.1980 

р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК Украї‑
ни, Вам необхідно з’явитися 24, 25 та 26 квітня 2023 з 09 год. 
00 хв. до 17 год. 00 хв. для завершення досудового розслі‑
дування, відкриття матеріалів кримінального провадження 
та вручення обвинувального акту з додатками у криміналь‑
ному провадженні № 22022230000000398 від 14.09.2022 за  
ч. 5 ст.111-1 КК України до найближчого територіального 
підрозділу СБ України. 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує осо‑
бу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки 
неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваній повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 
КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення на‑
явні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у  
суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
(при здійсненні спеціального досудового  

розслідування)
Ухвалою слідчого судді Хмельницького міськрайонно‑

го суду Хмельницької області від 19.04.2023 надано до‑
звіл на здійснення спеціального досудового розслідуван‑
ня у кримінальному провадженні № 22022240000000003 
від 21.01.2022 за підозрою Баранова Сергія Васильовича, 
13.07.1980 р.н., громадянина України, уродженця м. Воро‑
ніж російської федерації, зареєстрованого за адресою: смт 
Боково-Платове Антрацитівської міської громади Ровень‑
ківського району Луганської області, 1 пров. Шевченко, 4, 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Підозрюваний Баранов Сергій Васильович, 13.07.1980 
р.н., відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, 
Вам необхідно з’явитися 25.04.2023, 26.04.2023, 27.04.2023 
о 10 год. 00 хв. до слідчого слідчого відділу УСБУ у Хмель‑
ницькій області  Яцковської Д. Р. за адресою: м. Хмель‑
ницький, вул.  Героїв Майдану, 19, тел. (0382) 69-85-57,  
65-72-73, для участі у слідчих, процесуальних ді‑
ях та для виконання вимог ст. 290 КПК України — озна‑
йомлення з матеріалами кримінального провадження 
№22022240000000003 від 21.01.2022, в якому Ви є підо‑
зрюваним у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 110 
КК України. 

Нагадуємо про Ваш обов’язок заздалегідь повідомити 
про неможливість явки. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик пе‑
редбачені ст.ст. 138, 139 КПК України. 
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Обвинувачений Гартунг Валерій Карлович, 12.11.1960 р.н., уродженець м. Копейськ 

Челябінської області, СРСР, громадянин російської федерації, депутат Державної думи 
Федеральних зборів російської федерації, робоча адреса: російська федерація, м. Мо-
сква, вул. Охотний ряд, 1, на підставі ст. ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам необ-
хідно з’явитися 01 травня 2023 року о 13-00 год. до Івано-Франківського міського су-
ду Івано-Франківської області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, 
буд. №11, 2 поверх, зал № 19, для розгляду кримінального провадження про обвинува-
чення Гартунга Валерія Карловича, якому повідомлено про підозру у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Суддя Олег ЛАЗАРІВ

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Обвинувачений Даванков Владислав Андрійович, 25.02.1984 року народження, уро-

дженець м. Смоленська, СРСР, житель Російської Федерації, на підставі ст.ст. 134, 135, 
297-5, 323 КПК України, Вам необхідно з’явитися 08 травня 2023 року о 10-30 год. та 23 
травня 2023 року о 10-30 год до Івано-Франківського міського суду Івано-Франківської 
області, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 1 поверх, зал 
№ 9, для розгляду кримінального провадження про обвинувачення Даванкова Владис-
лава Андрійовича, якому повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Суддя Іванна КОВАЛЮК

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ
Обвинувачена Дмітрієва Оксана Генріхівна, 03.04.1958 року народження, уродженка 

м. Ленінград, СРСР, жителька Російської Федерації, на підставі ст. ст. 134, 135, 297-5, 
323 КПК України, Вам необхідно з’явитися 08 травня 2023 року о 10-45 год. та 24 травня 
2023 року о 10-30 год. до Івано-Франківського міського суду Івано-Франківської облас-
ті, за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, 1 поверх, зал № 9, 
для розгляду кримінального провадження про обвинувачення Біфова Анатолія Жама-
ловича, якому повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Суддя Іванна КОВАЛЮК

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий в особливо важливих справах відділу СУ ГУНП в Донецькій 

області майор поліції Черепанов Олексій Володимирович, у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР за №12022050000000932 від 16.11.2022 за 
ч. 7 ст. 111-1 КК України, встановивши наявність достатніх доказів для підозри 
особи у вчиненні кримінального правопорушення, відповідно до ст. ст. 40, 42, 
276, 277, 278 КПК України, —

ПОВІДОМИВ
Малахатка Івана Геннадійовича, 21.10.1978 року народження, громадя-

нина України, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Горлівка, 
вул. Пушкінська, буд. 53 А, про підозру у добровільному зайнятті громадяни-
ном України посади в незаконному правоохоронному органі, створеному на 
тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, зо-
крема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу Ге-
нерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://
www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Малахатка Іван Геннадійович, 21.10.1978 року наро-

дження, зареєстрований за адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Пуш-
кінська, буд. 53 А, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 КПК України ви-
кликається 24.04.2023, 25.04.2023, 26.04.2023 о 09:00 до старшого слідчого 
в ОВС відділу СУ ГУНП в Донецькій області Черепанова Олексія Володими-
ровича, до відділу поліції № 1 Покровського районного управління поліції Го-
ловного управління Національної поліції в Донецькій області, розташовано-
го за адресою: Донецька область, м. Добропілля, вулиця Першотравнева, 52, 
для отримання письмового повідомлення про підозру у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, для допиту як 
підозрюваного та проведення процесуальних дій у кримінальному проваджен-
ні №12022050000000932 від 16.11.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у 
ст.ст. 138,139 КПК України, у тому числі можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Обвинувачений Семенчатенко Сергій Анатолійович, 

28.12.1977 р.н., громадянин російської федерації, уро-
дженець м. Владикавказ, Північно-Осетинської Автоном-
ної РСР, СРСР, росіянин, відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 
КПК України, викликається в судове засідання на 16 го-
дин 00 хвилин 24.04.2023 до Комунарського районного 
суду м. Запоріжжя, за адресою: м. Запоріжжя, вул. Євро-
пейська, 7, головуючий суддя Холод Р.С., для проведен-
ня підготовчого судового засідання у кримінальному про-
вадженні №22023080000000120, справа №333/2316/23, 
за обвинуваченням Семенчатенка С.А. у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 
ст. 438 КК України. Поважні причини та наслідки непри-
буття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ В СУД
Обвиняемый Семенчатенко Сергей Анатольевич, 

25.12.1977 г.р., гражданин российской федерации, уро-
женец г. Владикавказ, Северо-Осетинской Автоном-
ной ССР, СССР, россиянин, согласно ст. ст. 134. 135 УПК 
Украины, вызывается в судебное заседание на 16 ча-
сов 00 минут 24.04.2023 в Коммунарский районный суд 
г.  Запорожье, по адресу: г. Запорожье, ул. Европей-
ская, 7 председательствующий судья Холод Р.С., для 
проведения подготовительного судебного заседания по 
уголовному производству №2202300000000120, дело 
№333/2316/23, по обвинению Семенчатенка С.А. в совер-
шении уголовного преступления, предусмотренного ч. 2 
ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины. Уважительные причины и 
последствия неприбытия по вызову предусмотрены ст.ст. 
138, 139 УПК Украины.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Скоропляс Сергій Васильович, 

09.03.1990 р.н., зареєстрований за адресою: Запо-
різька область, Василівський район, смт. Михайлів-
ка, вул. Некрасова, буд. 4А, відповідно до ст.ст.134, 
135, 323 КПК України, викликається в судове засі-
дання на 09:00 26.04.2023, до Хортицького район-
ного суду м.  Запоріжжя (м. Запоріжжя, пр. Юві-
лейний, 33, головуючий суддя Салтан Л.Г., зал су-
дового засідання №8) у кримінальному проваджен-
ні №22023080000000201, справа №337/1094/23, за 
обвинуваченням Скоропляса С.В. у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 
ст. 111-1 КК України. Поважні причини та наслідки 
неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139, 
323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Стефанков Денис Михайлович, 

18.10.1985 р.н., зареєстрований за адресою: Запо-
різька область, м. Мелітополь, вул. Ярослава Му-
дрого, буд. 5, кв. 78 відповідно до ст. ст. 134, 135, 
323 КПК України, викликається в судове засідання 
на 15:00 27.04.2023, на 10:00 03.05.2023, на 16:00 
29.05.2023 та на 12:30 09.06.2023 до Комунарського 
районного суду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, вул. Єв-
ропейська, 7, головуючий суддя Варнавська Л.О.) у 
кримінальному провадженні №22022080000002364, 
справа №333/6543/22, за обвинуваченням Стефан-
кова Дениса Михайловича у вчиненні кримінально-
го правопорушення передбаченого ч. 7 ст.111-1 КК 
України. Поважні причини та наслідки неприбуття на 
виклик передбачені ст. ст. 138, 139, 323 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Запоріжжя викли-

кає обвинуваченого Михайленка Юрія Миколайови-
ча, 29.11.1973 р.н., у вчиненні кримінального право-
порушення (злочину) передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України у судове засідання, яке відбудеться 08 травня 
2023 року об 11 годині 30 хвилин під головуванням 
судді Фетісова М.В.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні 
відбудеться у приміщенні Ленінського районного су-
ду м. Запоріжжя вул. Незалежної України, 1/2, м. За-
поріжжя, зала судового засідання №9.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Запоріжжя викли-

кає обвинувачену Навроцьку Оксану Григорівну, 
16.12.1970 р.н., у вчиненні кримінального правопо-
рушення (злочину) передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України у судове засідання, яке відбудеться 08 травня 
2023 року об 11 годині 00 хвилин під головуванням 
судді Фетісова М.В. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні 
відбудеться у приміщенні Ленінського районного су-
ду м. Запоріжжя вул. Незалежної України, 1/2, м. За-
поріжжя, зала судового засідання №9.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ 
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що 18.04.2023 ухва-
лою слідчого судді Шевченківського районного суду міста Києва надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні №22022000000000666 від 07.12.2022 стосовно підозрюваної у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. ч. 2, 3 ст. 109, ч. ч. 2, 3 
ст. 436-2 КК України: Браци Валерії Валеріївни, 21.08.1990 р.н., яка перехову-
ється від слідства та суду.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ 
(при здійсненні спеціального досудового розслідування)

Підозрювана Браца Валерія Валеріївна, 21.08.1990 року народження, уро-
дженка м. Кременчук Полтавської області, зареєстрована та проживаюча за 
адресою: Полтавська обл., м. Кременчук, вул. Деповська, буд. 24 — на підставі 
ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитись о 10 год. 00 хв. 23, 
24, 25 квітня 2023 року до Головного слідчого управління СБ України за адре-
сою: м. Київ, вул. Володимирська, 33, для участі у слідчих та процесуальних ді-
ях та для виконання вимог ст. 290 КПК України — ознайомлення з матеріалами 
кримінального провадження №22022000000000666 від 07.12.2022, у якому Ви 
є підозрюваною у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 
3 ст. 109, ч. ч. 2, 3 ст. 436-2 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

Громадянин України Смалій Костянтин Васильович, 22.04.1973 р.н., заре-
єстрований за адресою: Луганська обл., Сєвєродонецький район, м. Лиси-
чанськ, вул. Некрасова, буд. 14, адреса проживання: м. Лисичанськ, вул. Не-
залежності, (назва до перейменування — Орджонікідзе) буд.126, кв.20, від-
повідно до вимог cт.cт. 133, 135, 137 Кримінального процесуального кодексу 
України викликається у кримінальному провадженні №42023132240000011 від 
29.03.2023 до прокурора Лисичанської окружної прокуратури Луганської об-
ласті Сухіна Павла Сергійовича, за адресою: Кіровоградська область, м. Кро-
пивницький, вул. Соборна, 5а, на 24.04.2023 о 10:00 годині; на 25.04.2023 о 
10:00 годині; на 26.04.2023 о 10:00 годині для вручення письмового повідо-
млення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України, для допиту в якості підозрюваного у зазначено-
му кримінальному провадженні та проведення інших слідчих та процесуаль-
них дій у кримінальному провадженні №42023132240000011 від 29.03.2023.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Засоби зв’язку: м.т. 0953583372, lispr@ukr.net.
Прокурор групи прокурорів,

прокурор Лисичанської окружної прокуратури
Луганської області Павло СУХІН

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ ОБВИНУВАЧЕНОЇ 
В КРИМІНАЛЬНОМУ ПРОВАДЖЕННІ № 12013170480003022, 

У СПРАВІ № 947/22248/44, ПРОВАДЖЕННЯ № 1-КП/947/1145/22
Днепровська Галина Іванівна, 01.05.1965 року народження, уродженка 

с. Нагорне, Омської області, Російської Федерації, громадянка України, зареє-
стрована за адресою: м. Одеса, вул. Академіка Корольова, буд. № 104, кв. 106, 
одружена, освіта вища, паспорт громадянина України серії КЕ № 987746, ви-
даний Київським РВ УМВС України в Одеській області 18.03.1998 року, пас-
порт громадянина України для виїзду за кордон серія ЕА № 766126, колишній 
директор Одеської загальноосвітньої школи № 80 І-ІІІ Одеської міської ради 
Одеської області, раніше не судимої, на підставі ст.ст. 133, 135, 139 КПК Укра-
їни, Вам необхідно з’явитися о 12:00 год. 24.04.2023, о 10:00 год. 27.04.2023, 
об 11:00 год. 28.04.2023 до судді Київського районного суду м. Одеси Іванчу-
ка Вадима Миколайовича, м. Одеса, вул. Варненська, 3Б, зал № 224, для учас-
ті у розгляді кримінального провадження, внесеного до Єдиного реєстру досу-
дових розслідувань за № 12013170480003022 від 24.05.2013 року у відношен-
ні: Днепровської Галини Іванівни, 01.05.1965 року народження, обвинуваченої 
у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 191, ч. 3 ст. 191 
та ч. 1 ст. 366 КК України.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду — ст. 138 КПК Украї-
ни. Наслідки неприбуття підозрюваної передбачені статтею 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянина України Молокоєдова Максима Віталійовича, 

09.05.1983 р.н., уродженця м. Горлівка Донецької області, раніше не 
судимого, зареєстрованого за адресою: Донецька область, м. Горлівка, 
вул. Безсонова, буд. 23, кв. 192, відповідно до вимог ст. ст. 134, 137 КПК 
України, який викликається у судові засідання під головуванням судді 
Шофаренко Ю.Ф., що відбудуться 24.04.2023 об 11:30 год., 05.05.2023 
об 11:30 год., 15.05.2023 о 12:00 год., 24.05.2023 об 11:30 год. в примі-
щенні Індустріального районного суду м. Дніпропетровська, розташо-
ваного за адресою: м. Дніпро, просп. Слобожанський, 84, для участі в 
судовому засіданні в якості обвинуваченого по кримінальному прова-
дженню № 12022050000000899 від 10.11.2022. Явка обвинуваченого в 
судове засідання обов’язкова! У разі неявки обвинуваченого до суду, 
оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в поряд-
ку спеціального судового провадження.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у 
ст.ст. 138, 139, 323 КПК України, у тому числі можливість застосування 
приводу та здійснення спеціального судового провадження. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Житник Олег Ігорович, 08.12.1981 р.н., місце реєстрації: проспект 

Незалежності, будинок 46, квартира 16, місто Ізюм, Харківська об-
ласть, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитись 26.04.2023 о 10 год. 00 хв. до другого слідчого відділу (з дис-
локацією у м. Харкові) ТУ ДБР у м. Полтаві, розташованого за адресою: 
вулиця Євгена Котляра, 7, місто Харків (каб. № 8) для вручення повідо-
млення про зміну раніше повідомленої підозри, повідомлення про за-
вершення досудового розслідування та надання доступу до матеріалів 
досудового розслідування та ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження; 27.04.2023 о 10 год. 00 хв. до другого слідчого від-
ділу (з дислокацією у м. Харкові) ТУ ДБР у м. Полтаві, розташованого 
за адресою: вулиця Євгена Котляра, 7, місто Харків (каб. № 8) для вру-
чення обвинувального акта.

Слідчий другого СВ (з дислокацією у місті Харкові)
ТУ ДБР у м. Полтаві, ст. лейтенант ДБР

Денис ШИНГАРЬОВ

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 
Київський районний суд міста Одеси викликає у підготовче судове за-

сідання обвинуваченого Широкого Ігоря Анатолійовича, 01.08.1968 ро-
ку народження, громадянина України, уродженця смт. Чаплинка, заре-
єстрованого та проживаючого за адресою: Херсонська область, Кахов-
ський район, смт. Чаплинка, вул. Грушевського (Леніна), буд.  №20-а, 
кв. №3, в рамках кримінального провадження №42022232190000104 
від 07.06.2022 за ознаками вчинення кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч.7 ст.111-1 КК України, яке відбудеться о 14 годи-
ні 00 хвилин 26 квітня 2023 року під головуванням судді Войтова Г.В. 
в приміщенні суду за адресою: вулиця Варненська, 3Б, Одеса, Одеська 
область, зал № 208.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом суду передбачені 
ст. 323 КПК України. У разі неявки обвинуваченого до суду, дане ого-
лошення вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені 
ст. 138 КПК України. Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити 
про неможливість з’явлення до суду.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ
Суворовський районний суд міста Одеси викликає у підготовче судове засідання обвинувачену Мах-

ньову Ірину Євгеніївну, 06.11.1969 року народження, уродженку м. Нижній Тагіл Свердловської області, 
СРСР, громадянку України, зареєстровану та проживаючу за адресою: Херсонська область, Каховський ра-
йон, місто Каховка, вул. Освіти (Жовтнева), будинок 3, квартира 88, в рамках кримінального провадження 
№42022232190000062 від 23.04.2022, за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого 
ч.5 ст.111-1 КК України, яке відбудеться о 10 годині 30 хвилин 25 квітня 2023 року в приміщенні суду за адре-
сою: вулиця Чорноморського Козацтва, 68, Одеса, Одеська область, зал № 11.

Наслідки неприбуття обвинуваченої за викликом суду передбачені ст. 323 КПК України. У разі неявки обви-
нуваченої до суду, дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватися за відсутності обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені ст. 138 КПК України. Нагадуємо про 
обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення до суду.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 
Київський районний суд міста Одеси викликає у судове засідання обвинуваченого МІРІБЯН Атома Саргі-

совича, 03.08.1989 року народження, громадянина України, уродженця м. Камо Вірменії, зареєстрованого та 
проживаючого за адресою: Херсонська область, Каховський район,  смт. Чаплинка, вул. Корольова, буд. №7, 
в рамках кримінального провадження №42022232190000095 від 23.05.2022, за ознаками вчинення кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч.5 ст.111-1 КК України, яке відбудеться о 15 годині 00 хвилин 24 
квітня 2023 року в приміщенні суду за адресою: вулиця Варненська, 3-Б, Одеса, Одеська область, зал судо-
вого засідання № 254.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом суду передбачені ст. 323 КПК України. У разі неявки об-
винуваченого до суду, дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені ст. 138 КПК України. Нагадуємо про 
обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення до суду.
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ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО 
Шевченківський районний суд м.Чернівці

Викликає Бабашова Леоніда Івановича, 31.01.1966 року народження, грома-
дянина російської федерації, уродженеця с. Петрівка Красногвардійського ра-
йону, СРСР, робоча адреса: м. Москва, вул. Охотний ряд, 1, обвинуваченого у 
кримінальному провадженні № 22023260000000013 від 10.01.2023 р. за ч. 3 
ст. 110 КК України.

Судове засідання відбудеться 28 квітня 2023 року о 12:00 годин за адресою: 
58001, м. Чернівці, вулиця Кафедральна, 4, кабінет №12.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого Бабашова Ле-
оніда Івановича в засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Танасійчук Н.М.

Київський районний суд м. Полтави викликає Жукову Ольгу Павлів-
ну, 02.11.1989 р.н., (останнє відоме місце проживання смт. Куп’янськ-
Вузловий, вул. Печериці, буд. 13, кв. 416,) як обвинувачену в судове за-
сідання по кримінальному провадженню №552/8981/22 по обвинува-
ченню у вчиненні кримінального правопорушення передбаченого ч. 2 
ст. 111 КК України. Судове засідання відбудеться 30 травня 2023 року о 
10 год. 00 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Полтава, пров. Хороль-
ського, 6, каб №19, зал судових засідань №8 (каб. 19). 

В разі неявки справу буде розглянуто за Вашої відсутності.
Суддя О.С Калько.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Октябрський районний суд м. Полтави викликає обвинуваченого Арта-

монова Андрія Валерійовича, 12.05.1968 р.н., в судове засідання о 13:30 год. 
10.05.2023 р. у справі №554/6157/21 за обвинуваченням Артамонова Андрія Ва-
лерійовича, 12.05.1968 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Адреса суду: м. Полтава, вул. Новроцького, 5 (зал судових засідань №5).
Явка до суду обов’язкова.
У разі неявки з поважних причин просимо повідомити про це суд.

Суддя Троцька А.І.

Київський районний суд м. Полтави викликає Шевченко Ната-
лію Артемівну, 09.05.1978 р.н., (останнє відоме місце проживання 
м. Куп’янськ, мікрорайон Ювілейний, буд. 5, кв. 41) як обвинувачену 
в судове засідання по кримінальному провадженню №552/4535/22 по 
обвинуваченню у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України. Судове засідання відбудеться 22 трав-
ня 2023 року о 10 год. 00 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Полта-
ва, пров. Хорольського, 6, каб №19, зал судових засідань №8. (каб. 19). 

В разі неявки справу буде розглянуто за Вашої відсутності.
Суддя О.С. Калько

Ужгородський міськрайонний суд Закарпатської області повідомляє Гец-
ка Петра Івановича, що 14.04.2023 винесений вирок (https://reyestr.court.gov.
ua/Review/110232896#) у кримінальному провадженні №22022070000000017 у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110, ч. 2 ст. 111 
КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається обвинуваче-

на Папазова Ольга Леонідівна, 25 травня 1965 року народження, уродженка 
м. Маріуполь, Донецької області, громадянка України, зареєстрована за адре-
сою: Донецька область, місто Маріуполь, вулиця Зелінського, будинок 57, 
квартира 24, у підготовче судове засідання по кримінальному провадженню 
№ 22022050000004463 від 07.09.2022, яке призначено на 09 годину 30 хвилин 
24 травня 2023 року.

Справа буде розглядатись в приміщенні Жовтневого районного суду м. Дні-
пропетровська, який розташований за адресою: м. Дніпро, вул. Паторжинсько-
го, б. 18А, каб. № 19, під головуванням судді Ополинської І.Г.

У разі неявки обвинуваченої до суду, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченої в порядку спеціального досудового розслідування.

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Індустріальний районний суд м. Дніпропетровська викликає Роменсько-

го Миколу Миколайовича, 12.09.1981 року народження, як обвинувачено-
го у кримінальному провадженні № 202/2717/23 у вчиненні злочину за ч. 
2 ст. 111 КК України, у судові засідання під головуванням судді Бєльчен-
ко Л.А., що відбудуться 25 квітня 2023 року о 10:00 год., 8 травня 2023 ро-
ку о 10:00 год. та 15 травня 2023 року о 10:00 год. в приміщенні Індустрі-
ального районного суду м. Дніпропетровська за адресою: м. Дніпро, про-
спект Слобожанський, 84. 

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова! У разі неявки об-
винуваченого до суду, оголошення вважається належним повідомленням, 
а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутністю обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ  
В КРИМІНАЛЬНОМУ ПРОВАДЖЕННІ

Суворовський районний суд м. Одеси викликає обвинувачену Хотієнко Люд-
милу Іванівну, 11.12.1984 р.н. (місце реєстрації: Херсонська область, м.  Ска-
довськ, вул. Шевченка, 60), у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 111-1 КК України (справа № 490/6111/22), у судове засідан-
ня, яке відбудеться 28.04.2023 о 10:00. Явка до суду є обов’язковою. Слухання 
кримінального провадження відбудеться у приміщенні Суворовського районно-
го суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Чорноморського козацтва, 68, суд-
дя Ружицький В.В. 

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Комунарський районний суд м. Запоріжжя викликає обвинуваченого Бойка 

Андрія Миколайовича, 13.07.1978 р.н. (місце реєстрації: Запорізька обл., м. Ме-
літополь, вул. Інтеркультурна, буд. 398, кв. 16) у вчиненні кримінального право-
порушення (злочину) передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України у підготовче су-
дове засідання, яке призначено на 27.04.2023 о 15 год. 00 хв. під головуванням 
судді Кулик В.Б.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати документ, що посвід-
чує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться у приміщенні 
Комунарського районного суду м. Запоріжжя вул. Європейська, 7, м. Запоріж-
жя, зал судового засідання каб. 26.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

03.12.2022 року відкрилась спадщина після померлого Соловйова 

Володимира Михайловича у приватного нотаріуса Дніпровського місь-
кого нотаріального округу Любимової І.Ю., (місцезнаходження: м. Дні-
про, вул. Європейська, буд. 10, прим. 14). Повідомляю всіх зацікавле-
них осіб, що у відповідності до статей 1268-1270 ЦКУ для придбання 
спадщини спадкоємцям необхідно її прийняти протягом шести місяців 
з дня відкриття, шляхом постійного проживання разом із спадкодав-
цем на час відкриття спадщини або поданням в нотаріальну контору 
за місцем відкриття спадщини нотаріально посвідченої заяви про при-
йняття спадщини або відмову від неї.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО  
при здійсненні спеціального судового провадження

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Вінниці за 
адресою: вул. Грушевського, 17, в залі судових засідань № 19, 27 квітня 2023 
року о 10 год 00 хв відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні за обвинуваченням Кірієнка Сергія Петровича за ч. 1 ст. 408, ч. 1 
ст. 111 КК України. В підготовче судове засідання викликаться обвинувачений 
Кірієнко Сергій Петрович, 27.10.1976 року народження, зареєстрований та про-
живаючий за адресою: АР Крим, м. Феодосія, вул. Грина, 35 кв. 46. 

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до су-
ду, просимо завчасно повідомити про причини неможливості прибуття в судове 
засідання. Справа розглядається колегією суддів Вінницького міського суду Ві-
нницької області під головуванням судді-доповідача Шлапака Д.О.

Повістка про виклик
Обвинувачений Орлов Вячеслав Вячеславович, 09.09.1981 року на-

родження, зареєстрований та проживає за адресою: Запорізька обл., 
Мелітопольський р-н, с. Семенівка, вул. Михайлівська, 227, відповід-
но до ст.ст. 134, 135, 323 КПК України, викликається в судове засі-
дання на 15:00 год. 18.05.2023р., 15:00 год. 30.05.2023р., 16:00 год. 
15.06.2023р., до Комунарського районного суду м. Запоріжжя (м. За-
поріжжя, вул. Європейська, 7, каб.24, тел. 093-097-13-12) у спра-
ві №331/3078/22, кримінальне провадження №22022080000001629, 
за обвинуваченням Орлова Вячеслава Вячеславовича у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни. Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ 
Дубінського Сергія Миколайовича 

Обвинувачений Дубінський Сергій Миколайович, 09.08.1962 року народжен-
ня, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в судове засі-
дання на 09 год. 15 хв. 11 травня 2023 року до Павлоградського міськрайонного 
суду Дніпропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 408, 
головуючий суддя Мицак М.С.) для проведення судового засідання у криміналь-
ному провадженні № 22018000000000112 від 02.04.2018 року за обвинувачен-
ням Дубінського Сергія Миколайовича у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437, ч. 1 ст. 258-3 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 
139 КПК України.

Суддя М.С. Мицак

Обвинувачений Жидков Володимир Олександрович, 24.03.1978 
р.н., відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК України викликається в су-
дове засідання на 11-00 год. 25 квітня 2023 року до Хортицького ра-
йонного суду м. Запоріжжя (м. Запоріжжя, пр. Ювілейний, 33, каб. 6, 
головуючий суддя Кучерук І.Г.) для проведення судового засідання у 
кримінальному провадженні № 22022080000002001 від 13.10.2022 за 
обвинуваченням Жидкова В.О. у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені 
ст.ст. 138,139 КПК України.

Судова повістка про виклик обвинуваченого Додуляка В.К.
Додуляк Віктор Костянтинович, 13.07.1988 р.н., місце проживання: пров. 

Врожайний, 9, смт. Нікольське, Донецька обл., викликається в підготовче 
судове засідання в якості обвинуваченого на 09:30 год., 25.04.2023 до Кі-
ровського районного суду м. Дніпропетровська, зал судових засідань № 1, 
за адресою: м. Дніпро, вул. Володимира Антоновича, 59. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик суду передбачені ст. 138 КПК України. 

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. ст. 139, 323 КПК 
України.

Обвинувачена Козьменко Н.Л., 08.08.1979 
року народження, зареєстрована за адре-
сою: Луганська область, Сватівський район, 
м. Сватове, вул. Макарова, 36, Вам необхід-
но з’явитися на 15 год. 00 хв. 26.04.2023 до 
Ужгородського міськрайонного суду (суддя 
Сарай А.І.) м. Ужгород, вул. Загорська, 53, для 
проведення судового засідання у криміналь-
ному провадженні №22022130000000149, за 
ознаками вчинення злочину, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України.

У разі неприбуття обвинуваченої згідно 
ст.  323 КПК України судовий розгляд може 
здійснюватися за відсутності обвинуваченої.

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України пові-
домляю що досудове розслідування, яке прово-
дилось у порядку ст. 297-1 КПК України, у кри-
мінальному провадженні №42016010000000199 
від 09.09.2016 за підозрою Суходольського В.В. 
у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 2 ст. 161, ч. 1 ст. 146, ч. 2 ст. 121 КК 
України завершено, а зібрані під час досудово-
го розслідування докази є достатніми для скла-
дання обвинувального акта. Враховуючи вище-
викладене, Вам надається доступ до зазначених 
матеріалів досудового розслідування у примі-
щенні Головного управління Національної поліції 
в Автономній Республіці Крим та м. Севастополі 
за адресою: м. Київ, вул. Антоновича, 114, почи-
наючи з 20.04.2023

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Обвинувачена Глазкова Анжеліка Єгорівна, 28 

грудня 1968 року народження, жителька росій-
ської федерації, робоча адреса: російська феде-
рація, м. Москва, вул. Охотний ряд, 1, на підставі 
ст. ст. 134, 135, 297-5, 323 КПК України, Вам не-
обхідно з’явитися 27 квітня 2023 року на 13 год. 
00 хв. до Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області, за адресою: м. Івано-
Франківськ, вул. Грюнвальдська, буд. №11, по-
верх 2, зал 18, для розгляду кримінального про-
вадження про обвинувачення Глазкової Анжелі-
ки Єгорівни у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Суддя Роман ХОРОСТІЛЬ 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111,112, 276-278 та глави 11 КПК України по-

відомляю, що 20 квітня 2023 року в кримінальному провадженні 
№22023230000000025 від 11.01.2023 за ознаками вчинення кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, 
складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким грома-
дянин України Бабич Олександр Вікторович, 10.05.1978 р.н., підозрю-
ється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.5 
ст. 111-1 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваний Бабич Олександр Вікторович, 10.05.1978 р.н, грома-

дянин України, зареєстрований за адресою: Херсонська область, Ска-
довський район, м. Скадовськ, вул. Джарилгацька, буд 159 А, відпо-
відно вимог ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 24, 
25, 26 квітня 2023 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. 
у найближчий територіально розташований підрозділ Служби без-
пеки України, для участі у слідчих діях у кримінальному проваджен-
ні №22023230000000025 від 11.01.2023., за підозрою у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 5 ст. 1111 КК України, та для проведення допи-
ту підозрюваного.

ОГОЛОШЕННЯ 
про виклик до суду

31.05.2023 на 10.00 годину до Синельниківського міськрайонного 
суду Дніпропетровської області, розташованого за адресою: Дніпро-
петровська область, м. Синельникове, вул. Чехова, 1, у судове засі-
дання у кримінальному провадженні № 62022050020000337 (справа 
№ 191/738/23) викликається обвинувачений Татарінов Захар Олек-
сандрович, 26.05.2000 року народження, останнє фактично відоме 
місце проживання: Луганська область, смт Троїцьке, вул. Чкалова, 
буд. № 108 (при собі мати документ, що посвідчує особу).

З моменту опублікування повістки про виклик обвинувачено-
го у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження, останній вважається належним чином ознайомленим 
з її змістом. Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду 
роз’яснені ст. 138 КПК України. 

Справа розглядається колегією суддів Синельниківського міськра-
йонного суду Дніпропетровської області, головуючий суддя Твер-
дохліб А.В.
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